
NGANONG GIKINAHANGLAN

GYUD NGA MAGBALANTAY

 …ako’y medyo, usa kamagwawali nga dugaymahuman og
wali. Ug tungod sa kawalay-edukasyon, ako’y—ako’ymedyo

dili gyud usa ka magwawali para sa ubang mga tawo. Ug ako—
wala man pud ako nagaangkon nga usa ka magwawali, ngani
mora lang man ko og reserba nga ligid. Pero mabati ko man gud
nga aduna ko’y Mensahe gikan sa Dios, nga sa paagi ko (ang
bugtong paagi ko aron maipresentar Kini), ginapaningkamotan
kong ipresentar Kini sa kalibutan. Ug kung dili ako magpabilin
niini nga Mensahe, mamahimo akong mabudhion sa Dios ug usa
ka tigpakaaron-ingnon kaninyo. Ang usa ka tawo nga mosulti
og usa ka butang pero lahi diay ang ginatoohan, kana’y usa ka
pagpakaaron-ingnon lang. Kinahanglan kanunay gyud natong
isulti ang kamatuoran sa kinasingkasing gayud. Nga pagmotan-
aw sa ato ang mga tawo, bisan pa kon dili sila uyon kanato, buot
nato mamahimong mga maayo’g kadungganan nga kalalakin-
an ug kababayen-an: ingon nga kinasingkasing natong ginasulti,
kung unsa ang tinuod sa kinasuloran sa atongmga kasingkasing.
2 Niadtong miaging tuig, o niadtong tuig sa wala pa kining
miagi, nagkaaduna ako og pribilihiyo nga makahisgot sa usa—
usa ka pang-Cristohanon…o pasayloa ko, usa ka pang-Pasko
diay ngamensahe, dinhi sa Ramada. Ug nagtoo ko nga naghisgot
ko niadto mahitungod sa hilisgotanan, mora’g dinhi kadto o
sa Phoenix, mahitungod sa: Nganong Ang Gamay’ng Betlehem?
Ug nagtoo ko mora’g dinhi kadto, niadtong miaging tuig, nga
naghisgot ako mahitungod sa: Among Nakita Ang Iyang Bitoon
Sa Sidlakan Ug Mianhi Kami Aron Sa Pagsimba Kaniya.
3 Ug, kabalomo, ginabasa nato ang Biblia, ugmakapangutana
kita, og mga “Ngano Kaha?” Ug karong gabhiona nahunahuna
ko, kung makapailub kamo uban kanako sa makadiyut, ug
mag-ampo uban kanako, paningkamotan ko nga ihatag kaninyo
ang akong pang-Pasko nga mensahe. Ngani ang Dios ra man
ang nasayod kung asa kaha kita sa sunod nga Pasko, kung
aduna pa’y mosunod nga Pasko pagkahuman niini. Busa ingon
nga tingali’g mao na kini ang kaulahiang Pasko nga ania kita
magkauban, hangtud nga maatua kita sa usa na usab ka lamesa,
ug dili na kana mamahimong ingon niini nga matang, kondili
mao na kana ang panahon nga kita magakaon ug magainom
sa Komunyon pag-usab uban Kaniya, didto sa Gingharian sa
Amahan sa katapusan niining panaw, ugmao ngamangduol kita
karong gabhiona nga daw sa kini na ang kaulahiang pang-Pasko
nga mensahe diin kita nagalingkod nga magkauban, nga may



2 ANG GILITOK NGA PULONG

kahalawum sa pagkasinsero.
4 Gusto kong maghisgot karong gabhiona mahitungod sa usa
ka talagsaon nga hilisgotanan, ingon nga usahay makaplagan
ninyo ang Dios diha sa talagsaon nga butang. Nagabuhat
man Siya og mga butang sa talagsaon nga pamaagi. Dili sa
kasagarang pamaagi, kondili sa talagsaon nga pamaagi, sa
talagsaon nga mga higayon, og talagsaon nga mga esena, ingon
nga talagsaon man Siya. Ug gusto ko kining…kon itugot sa
Ginoo, gusto kong maghisgot mahitungod sa hilisgotanan nga:
Nganong Gikinahanglan Gyud Nga Magbalantay.
5 Ug karon sa dili pa kita moduol sa Pulong, nga nagatoo ako
nga mao ang Dios, “Sa sinugdan mao na ang Pulong, ug ang
Pulong kauban sa Dios, ug ang Pulong mao ang Dios. Ug ang
Pulong nahimong unod ug mipuyo ipon kanato.”
6 Sa gikaingon ko na, niadtong miaging semana, o niadtong
miagi pa nga semana sa Phoenix, “Napamatud-an nga adunay
mga indibiduwal niining kalibutana, mga tawo, nga nagaagi
niini nga bilding karon.” Napamatud-an kana sa telebisyon.
Anaa lang kana sa lahi nga dimensyon, mao nga dili kanamakita
sa natural nato nga mga mata ug sa atong lima ka igbabati.
Dili nga ang telebisyon mao’y nagahimo og ingon niana kondili
usa lang kini ka agianan. Walay lihok sa imong tudlo, wala ka’y
pagpamilok, kondili napamatud-an mismo nga nakarekord kini
hangtud sa kahangturan. Mahimong nagatindog ako…Ousa ka
tawo didto saAustralia, kon aduna—aduna ka’y telebisyon dinhi,
dili lang ingon niana kondili ang—ang maong tawo mahimong
mosulti, ilihok ang iyang tudlo, mamilok, o bisan ang kolor
sa sinina nga iyang ginasul-ob, makita kana mismo dinhi sa
bungbong; bisan pa nga atua ra siya sa Africa, Australia, o kon
asa man sa tibuok kalibutan. Kita n’yo, tungod aduna ma’y
paglibot-libot sa mga ether wave. Dili ko maisaysay kini, pero
nasayod ko nga anaa ra kini dinha. Sa tan-aw ko wala gayu’y si
kinsa man ang makasaysay niini. Pero, marekord kini mismo sa
telebisyon ug himoon kini nga tinuod pinaagi sa kung unsa nga
instrumento, nga maipakita kini diha sa bungbong.
7 Bueno, ang mao rang butang ania na man sa dihang ania pa
si Adan kaniadto. Ania na ang telebisyon sa dihang—sa dihang
atua si Elias didto sa Bukid sa Carmelo. Ania na kini kaniadtong
si Martin Luther, ang batan-ong pari, niadtong gisalibay niya
ang komunyon sa salog, ug miingon, “Kosher ra kini! Ug ang
matarung mabuhi pinaagi sa pagtoo.” Ania na kini kaniadto,
apan karon lang nato kini nadiskubrehan. Ug mao man usab,
nga sa atong taliwala karong gabhiona aniamismo angDios, ang
mga Manulonda, ang supernatural nga mga linalang nga dili-
makita sa atong natural nga igtatan-aw. Pero sa umaabot nga
adlaw mamahimo na kini nga realidad maingon sa kung unsa
ang telebisyon karon, ug mahimong ingon ka ordinaryo na lang.
Bueno, mao kana’y hinungdan nga nagatoo gyud ako sa Pulong.
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8 Miingon si Jesus, “Ang si kinsa man nga magadugang og usa
ka pulong ngadto niining Biblia, o magataktak og usa ka Pulong
gikan Niini, ang iyang bahin pagataktakon gikan sa Basahon sa
Kinabuhi.”
9 Busa, iduko nato ang atong mga ulo, sa dili pa nato basahon
Kini. Sa pagkamaalampoon gayud! Ang si kinsa man nga
tawong may pisikal nga kusog makahimo sa pagpakli sa panid,
apan ang Dios lamang ang bugtong makapadayag Niini.
10 Ug samtang nakaduko ang atong mga ulo karon sa abog
kon diin kita gikuha, ug diin magabalik sa umaabot nga adlaw,
nahunahuna ko…Ug sa niining maalampoong higayon, ingon
nga haduol na kita sa Pasko, kung aduna ma’y pipila dinhi
nga mibati gayud nga dili-takus ug gusto nga mahinumduman
sa niini nga pag-ampo, mahimo n’yo ba (nga dili ginahangad
ang inyong ulo) nga ipataas ang inyong mga kamot ngadto
sa Dios ug moingon, “Hinumdumi ako, Ginoo, karong Pasko”?
Panalanginan kamo sa Dios.
11 LabingBalaan ugMaloloy-on ngaLangitnongAmahan,Dios
nga Makagagahum-sa-tanan, Siya nga mao na sa sinugdanan,
sa wala pa kaniadto ni usa ka bitoon, o usa ka atom, o usa
ka molekula. Gibuhat Mo ang tanang butang pinaagi ni Jesus
Cristo nga Imong Anak, ug gihatag kanamo ang tanang butang
nga walay-bayad diha Kaniya. Nagapasalamat kami Kanimo,
karong gabhiona, Ginoo, tungod niining kahigayonan nga Imong
gihatag kanamo aron tipunon ang amongmga kaugalingon, para
mapasidan-an ug matudloan sa Balaang Espiritu. Ug ginadala
sa Balaang Espiritu ang Imong mga Pulong ug ginapadayag
ang mga Niini nganhi kanamo, kay miingon man si Jesus,
“Sa diha nga Siya ang Espiritu sa Kamatuoran moabot na,
igapahinumdum Niya kaninyo kining mga butanga nga Akong
gisulti ug igapahayag usab kaninyo ang mga butang nga
umalabot.”
12 Dios, wala ni usa sa among taliwala, walay usa usab sa
ibabaw sa yuta, ang takus sa paghubad sa Imong Pulong,
kay nahisulat man nga, “Ang Pulong sa Dios walay unsa
man nga kinaugalingong paghubad.” Busa, Ginoo, ginaampo
namo nga ihatag kanamo sa Balaang Espiritu karong gabhiona,
sa matag usa kanamo, ang bahin nga among gikinahanglan
aron tagbawon ang pagkauhaw sa kinasuloran sa among
kasingkasing nga mas mapahiduol pa Kanimo. Dili kami
angayan, dili-hinlo, og dili-takus. Itugot nga ang Bata nga
natawo sa Betlehem, nga nagkinabuhi og pinaka hingpit nga
kinabuhi, ug ang bugtong hingpit nga tawo sa ibabaw sa yuta,
ug nagtugyan sa Iyang Kaugalingon ingon nga pangtubos aron
nga Iyang malimpyohan kaming mahugaw nga mga makasasala
ug aron dalhon kami ngadto sa pagpakigrelasyon sa Amahan,
itugot karong gabhiona nga ang Iyang Balaang Espiritu (pinaagi
sa pagwali sa Pulong) magabuhat niana para kanamo.
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13 Ginoong Dios, daghan ang mga may sakit sa nasud karong
adlawa, bisan pa sa pinakamaayo nga panambal nga ikatambal
kanamo, ug pinakamaayo nga panambal ug pinakamaayo pa
nga mga ospital. Ug bisan pa sa tanan namong bantugang
siyentipikanhong mga pagtuki, mas nagkadaghan hinoon ang
mga sakit nga nasayran sa kalibutan, tungod kay nagkadaghan
man ang sala ug dili-pagtoo nga nasayran sa kalibutan. Tabangi
kami karong gabhiona, Gamhanang Mananambal, ug ayoha ang
mga may sakit nga ania sa among taliwala.
14 Ug ihatag kanamo ang Espiritu, ang tinuod nga Espiritu
sa Pasko. Ingon nga karon ang panahon sa paganong mga
seremonya, pagsimba og mga punoan nga pang-Pasko, mga
hinimo-himo lang nga sugilanon mahitungod sa usa—usa ka
lalaki nga ginganla’g Santa Claus, ug mga rabbit kono sa
Pasko sa Pagkabanhaw, ug ang nagkadaiyang mga urog nga
ginapanguwartahan sa kalibutan sa komersyo, hinaut nga
maisalikway na gyud unta kini, Dios. Itugot nga makasulod
kami kang Cristo ang Pulong, kay amo kining ginapangamuyo
sa Iyang Ngalan ug alang sa Iyang kahimayaan. Amen.
15 Kung mahimo mopakli kamo uban kanako para sa pagbasa
sa Balaang Kasulatan, sa San Lucas, sa ika-2 nga kapitulo. Inyo
ba akong madungog og maayo?

Aduna ba’y saba sa mga mikropono? Inyo na ba akong
madungog og ayo dinha sa luyo? Kung makadungog kamo,
ipataas ang inyong kamot. Salamat. Sa ika-2 nga kapitulo sa
Maayong Balita sumala kang San Lucas.

Ug nahitabo nga niadtong mga adlawa, miabot gikan
kang Cesar Augusto ang usa ka sugo, sa pagpanglista sa
tanang nanagpuyo sa tibuok kalibutan.

(Ug kini mao ang pagpanglista nga unang
gipahibalo…gobernador sa Siria.)

Ug ang tanan nangadto aron sa pagpalista, ang matag
usa ngadto sa iyang kaugalingong lungsod.

Ug si Jose usab mitungas gikan sa Galilea, ngadto sa
lungsod sa Nazaret, ngadto sa Judea,…sa lungsod ni
David, nga ginganlan og Betlehem; (tungod kay siya
sakop man sa panimalay ug sa kaliwatan ni David:)

Aron sa pagpalista uban kang Maria ang iyang
pangasaw-onon, nga nagsabak.

Ug nahitabo, nga, samtang didto siya, natuman niya
ang mga adlaw nga siya mag-anak.

Ug nag-anak siya sa iyang kamagulangan nga anak
nga lalaki, ug kini iyang giputos sa mga lampin, ug
gipahigda sa pasungan; tungod kay wala na ma’y dapit
alang kanila sa balay nga abutanan.
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Ug may mga magbalantay sa mga karnero sa
maong yuta nga nagapabilin sa mga kaumahan, nga
nagabantay sa ilang mga panon sa kagabhion.
Ug, ania karon, mitungha kanila ang usa ka

manulonda sa Ginoo, ug ang himaya sa Ginoo misidlak
sa palibot nila: ug nangalisang sila sa dakung kahadlok.
Ug ang manulonda nag-ingon kanila, Dili kamo

mahadlok: kay, ania karon, ginadala ko…ang mga
maayong balita sa dakung kalipay, alang sa tanang
katawhan.
Kay alang kaninyo natawo karon sa lungsod ni David

ang Manluluwas, nga mao ang Cristo nga Ginoo.
Ug kini mao ang ilhanan ninyo; Inyong makaplagan

ang usa ka bata nga naputos sa mga lampin, og
nagahigda sa usa ka pasungan.
Ug sa kalit dihay…Ug sa kalit diha…uban sa

manulonda ang usa ka kadaghanan sa…langitnong
panon nga nanagdayeg sa Dios, ug nanag-ingon,
Himaya sa Dios sa kahitas-an, ug sa yuta pakigdait,

taliwala sa mga tawo nga iyang gikahimut-an.
Ug nahitabo, nga sa pagbiya sa mga manulonda gikan

kanila paingon sa langit, ang mga magbalantay sa mga
karnero nasig-ingon ang usa ug usa, Mangadto kita
karon sa Betlehem, ug tan-awon nato kining butang nga
nahitabo, nga gipaila kanato sa Ginoo.
Ug nangadto sila sa pagdali, ug ilang nakaplagan

si Maria, ug si Jose, ug ang bata nga nagahigda sa
pasungan.
Ug sa hingkit-an nila kini, gipahibalo nila ang giingon

kanila mahitungod sa bata.
Ug ang tanan nga nakadungog niini nanghibulong sa

mga butang nga gisugilon kanila sa mga magbalantay
sa mga karnero.
Apan kining tanang mga butanga gitipigan ni Maria,

nga namalandong niini sa iyang kasingkasing.
Ug ang mga magbalantay sa mga karnero namauli,

nga nanaghimaya ug nanagdayeg sa Dios tungod sa
tanang mga butang nga ilang hingdunggan ug hingkit-
an, sumala sa gisugilon kanila.
Hinaut nga igadugang sa Ginoo ang Iyang mga panalangin

sa pagbasa sa Iyang Pulong.
16 Karon, kini’y usa ka…Nganong gipadayag man kining
halangdon nga panghitabo ngadto sa mga magbalantay? Daw
sa usa kana ka makapahibulong nga butang para kanato.
Aduna ko’y pipila ka mga Kasulatan nga nasulat dinhi, ug
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pipila pud ka sinulat nga paningkamotan kong hisgotan, aron
isaysay kaninyo kutob sa akong nahibaloan kung ngano. Ug
tingali pagkahuman niini, ang Ginoo pinaagi sa Iyang grasya,
karong gabhiona, wagtangon na ang mga ngano nganhi kanato.
Tungod…Kadaghanan kanato, sa hunahuna ko, sa usa ka
higayon o unsa man, naghunahuna gyud kung ngano nga kining
pinakahalangdon nga panghitabo sa tanang kapanahonan
gipadayag man ngadto sa mga magbalantay. Ngano kaha nga
sa mga magbalantay Kini gipadayag ug dili ngadto sa mga
teologo niadtong panahona? Sila man unta ang mga gibansay
aron sa pagpatalinghug Niini. Ug ngano nga miabot Kini ug
gilabyan ang mga dato, ug mianha sa mga kabus? Usab, ngano
kaha nga gilabyan Niini ang mga manggialamon ug utokan, ug
miabot ngadto sa mga mapainubsanon ug mga walay-nakat-
onan? Aduna gyu’y pipila ka pangutana mahitungod sa kung
nganong ingon niini man.
17 Ug may usa pa ka hinungdan nga mahimo kong isulti,
matikdi n’yo, ang maong bata natawo sa Betlehem. Kon diin
ang Betlehem sa Hebreohanong hubad, sumala sa ato nang
nahisgotan dinhi pipila na ka tuig ang milabay, ang Betlehem
nagakahulogan og “balay sa tinapay sa Dios.” Ug napamatud-
an nato sa mga Kasulatan, nga dili Siya mahimong moabot sa
unsa mang uban nga dapit. Ang Betlehem gitukod kaniadto ni
Rahab ug sa iyang—iyang bana. Si Rahab usa ka bigaon nga
gipanguyaban sa usa ka heneral, gikan sa—sa kasundalohan sa
Israel, human nga ilang gisakup ang Jerico. Ug pinaagi sa pagtoo
mitoo siya sa Mensahe sa Dios, bisan pa sa iyang kahimtang, ug
naluwas siya. Ug gikan didto, sa dihang gibahin-bahin ni Josue
ang kayutaan kon asa ipahimutang ang matag usa,…
18 Ug adunay usa ka halangdong leksyon nga sa umaabot nga
higayon ginalauman kong ihatud sa Tucson, mahitungod sa mga
Hebreohanong inahan nga nagpanganak niadtong mga bata.
Sa diha nga siya nag-agulo tungod sa kasakit sa pagpanganak
sa bata, iyang gihinganlan ang maong bata ug kadto ang
nagpahimutang niini sa angay niini nga puwesto, sumala sa
banay niini. Ang halangdong butang,mao nga ang tibuokPulong
sa Dios nagakatakdo gyud mismo. Kung dili kini nagakatakdo,
nan dili ang Pulong sa Dios ang dili nagakatakdo, kondili ang
inyo mismong panghunahuna ang dili nagatakdo sa Pulong.
Tungod bug-os man Kini nga nagakatakdo.
19 Busa, kung ingon niana, Siya mao ang Tinapay sa Kinabuhi,
sama sa gikatudlo nato niadtong miaging semana didto sa
Phoenix, o niadtongmiagi pa nga semana. Ug ingon nga Tinapay
sa Kinabuhi, dili Siya mahimong moabot sa bisan asa nga dapit
gawas lamang sa “balay sa tinapay sa Dios.” Ug kana mao ang
ngano. Karon, ania, natawo si Jesus sa Betlehem, ug sa Betlehem
adunay sinagoga, ang bantugang mga lider sa relihiyon nagpuyo
didto sa Betlehem. Si David ang hari-nga-magbalantay natawo
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man sa Betlehem, ang iyang amahan nga si Jesse natawo sa
Betlehem, ang iyang lolo nga si Obed natawo sa Betlehem. Usab,
sa kaniadto pa, siya’y gikan mismo sa Betlehem.
20 Ug ania, si Jesus nga Anak ni David natawo sa Betlehem,
sa ilalum mismo sa mga landong sa dagkung mga katedral.
Busa kung kadto nga mga tawo binansay, ug nagapaabot sa
Mesias sulod niadtong daghan nang mga katuigan; upat ka libo
ka tuig, nga gipropesiya ang Mesias nga moabot. Ug mao nga
kung ang Mesias natawo sa landong sa katedral, nan nganong
gikinahanglan man nilang moadto sa kabukiran ngadto sa usa
ka pundok sa mga walay-nakat-onan, og dili-binansay nga
mga magbalantay para ihatud ang maong halangdong Mensahe,
ang unang Mensahe? Ug mga magbalantay mismo ang gisugo!
Dili ang mga manggialamon ug mga binansay, kondili mga
magbalantay. Talagsaon gayud, dili ba? Pero siguradong aduna
gyud og kung ngano sa kon asa man…Pag adunay kung ngano,
bueno siguradong aduna gyu’y tubag kung ngano! Ug walay
tawong nasayod sa tubag gawas sa Dios. Siya mismo ang
Bugtong nasayod sa tubag.
21 Karon, hinumdumi n’yo, angMesias atua na man sa siyudad,
natawo niadtong maong siyudad, sa usa ka pasungan; didto
mismo dapit sa dagkung mga katedral kon diin atua ang
labaw’ng sacerdote, ug ang bantugang mga sacerdote, ug mga
teologo, ug ang mga manggialamon, ug ang mga binansay, ang
tanan atua didto nga nagahulat sa Mesias. Ug atua na diay Siya,
sa taliwala nila mismo! Pero ngano man nga nangadto sila sa…
didto sa kabungtoran sa Judea ngadto sa mga walay-nakat-
onan, dili-binansay, walay-iniskwelahan, og pinaka-kabus sa
tanan? Daw sa pinaka dili gyud angayan nga tawo para sa ingon
niadto nga buluhaton, ang gipadaygan sa Mensahe ug gipadala
aron ihatud ang Mensahe.
22 Kabalo ba mo sa akong opinyon? Tingali’g dili kini ingon
kamahinungdanon, pero buot ko nga isulti ang akong opinyon:
nagatoo ko nga tungod kadto sa kaalam sa Dios, nga hingsayran
Niya nga dili nila dawaton ang ingon niadto nga Mensahe sa
paagi nga miabot Kadto. Dili man kadto uyon sa ilang kahibalo.
Lahi gyud kadto. Dili pud ingon niadto ang gibansay nila nga
pagatoohan bahin sa kung unsa Siya. Sukwahi kadto sa ilang
pang-teolohiyang panabot. Ngani ang tanan nilang pagbansay,
ang tanan nilang kahibalo gilabyan ra, og nahimong walay
kapuslanan. Nagatoo ko nga pinasikad kadto sa kaalam sa Dios
nga hingsayran na nga dili nila dawaton ang ingon niadto nga
Mensahe.
23 Pero mianhi mismo ang Mesias, ug kinahanglan aduna
gyu’y makaila Niini. Ug naila na man Niya kadtong mga wala
nahilambigit sa ingon niadtong butang. Mao nga mas mahimo
Niya nga ihatud ang Iyang mensahe ngadto sa usa ka pundok
ngawalay-nakat-onan, kaysa usa ka nagkalibog nga pundok nga
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ingon na ka establisado sa ilang mga pamaagi nga walay unsa
man ang makapatarug kanila, bisan ang Pulong sa Dios.
24 Ug karon, higalang Cristohanon, tugoti kong ipangutana
kini, nga may bug-os nga pagkasinsero ug gugma. Unsa kaha
kung buhaton Niya ang mao ra mismo nga buhat karong
gabhiona, ug ipadala kanato sa niini nga henerasyon ang
gikasaad nga Pulong nga gisaad alang niini nga henerasyon,
nahunahuna ko ang atong mga teologo, ug mga magtutudlo, ug
mga manggialamon, dili kaha nila balibaran sàb ang Mensahe
sama sa ilang gibuhat kaniadto? Ingon nga wala nagakausab ang
tawo, mao man usab ang Pulong sa Dios nga wala nagakausab.
Siya mao ang walay-pagkausab nga Dios, wala gyud Siya
nagakausab!
25 Matikdi n’yo, miabot ang mga Manulonda ug…miabot
didto ang mga Manulonda ug gihatag ang ilang Mensahe ngadto
sa tawo nga ingon ka yano, sa dihang adunaman unta’y tawo nga
labi pang (sumala sa yutan-ong panghunahuna) kuwalipikado
kaysa niadtong mga kabus, og wala-nakaeskuwela nga mga
magbalantay. Ang magbalantay sa karnero mao ang pinaka
wala-nakaeskuwela sa tanan, tungod wala na ma’y unsa pa man
nga kinahanglan niyang hibaloon gawas sa iyang mga karnero.
Dili niya kinahanglan nga hibaloon ang matematika. Dili niya
kinahanglan nga hibaloon kung unsaon ang—ang pagbulag sa
atom.Wala siya nagkinahanglan og unsa man nga kahibalo. Ang
kinahanglan niyang hibaloon mao lang ang iyang mga karnero,
kana lang ang kinahanglan niyang hibaloon. Ug ang Dios, ang
mahimayaong Kaalam, ug ang Tuboran ug tinubdan sa tanang
kaalam, mopili og ingon niana nga tawo (mga tawo, diay, nga
ingon niana), ug labyan ra ang tanang binansay kaayo nga mga
eskolar nga gibansay nga mahibalo Niana. Usa lang ka butang
ang ginapakita niini, nga gibansay sila sa sayup nga butang.
Gilabyan ang tanang mahinungdanon sa yuta; ngani aduna man
kaniadto og mahinungdanong mga tawo, bantugan nga mga
magtutudlo, si Caifas nga labaw’ng sacerdote, og daghang uban
pa nga bantugang tawo, tanan nga mga manggialamon sa Israel,
tanan nga mga denominasyon, ug tanang mapangandakon nga
mga teologo, gilabyan ra sa Dios ang matag usa kanila! Bueno,
ingon niana ang kaalam sa Dios.
26 Matikdi, ang Kahitas-ang Kalangitan nagdali gayud nga
ilhon ang pinaka-ubos sa yuta ug walay-nakat-onan. Minaug
ang Pinakahataas sa Langit aron ipaila ang Iyang Kaugalingon
ngadto sa pinakaubos sa yuta, gilabyan ang tanan kanila
aron ipaila ang Iyang Kaugalingon ngadto sa ordinaryo
rang mga magbalantay sa kahayopan; mianhi aron ihatag sa
niining ordinaryo nga mga magbalantay sa kahayopan ang
pinakahalangdon ngaMensahe sa tanang kapanahonan. Daghan
mang halangdon nga mga mensahero kaniadto. Mahunahuna
nato ang sa panahon ni Noe, ug ang mga propeta, ug—ug
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ang halangdong mga sacerdote, ug uban pa, sa nangaging
mga panahon. Ang bantugan og maalamon nga mga kalalakin-
an, mga hari, mga gamhanan, mga monarka, pero ania Siya
nagaabot nga dala ang pinakahalangdon sa tanang mga
Mensahe. Unsa man ang Mensahe? “Ania na karon ang Mesias!”
Kita n’yo? Ug aron maipahibalo kadto, Iyang gilabyan ang
tanang mga binansay, aron ipahibalo kadto sa ubos nga mga
magbalantay.
27 Palandunga n’yo kini: ang tanan nga mga ministro, tanan
nga mga kalalakin-an sa iglesia, tanan nga mga magtutudlo,
tanan nga—nga pang-teolohiyang pagbansay, tanang kuwarta
nga gigasto, tanang mga kaiglesiahan, ug mga doktrina, ug
mga denominasyon, ang tanan gilabyan gayud! Ang tanang
pagtuon nga ilang gigahin ngadto sa tanan nga—tanan nga
mga misyonaryo, ug tanan nga pagpangkabig, tanan nga
pagpamiyembro, ug tanan na nga gihunahuna nila nga ilang
gibuhat aron pasidunggan ang Dios, bisan pa niana ang
pinakamahinungdanong Mensahe sa tanan niadto milabay ra
kanila. Talagsaon gayud! Ngano man? Kita n’yo?
28 Ug matikdi, dili lang kadto, kondili ang dapit sàb nga
pinaka dili-gidahum para sa ingon niadto nga panghitabo.
Ang mga magbalantay sa karnero, man gud, mao ang midawat
sa Mensahe. Ug karon matikdi n’yo kon diin ang Mensahe:
atua sa dapit nga pinaka dili-gidahum ni kinsa man nga
pagaabtan Niini. Ug nahunahuna ko, karong gabhiona, ingon
nga nagapaabot kita sa tinuod nga Mensahe sa Ginoong
Jesus, nahunahuna ko kung maanaa pud kaha Kini sa dili-
gidahum nga pundok, sa usa ka dapit nga…nga ang mga
bantugan, hataas kaayo’g iniskwelahan nga kalibutan ug iglesia
sa karong panahon maghunahuna nga usa kini ka pundok sa—
sa, oh, mga erehes? Nahunahuna ko kung dili ba kaha dinha
nato Siya mahikaplagan? Sa pinaka dili-gidahum nga dapit,
ug sa pinaka dili-kuwalipikado nga mga mamumulong. Ang
mga magbalantay walay unsa man nga hingsayran bahin sa
pagpamulong, kondili pagpanawag lang sa mga karnero; bueno,
tingali’g mao kana ang hinungdan nga didto Kini miabot.
29 Apan aduna ma’y gikasaad nga Pulong. Matikdi n’yo,
mahimong mahitabo kana pag-usab.
30 Gilabyan Niini ang tanang mga halangdon sa yuta. Gilabyan
Niini ang tanang mga halangdon, ug gipadayag ngadto sa
mga dili-mahinungdanong tawo. Ang tanang mga halangdon
nga nadayan-dayanan og—og bantugan nga titulo sa pagka-
doktor sa dibinidad, ug—ug sikolohiya, ug—ug hataas nga mga
edukasyon, ug dagkung mga katedral ug mga ingon niana,
gilabyan ang tanan niana ug sa mga dili-mahinungdanong tawo
Kini gipadayag. Ang kaalam, ang walay-kinutoban nga kaalam
sa Dios nga Makagagahum-sa-tanan ang namuhat niini, para
ipahibalo kanila ang pinakahalangdon nga Mensahe, “Ania
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na karon sa yuta ang Mesias.” Pagkagrabe nga kaalam! Nga
mahimong magagikan lamang sa Dios nga nasayod sa kaalam!
Ang tanang kaalam ug tanang pag-eskwela, ug tanan na,
gipakawalay-pulos gayud ug gilabyan sa mahimayaong kaalam
sa Dios. Ginabalik-balik ko kana og sulti tungod kay gusto
ko nga motuhop gyud kana og ayo. Ang tanan gipakawalay-
pulos, og wala gayu’y kapuslanan. Gilabyan ang tanan niana
aron ang kaalam sa Dios maoy mapatigbabaw, nga ginakuha sa
Dios angmga tawong dili-mahinungdanon aron himoon ngamga
mahinungdanong tawo.
31 Mohunong sà kita dinhi ug hisgotan si Juan. Mohunong sà tà
ug hisgotan si Elias. Walay si kinsa man ang nahibalo kon asa
naggikan si Elias. Ang nahibaloan lang nila, nga basta na lang
siyang mitungha sa esena. Ang mga propeta sukad pa sa tanang
nangagi nga mga kapanahonan, sila dili man mga iladong tawo.
Apan mga ingon niadto ang gikuha sa Dios aron…ug gilabyan
ang—ang mga etiko sa iglesia, ug mga pagtudlo, aron himoon…
ipakita nga Dios Siya. Nagakuha Siya og usa ka butang nga
dili-mahinungdanon, aron maghimo og usa ka mahinungdanong
butang pinaagi niini. Ginapakita Niya ang Iyang kaalam ug ang
Iyang pagka-Dios pinaagi sa pagbuhat niana, nga ginagamit
Niya ang mga dili-mahinungdanon. Sa dihang gibuhat Niya
una ang tawo, mikuha lang Siya og usa ka umol sa lapok ug
nagbuhat og tawo gikan niadto. Diin wala gayud kadto kondili
lapok ra, apan nagbuhat Siya og tawo. Ug ginagamit gyud sa
Dios ang mga dili-mahinungdanon, aron maghimo og butang
nga mahinungdanon pinaagi niana. Ug samtang gahunahuna
gani kita nga mora kita’g si kinsa, kung ingon niana dili gayud
kita magamit sa kamot sa Dios. Kinahanglan natong talikdan
ang tanan nga atong nahibaloan o nakat-onan. [Nangigham si
Igsoong Branham—Ed.] (Pasensya na.) Sama sa halangdong si
San Pablo, miingon siya nga kinahanglan niyang hikalimtan ang
tanan niyang nahibaloan, aron nga maila niya si Cristo.
32 Ang tanan nila nga pag-eskwela, tanan nila nga pagtudlo
ug uban pa, naghinungdan lang og pagkadaut ngadto kanila.
Nga tungod niadto sa katapusan gisalikway nila Siya! Ang
mismong pag-eskwela nga ilang naangkon mahitungod Kaniya,
aron unta toohan Siya, nausab ug nahimo hinoon nga Iyang
pinaka makuyaw nga kaaway, ug gilansang nila Siya!
33 Kabalo ba mo nga kanunay’ng nagakautro ang kasaysayan
mismo? Usa kana ka nasayran gayud nga kamatuoran.
Mahimong mahitabo kini pag-usab sa ato mismong taliwala.
“Oh,” moingon mo, “Kung nabuhi pa ako kaniadto,…” Bueno,
karon, kung gusto n’yong mahibaloan kung unsa gyud ang
buhaton n’yo niadtong panahona, tan-awa lang ang inyong
kasamtangang kahimtang; ug mahibaloan n’yo mismo kung
unsa unta ang gibuhat ninyo kaniadto, tungod kay klaro mismo
kanang nagapahayag.
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34 Mga gibansay unta aron toohan ang Iyang Pulong, pero sa
dihang gipanghimatud-an ang Iyang Pulong sa ilang atubangan
mismo, gisalikway hinoon nila ang Pulong nga gipanghimatud-
an. Sa dihang gipamatud-an sa Dios kung unsay Iyang
pagabuhaton, ug gisulti kung unsay Iyang pagabuhaton, ug
gipamatud-an mismo kung unsay Iyang pagabuhaton, dayon
mitalikod sila ug gitawag kini nga tawo nga usa kono ka
“dautang espiritu” (nga mao’y nagtunglo kanilang tanan).
Palandunga n’yo kung unsa ang nahitabo! Palandunga n’yo kung
unsa ang nagpahinungdan niadto kanila; ang ilang pagbansay
ang nagpahinungdan kanila nga wala nila maila ang mismong
Pulong nga nahimong unod alang sa ilang adlaw kaniadto; ang
mismong pagbansay nga naangkon nila sa ilangmga tulonghaan,
pinaagi sa pinakamaayo nga mga magtutudlo.
35 Ug moingon mo, “Bueno, dili na namo buhaton ang ingon
niana sa karong panahon.” Ang ilang mga magtutudlo kaniadto
labing-maayo man kaysa sa atong mga magtutudlo sa karon
(mas batid, diay, kaysa sa atong mga magtutudlo), ug napakyas
gihapon sila. Wala gani sila og siyam ka gatus ug nubenta’y-
sais ka nagkalainlaing mga organisasyon sama sa aduna kita
karon. Aduna lang sila og tulo kaniadto. Ug sa niadtong tulo,
kung susihon mo kadtong tulo, wala gayud ni usa sa tulo ang
nakaila Niini! Nagapakita lang kana nga ang ginabuhat sa tawo
kabuangan para sa Dios. Kita n’yo?
36 Bueno, napakyas sila sa pag-ila Niini. Karon…Ug
pagabuhaton gyud nila ang mao gihapong butang pag-usab.
37 Ang tawo…Maayo man ang tumong, kanunay kining
maayo. Ug wala gyud ginausab sa tawo ang iyang kinaiya, wala
niya ginausab ang iyang mga pamaagi; ang tawo sa kalibutan
ang ginahisgotan ko. Ang tawo kanunay’ng nagadayeg sa Dios,
ang relihiyosong tawo, tungod sa kung unsay gibuhat sa Dios,
ug kanunay’ng ginatudlo sa mga tawo kung unsay pagabuhaton
pa sa Dios, ug unya ginabaliwala ra kung unsa ang ginabuhat
Niya karon! Kita n’yo? Ingon niana gayud ang tawo, gihimo
siya nga ingon niana, ingon na niana siya sa una pa. Ug karong
gabhiona kamong mga nagabasa sa Biblia nasayod gyud nga
sumala kana sa Pulong og, “tinuod.” Kanunay silang nagadayeg
sa Dios tungod sa kung unsay nabuhat Niya, nagasulti pud sa
kung unsay pagabuhaton Niya, pero ginabaliwala ra kung unsa
ang ginabuhat Niya sa karon. Ingon niana gayud ang gawi sa
tawo.
38 Ang hinungdan nga gibuhat nila kini, ang mga magtutudlo,
sa akong opinyon ha: gihubad nila ang Pulong, tungod kay
mitoo man silang tanan sa moabot nga Mesias. Mitoo niini ang
tibuok Israel, nagatooman gihapon sila hangtud karon. Pero ang
hinungdan nga wala nila maila Siya, ang Iyang Mensahe wala
man gud nahiuyon sa ilang pang-simbahan nga panabot. Sila…
ang ilang interpretasyon mahitungod sa maong Pulong, wala
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man gud gipadayag sa Mesias ang Iyang Kaugalingon sa paagi
nga ilang gihubad ang bahin sa Iyang pagabuhaton. Ug, mao
nga, wala nila Siya maila tungod kay wala man Kini mitukma
sa ilang interpretasyon. Sa gikaingon ko na kaniadto, ug isulti
ko pag-usab, “Wala kinahanglana sa Dios ang si bisan kinsa
aron hubaron ang Iyang Pulong. Siya manmao ang Kaugalingon
Niyang tighubad.”
39 Karon, ginaingon sa Biblia…Pamatud-an ko kaninyo karon
nga Kamatuoran kana. Si Isaias nga propeta, pito ka gatus ug
kinse ka tuig sa wala pa kini nahitabo, si Isaias nga propeta
miingon, “Usa ka ulay angmanamkon, ugmaghimugso og anak.”
Walay pagduhaduha nga angmatag tawo niadtong kapanahonan
nanagdahum nga ang ilang anak nga babaye mamahimong mao
kadto nga babaye, tungod kay gisulti man ni Isaias. Pero, kita
n’yo, pito ka gatus ka tuig pa human niadto. Pero sa dihang…
wala kinahanglana sa Dios ang si bisan kinsa aron nga hubaron
ang Iyang Pulong, kung kanus-a Niya kini buhaton, o kung
unsaon Niya kini pagbuhat. Gisulti na Niya nga buhaton Niya
kini, ug gibuhat gayud Niya!
40 Gisaad sa Dios nga Iyang, dinha sa Isaias, usab, nagatoo ko
nga sa ika-28 nga kapitulo, sa may ika-18 nga bersekulo, ug diha
usab sa Joel 2:28, nga sa kaulahiang mga adlaw, sa kaulahiang
duha ka libo ka tuig, Iyang igabubo ang Iyang Espiritu sa tanang
unod. Miingon siya, “Magahimo’g propesiya ang inyong mga
anak nga lalaki ug mga anak nga babaye. Ang inyong mga
batan-ong lalaki makakita og mga panan-awon. Ang inyong
tigulang nga mga lalaki managdamgo og mga damgo.” Ug ingon
nianang mga butang nga Iyang pagabuhaton, miingon si Isaias,
“Sa nagabungabunga nga mga ngabil ug laing mga pinulongan
Ako mosulti niining katawhan, ug kini mao ang Kapahulayan.”
Apan ayaw nila nga mamati Niini. Gilingo-lingo nila ang ilang
mga ulo ug gilabyan lang Kini. Ingon pa siya, “Ang tanan nga
mga lamesa sa Dios mangapuno sa sinuka, ug wala na’y unsa
man nga malimpyo.” Ug kung ingon niana ang hulagway sa
Jerusalem, ug sa iglesia niadtong panahon sa pag-abot saMesias,
nan ingon niana sa gihapon ang hulagway sa karong panahon.
Nagakautro lang mismo.
41 Karon, pagmosulti ang Dios nga buhaton Niya ang usa
ka butang, buhaton gyud Niya kini. Bisan unsa pa ang
hunahunaon ni kinsa man mahitungod niini, unsa man ang
isulti ni bisan kinsa, pagmosulti gani ang Dios bahin sa
usa ka butang, nan obligado Siya nga hubaron ang Iyang
Pulong Mismo. Ug ang Iyang pagpanghimatuod sa Pulong mao
na mismo ang Kaugalingon Niyang interpretasyon. Matikdi
n’yo, ginapanghimatud-an ang Mensahe sa Iyang pagka-Mesias.
Gisaad Niya kung unsa ang pagabuhaton sa Mesias pagmoabot
na Siya. Ug kaniadtong miabot Siya…
42 Bisan sa diha nga ang maalamon nga mga lalaki didto sa
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sidlakan nanagtan-aw paingon sa habagatang-kasadpan, diin
atua man sila kaniadto sa Babilonia, ug nakita nila ang usa
ka halangdon nga bitoon. Kabalo ba mo nga wala ni usa ka
rekord man lang sa kasaysayan, sa kon asa man, nga may usa
ka obserbatoryo (kon diin ginatan-aw sa mga tawo kaniadto
ang—ang—ang oras pinaagi sa mga bitoon, mga halangdong
tawo nga nagatuon niini nga mga bitoon)…Wala gayu’y rekord
sa kasaysayan nga nagaingon nga may usa niadto nga mga
obserbatoryo ang nakakita sa maong bitoon. Ngano man? Wala
man kadto gihatag para kanila, wala pud sila nagpaabot niadto.
Apan kining maalamon nga mga lalaki nasayod gayud nga
adunay mosubang nga Bitoon ni Jacob, ug mao nga ila Kadtong
ginapaabot, ug milabay Kini niadtong panahon nga natawo si
Jesus didto sa Betlehem…
43 Karon, kabalo ko nga ang atong pang-Cristohanon nga
mga tradisyon, sama ra kini sa atong mga kaiglesiahan,
nagkalamukat na kini. Ngani kon mogawas kamo dinha ug may
makita kamo nga maalamon nga lalaki nga ginasimba ang usa
ka masuso; wala ma’y ingon-ana sa Kasulatan. Human pa man
sa duha ka tuig nga nakadangat sila didto, nga miagi sa mga
kapatagan ug milatas sa Suba sa Tigris. Wala sila miadto aron
simbahon ang usa ka masuso, kondili usa ka bata nga mga dos
anyos na ang panuigon. Nganong ingon-ana man, kay niadto
mismong panahona, gipapatay ni Herodes ang tanang mga bata
nga mga dos anyos paubos? Aron nga iyang mapatay ang Mesias.
Nakita n’yo, sila…angDios nagpanghimatuod sa Iyang Pulong.
44 Ug sa pag-abot niadtong mga maalamon nga lalaki sa
Jerusalem…Nanguna kanila ang bitoon paingon sa maong
kaulohan sa relihiyon sa kalibutan, ang Jerusalem. Ug sa diha
nga misulod sila sa mga ganghaan, ang bitoon (ang supernatural
nga nanguna kanila) wala na mipakita sa ilaha. Nagaadto-
nganhi sa kadalanan kadtong maayo nga mga lalaki, dato
nga mga lalaki sakay sa maanindot ug nadayan-dayanan nga
mga kamelyo, ug uban pa…nagaadto-nganhi sa kadalanan
nga nagaingon, “Hain na Siya nga natawo nga Hari sa mga
Judio. Nakita namo ang Iyang bitoon sa sidlakan.” Ug kadtong
bantugan nga kaulohan sa relihiyon, human sa duha ka tuig
nga Mensahe sa magbalantay, wala gihapon og tubag o walay
unsa man nga nahibaloan mahitungod Niini. Walay tubag ang
pangulo sa tanan nga mga denominasyon.
45 Busa nakasamok kadto sa mga Sanhedrin, ug ilang
gipatawag ang mga Escriba aron moadto ug magbasa. Ug gibasa
nila ang estorya ni Micheas, ang propeta nga miingon, “Ikaw
Betlehem, dili ba ikaw ang labing diyutay sa mga principe sa
Juda (ang labing diyutay), pero gikan kanimo mogula ang usa ka
pangulo nga magadumala sa Akong katawhan, ang Israel.” Ug
human nga gibasa angmga Kasulatan (ug bisan gipanghimatud-
an na sa ilang atubangan mismo), wala gihapon nila Kadto



14 ANG GILITOK NGA PULONG

gidawat, bisan gisulti na sa Kasulatan. Mao nga nagduhaduha
gayud ko kon dawaton ba nila sa karong panahon, kung angmga
Kasulatan nga gikasaad alang niini nga panahon mahipadayag
na. Tingali’g dili na ko makawali pag-usab kaninyo, mao nga
gusto kong masabtan n’yo kini. Pero dili gyud gihapon sila
motoo!
46 Ginahimong hangal sa mahimayaong kaalam sa Amahan
ang kaalam sa tawo mao nga Iyang ginapakaubos ang tawo. Sa
tinuod lang nagaabot Siya sa punto nga ipabati sa tawo nga
maulaw gayud sa iyang kaugalingon, ug ang tawo sa gihapon dili
ingon ka daku aron angkonon nga siya’y “sayup.” Nagapabilin
gihapon ang tawo sa iyang estorya, bisan ginapamatud-an na
pag-ayo sa Amahan nga ang Pulong sa Dios tinuod ug Iya
gayud ginatuman kung unsa ang gisaad Niya nga pagabuhaton.
Nagahunahuna man gud ang tawo nga ang iyang kaalam
mas labaw pa kaysa kaalam sa Dios, nga kung wala kini
nagakahitabo sumala sa iyang kaalam, “Aba, dili Kini ingon
niana.” Tinuod kana sa matag kapanahonan, tinuod sa gihapon
hangtud karon. Kita n’yo kung unsa ka tukma angmaong tibuok
butang, sa karon?
47 Pagkadaku nga inspirasyon para niadto nga mga
magbalantay! Ingon nga minaug ang mga Manulonda ug
nagpakigsulti sa mga magbalantay, mga Manulonda sa Dios
nga miabot aron magpakigsulti sa usa ka pundok sa mga
magbalantay.
48 Nahunahuna ko hinoon kung nagkaaduna na ba mo og
pribilihiyo nga—nga makig-istorya sa usa ka magbalantay sa
karnero o kaha nakauban na sa usa ka magbalantay, sa
makadiyut? Kung nagkaaduna na mo, ako—dili ko unta gustong
isulti kini tungod sa pahayag nga akong isulti pagkataudtaud,
pero tungod sa dugay’ng uban-uban sa magbalantay sa iyang
mga karnero hangtud nga pag mokatawa siya mora na og sama
sa karnero (nagabahihi), nagapanulti siya nga mora’g sama sa
karnero, ug ang baho niya mora na pud og sama sa karnero.
Tinuod kana, tungod kay mga karnero man ang iyang kauban.
Kana lang sàb ang iyang nahibaloan, ang iyang mga karnero.
49 Karon, ang gipanghimatud-an nga Pulong sa Kamatuoran.
Sa diha nga kining mga magbalantay, nga mga ubos, og
dili-edukado nga tawo…Pagkadaku nga kadungganan,
pagkatukma gayud nga makadawat ang usa ka magbalantay
sa karnero og usa ka mensahe mahitungod sa usa ka bag-
ong nahimugso nga karnero. Dili kana mahimong moabot sa
kang kinsa pa man gawas sa usa ka magbalantay. Mao kana’y
hinungdan kon ngano nga natawo si Jesus sa pasungan, ug dili
sa usa ka balay. Ang karnero dili man ginapanganak sa usa ka
balay, o sa usa ka lawak sa ospital nga nadayan-dayanan og
kolor rosas. Kita n’yo? Ginapanganak ang mga niini sa kamalig,
ug sa kabukiran.
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50 Mao kana’y hinungdan nga gipangunahan Siya paingon
sa Kalbaryo. Dili baya nimo mapalakaw ang usa ka karnero
sa latayanan paingon sa ihawanan. Kabalo ba mo niana?
Mao nga sa mga ihawanan, aduna sila og kanding nga mao’y
nagapanguna sa karnero. Ug pagmoabot na kini ngadto sa
dapit nga ihawanan, molukso kini ug pasagdan na ang karnero
nga magpadayon. Ang usa ka karnero kinahanglan pa nga
pangunahan, tungod dili man niini mahimong pangunahan
ang iyang kaugalingon. Ug, mao nga, gikinahanglan nga
magbalantay ang moadto para sa…iyang mga karnero. Sa diha
nga nakaplagan nila ang Dios-nga-bata didto mismo sa gisulti
sa mensahero kon asa Siya mapahimutang, ug sa diha nga
nakaplagan nila kining Mensahe sa mensahero nga atua kini
sa pasungan, eksakto sa gisulti sa Manulonda kung asa Kini
mapahimutang.
51 Bueno, nakadungog na ko sa mga tawo nga moingon, “Usa
ka Manulonda ang nakigsulti kanako, ang ingon Niya, ‘ingon
niini ug ingon niana.’” Pagkakataw-anan gayud usahay; ug
nakadungog na ko sa mga tawo nga moingon nga usa kono
ka Manulonda ang nakigsulti kanila, ug gisulti kono sa ilaha
ang “ingon niini ug ingon niana” nga bug-os diay ka sukwahi
sa Pulong. Karon, unsaon man pagbuhat niana sa usa ka
Manulonda? Dili gayud kana mamahimo. Ug kung gisultihan
kamo sa Dios nga mahitabo ang ingon niini-ug-ingon niana nga
butang (nga ginaingon ninyo nga gisulti Niya kana sa inyoha),
pero wala kana nahitabo, kung ingon niana dili ang Dios ang
nagpakigsulti kaninyo. Hinumdumi gyud ninyo, mao kana’y
tinuod. Ang Dios dili man nagapamakak. Dili siya makaplagan
diha sa usa ka bakak.
52 Sa dihang nakaplagan na nila ang Bata, grabe siguro nga
kalipay kadto para kanila. Tungod kay ang Manulonda nga
naghatag kanila sa maong mensahe, nakaplagan man nila kini
nga eksakto mismo sa pagkasulti sa Manulonda, ug didto mismo
sa dapit nga gisulti sa Manulonda. Siguradong grabe gyud kadto
nga butang para kanila!
53 Sa usa ka pasungan, ngano man? Nakita n’yo ba kung unsa
ka komportable kadtong mga magbalantay nga atua sila sa
pasungan? Unsa kaha sa hunahuna n’yo kon usa ka teologo ang
atua didto? Magbutang gyud tingali siya og pang-ipit sa iyang
ilong, ug moingon, “Papahawaa n’yo ako niining lugara.” Kita
n’yo? Siguradong dili siya mahimutang, dili siya komportable.
54 Pero, nakita n’yo, mora lang kadto og anaa siya “sa
panimalaymismo” para samagbalantay. Nasayod gyud angDios
kung asa Niya ipadala ang Iyang Mensahe. Kita n’yo? Eksakto
gayud. Sa niadtong kahimtang nga nahimutangan sa mga
magbalantay niadtong tungora, atua sila sa pasungan kauban
ang ilang Cordero, nga usa ka gipanghimatud-an nga Mensahe
nga ilang nadungog. Pagkaanindot gayud! Sa presensiya sa
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Mesias, nga gipanghimatud-an nga Pulong sa ilang Mensahe.
Sa dihang nadungog sa mga magbalantay nga ang Mesias anaa
na sa yuta ug miduol sila ngadto sa Iyang Presensiya, didto
sa ilaha mismong kahimtangan, ug nahibaloan nila nga ang
Mensahe tinuod gayud, ingon nga gipanghimatud-an mismo
didto, siguradong pagkaanindot gayud ang gibati niadtong mga
kalalakin-an nga mahibaloan nga gibuhat sa Dios kadto nga
mahimayaong butang para kanila!
55 Aba, ang mga eskolar siguradong dili gyud mahimutang
didto, sa ingon niadto nga kahimtang, mohawa siguro sila
sa gilayon. Ngano man? Ang Mensahero miabot ngadto sa
ordinaryo ra nga mga magbalantay sa kahayopan. Tingali’g dili
nila gani mahimo nga…kadtong…Ang pipila niadto nga mga
magbalantay dili gani makahimo sa pagsulat sa kaugalingon
nilang ngalan, tingali. Kaila ba mo sa magbalantay nga gipili
ni Jesus kaniadtong ania pa Siya sa yuta, aron mao’y magbantay
sa Iyangmga karnero, “Gihigugmamo ba Ako, Pedro, nga labaw
pa niini?”
56 “Oo, Ginoo, nasayod Ka nga gihigugma ko Ikaw.”
57 “Pakan-a ang Akong mga karnero.” Ug ang Biblia miingon
nga si Pedro usa ka tawo nga walay-hibangkaagan ug walay-
nakat-onan. Pero mga magbalantay sa gihapon ang ginapili.
58 Ang mga miyembro sa iglesia niadtong nangaging mga
panahon, ug mga sacerdote, ug binansay kaayo nga kapunongan
niadto nga panahon siguradong dili gyud mahimutang sa usa
ka pasungan. Karon, dili lang ko sigurado kon daghan ba sa
inyo ang nakahibalo (tingali, kamong mga taga siyudad) kung
unsa ang baho sa usa ka pasungan sa Judea, kung unsa ang
hitsura niadto, ingon nga atua ang mga kahayopan niadto
nga pasungan, ug kung unsa mismo kadto. Aba, ang pipila
sa niining mga dato sa karong panahon mamahimong dili
gyud mahimutang didto, sila—basin dili gani sila mosulod man
lang sa pultahan. Pero nahimut-an gayud sa Dios, pinaagi sa
Iyang walay-kinutoban nga kaalam, nga ipadayag Kini ngadto
sa mga gusto makadawat Niini. Ang mga eskolar, ug mga
manggialamon nga tawo niadtong panahona siguradong dili
gayud Kini dawaton. Igakaulaw man nila nga makaplagan sila
nga atua sa ingon niadto nga lugar.
59 Ngani, una gyud, pagnakabalik na sila sa ilang simbahan,
ug magtestimonyo nga mitambong sila sa ingon niadto nga
panagtigum, ug mitoo nga usa ka pundok sa dili-edukado nga
mga magbalantay ang nagpahigayon sa maong kalihokan, nan
ipalagpot gyud sila gikan sa ilang simbahan. Isalikway sila
pagawas sa kapunongan sa Betlehem, kung masakpan sila nga
gapaminaw sa ingon niadtong walay-nakat-onan nga pundok
sa mga tawo nga sama niadtong mga magbalantay sa karnero.
Maulawan gyud, sila sigurado. Kung makighilambigit sila sa
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ingon niadtong ordinaryo nga mga tawo, ug kung…dawaton
ang ingon niadtong mga supak kono nga pagtulon-an sama sa
pag-too nga ginahatud sa Dios ang Iyang Mensahe ngadto sa
dili-edukado nga pundok sa mga magbalantay, sa dihang bug-
os silang nahiandama para niini. Siguradong mawala pud sa
ilaha ang ilang pagkamiyembro, kinahanglan nilang isurender
ang ilang mga papeles, ug dili na sila mahimong ilhon taliwala
sa kapunongan sa ilang mga grupo niadtong panahona; tungod
nga nakighilambigit sila sa ingon niadtong butang, ug dili sa usa
ka mas hataas ang salabutan.
60 “Daw sa unsa kamapangahason ninyo!” moingon siguro ang
sacerdote. “Mosulod kamo dinhi sa akong santuwaryo nga dala
ang usa ka supak nga pagtulon-an, nga dala ang ingon niana nga
kabuang, nga gikan sa usa kawalay-nakat-onan nga taga-lasang
nga tawo didto nga wala…wala man lang…nakahuman og
primarya. Ugmotoomo sa ingon nianangmensahe, nga, ‘Minaug
ang usa ka Manulonda ug nakigsulti kanila’?”
61 Apan unsa kaha kung moingon ang maong tawo,
“Nasaksihan ko man ang iyang Mensahe nga gipanghimatud-
an”?
62 Siguradong moingon gyud siya, “Ihatag ko sa gilayon
ang imohang mga papeles. Ug humawa ka gikan niini nga
kapunongan!” Nagakausab ang mga kapanahonan, pero ang
mga tawo dili. Mahimo kanang mahitabo pag-usab sa karong
panahon, nga ipalagpot sila gikan sa ilang mga simbahan.
63 Apan ang mga magbalantay bug-os gayud nga komportable
samaong lugar kauban angCordero saDios. Ugmao sàb gihapon
ang bation sa bisan kinsa nga maayong magbalantay. Sa diha
ngamasaksihan sa usa kamaayongmagbalantay samga karnero
ang Pulong sa Dios nga gipatin-aw ug gipanghimatud-an,
mahitungod sa kung unsa ang gisaadNiya nga pagabuhaton, nan
komportable gayud ang maong magbalantay. Dili ko igsapayan
kung unsa ma’y isulti ni kinsa man, tungod “Gisaad na Kini sa
Dios, ug buhaton gyud Kini sa Dios.”
64 Moingon sila, “Milabay na ang mga adlaw sa mga milagro.
Wala ma’y ingon nianang butang nga sama sa Bautismo sa
Espiritu. Wala na’y ingon nianang butang nga sama sa Bautismo
sa Espiritu Santo, para ra man kadto sa mga apostoles.”
65 Apan tugoti nga iwali Kini sa usa ka tinuod ngamagbalantay
sa Pulong, diha sa gahum sa pagkabanhaw, nga si Jesus Cristo
mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan!
Miingon si Pedro niadtong adlaw sa Pentecostes, “Ang saad
alang kaninyo, ug sa inyong mga anak, ug sa tanang atua sa
halayo, bisan ang kapid-an nga pagatawgon sa atong Ginoong
Dios.” Bisan asa man Siya magatawag, ang saad ug ang mao
ra nga panalangin tinuod gayud. Ug kon ang usa ka tinuod
nga magbalantay nga nagapakaon-sa-Pulong makita kana nga
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gipanghimatud-an, nan ang tanang mga teologo sa kalibutan
dili gayud makaagaw niana kaniya; tungod kay nasayod man
siya nga mao kana ang gisulti sa Dios, ug mahitabo gyud kana.
Kana lang. Kana’y Pulong gayud sa Dios sa una pa. Ang Iyang
Pulong nahimong unod ug nagpuyo ipon kanila, pero wala nila
Kini naila.
66 Gisaad Niya ang mao gihapong butang alang niini nga
panahon. Mao nga maila ba kaha nato Kini? Wala gayud
gidawat sa mga mapasigarbohon ug mga manggialamon ang
ingon nianang butang. Ug ang gitoohan nila nga kung aduna
ma’y ingon niana nga Mesias sa yuta, siguradong moanha gyud
kono Kini sa ilang denominasyon. Ang ilang grupo kono ang
makadawat Niini, kay kon dili nan “Kini dili kono husto.”
Karon, palandunga gyud ninyo og ayo. Kung dili kono sa ilang
grupo, kung ingon niana…Namatikdan ba ninyo, dinha? Ang
Dios wala sukad nagpili og bisan usa gikan sa ilang grupo,
kondili gipili Niya ang kadtong walay kahilambigitan sa bisan
unsa man niini. Tungod kay siguradong moingon man ang usa
ka grupo, “Nakita ba ninyo kung unsay among nabuhat?” Ug
mao ra gihapon ang buhaton nila sa karong panahon. Pero
ginapili sa Dios ang mga wala-hiilhi, mao kana’y hinungdan
nga gipili Niya ang magbalantay. Ang mga magbalantay bug-os
gayud nga komportable kauban ang Dios-nga-cordero sa ilang
taliwala, ang Iyang Pulong nga nahimong unod sa taliwala nila.
Pero wala gyud Kini dawata sa mga mapasigarbohon ug mga
manggialamon, mao nga gilabyan ra sila.
67 Ugmahimo pud natong isulti angmao rang butang sa karong
panahon, o sa unsa man nga kapanahonan. Mao ra kini sa
gihapon sa mga adlaw ni Martin Luther kaniadto. Mao ra sa
gihapon sa mga adlaw ni John Wesley. Mao ra gayud mismo sa
mga adlaw sa mga Pentecostal. Pero ang Dios wala nagahunong
tungod sa kung unsa nga organisasyon sa tawo! Kondili padayon
Niyang ginapapamuhat ang Iyang Espiritu aron panghimatud-
an ang Iyang Pulong! Kinahanglan kono nga mahitabo kini
ug moabot sumala sa pamaagi sa kaugalingon nilang konseho
kay kon dili nan dili nila Kini dawaton. Ingon niana gayud
sila kagahi’g-ulo sa karon, ang tanan nga mga kaiglesiahan,
nga ila konong “buhaton ang ingon niini-ug-ingon niana, ug
hiusahon ang tanang mga kaiglesiahan.” Mao nga nagapangita
sila karon og usa ka mensahero, nga may kasarang nga hiusahon
ang tanang mga Protestante, mga Katoliko ug Orthodox, ang
tanan nga magkahiusa, og maghimo og usa ka dakung iglesia.
68 Bueno, mga igsoon, nagkaaduna ko og pribilihiyo nga
makawali sa gatusan ka nagkalainlaing mga relihiyon, ug
aduna ma’y maayo nga mga tawo sa tanan kanila. Pero karon,
hinumdumi ninyo, nagahimo ako og propesiya, “Kinahanglan
dawaton kini sa matag organisasyon, o dili kini mamahimong
organisasyon. Pagapugson kamo niini.” Nabasa ba ninyo ang
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mantalaan sa Tucson karong adlawa kon diin ang Katolikong
mga pari mitabang sa pag-ordena, sumala sa mantalaan…
mitabang sa pag-ordena, didto saMissouri, og usa ka Protestante
nga ministro? Ug kinsa man ang mga miila niini? Ang
Presbyterian, mga Baptist, Lutheran, ug Assemblies of God.
Anaa kini sa mantalaan sa Tucson karong adlawa.
69 Oh, makapakurat gayud! Dili ang mga tawo nga anaa
dinha, kondili ang pang-simbahan, pang-gobyerno nga mga
pangulo nga ginatuis ang maong butang dinha, ang sistema nga
magbalhog kaninyo ngadto niana gustohon man ninyo o dili.
Dili kamo puede nga mahimong organisasyon ug makaikyas sa
niining kapungot nga moabot sa yuta, ug tan-awa n’yo kung dili
ba kini husto. Tingali’g mitaliwan na ako sa dihang mahitabo
kini, pero baliki lang ninyo ang usa sa niining mga teyp. Ug
kung dili kini mahitabo, nan usa ako ka mini nga saksi. Kung
mahitabo man, nan gisulti ko gayud ang Kamatuoran.
70 Tingali’g tawgon nila Kini nga “usa ka matang sa
pagpamuhat sa dautang espiritu” nga batok sa ilang positive
thinking. Daghan na kaayo mo og nadungog karong panahona
mahitungod sa positive thinking: ipahimutang mo lang kono ang
imong hunahuna sa unsa mang butang, ug maghunahuna og
positibo bahin niana. Mahimo man sàb kana sa yawa! Aduna
lamang og usa ka butang nga mopatigbabaw sa tanan, ug
kana mao ang Pulong sa Dios. Kung ang inyong panghunahuna
sukwahi sa Pulong, nan kalimti n’yo ang inyong panghunahuna.
Hunahunaa n’yo ang Pulong.
71 “Ang Mesias,” sa hunahuna nila, “dili mahikaplagan sa
ingon niadto nga lugar, nga mahugaw sama niadto.”
72 Pero mahunahuna ba ninyo ang usa ka maayo, halangdon
nga labaw’ng sacerdote, o ministro, nga hinashasan kaayo sa
teolohiya, nga moadto sa maong pasungan nga puno sa mga
hugaw? Ug unya dawaton ang Mensahe sa usa ka kabus, ubos
nga magbalantay nga walay edukasyon, ug moingon “Kita n’yo,
mapamatud-an ko Kini kaninyo, nga kini mao ang Bata, kini
mao ang Mensahero”?
73 Ug kabalo ba mo kung unsay isulti niadto nga mga tawo?
“Matinuuron kini nga tawo, siya’y sinsero gayud sa Iyang
ginasulti, apan siya’y bug-os gayud nga sayup!”
74 Nakakita na ko og mga tawo nga nagkinabuhi og maayo nga
mga pagkinabuhi hangtud nga kana nga mga tawo dili motoo,
wala gani ka’y masulti nga unsa man mahitungod kanila, pero
moingon sila “Siya’y sinsero nga sayup lang. Wala gayud siya
nahibalo sa kung unsay iyang ginasulti. Ang Dios, dili man Niya
buhaton ang ingon nianang butang.”
75 Pero ania aduna sila’y ebidensiya! Ug human sa ebidensiya,
“Umadto kamo didto sa pasungan ug tan-awa n’yo kung wala ba
ang Bata nagahigda didto.”
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76 Moingon sila, “Nalimbongan ka lang sa usa ka dautang
espiritu, nga nagpahinungdan kanimo nga mosulti og ingon-
ana.” Apan sumala gyud kadto sa Pulong sa Dios! Ug buta lang
kaayo sila nga makita Kadto, tungod kay gibutahan man sila sa
ilang teolohiya. Pagkasubo gayud nga panghitabo!
77 “Nakaplagan sa ingon niadto nga lugar? Sa ingon niadto ka
hugaw sama niadto? Sa usa ka pasungan?” Sa dihang adunaman
unta kono sila og maanindot nga lugar para Kaniya, diin ang
tanan-tanan ila nang giandam para sa Iyang pag-abot, ug ang
hunahunaon nga didto gyud Siya moadto (ug mopaingon) ug
dili sa ilang mga magtutudlo ihatud ang Mensahe. “Ug ihatag
hinoon Kini ngadto sa usa ka pundok sa mga magbalantay
nga walay-nakat-onan? Ug ipadala ang kaugalingon Niyang
Anak, ug mahimugso Siya sa usa—usa ka pasungan? Sa usa ka
ordinaryong kuwadra sa mga kabayo? Bueno, sa usa—sa usa ka
pasungan sa dagami? Aba, dili gyud mamahimong ingon niana!”
Dili sila makatoo Niini, tungod kay ubos ra kaayo Kini.
78 Ug Kini’y yano ra kaayo, mao nga kanunay Kining dili-
makita sa mga manggialamon. Kini’y yano ra kaayo, mao nga
nagapalibog Kini kanila. Nagapangita sila sa usa ka Dios
didtong dapita, sa dihang ania ra man Siya dinhi mismo. Kita
n’yo? Nagapangita sila sa usa ka butang didto, sa dihang ania ra
mismo kini uban kanila karon: si Cristo, nga nabanhaw gikan sa
mga patay, ang mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud
sa kahangturan.
79 Gilabyan ra ang tanan nilang dagkung mga butang. Pero
sigurado gyud kadto nga Kamatuoran, nga “mao kadto ang
Mesias.” Nasayod kita niana sa karon. Nagatoo kita niana sa
karon. Ginadawat nato kana sa karon.
80 Apan kung may gisaad ang Dios alang niini nga Pasko,
nagsaad Siya og usa ka butang alang niini nga panahon, ug
ginapamatud-an mismo Kini, ug molakaw ra gihapon kita
palayo gikan Niini, nan mao ra gihapon kita nga matang sa ilaha
kaniadtong panahon nga gipalabay langKini; tungod kaywala—
wala Kini nahiuyon sa atong pang-denominasyon nga panilaw.
Ug mao kana’y hinungdan kon ngano nga anaa kita sa dakung
pagkalibog karong Pasko.
81 Si Jesus Cristo dili patay, buhi Siya. Ania gani Siya karon!
Ang Biblia miingon, “Siyamao sa gihapon kagahapon, karon, ug
hangtud sa kahangturan.” Ingon Niya, sa San Juan 14:12, “Ang
nagatoo Kanako…” (dili ang nagapatoo-too, ang nagaingon
nga siya nagatoo) “Ang nagatoo Kanako, ang mga buhat nga
Akong ginabuhat pagabuhaton usab niya. Ug mas daghan pa
niini ang pagabuhaton niya, kay Ako moadto sa Amahan.”
Ug ngani nasaksihan ko Siya, sa ako mismong kinabuhi, nga
nagapamuhat og mas daghan pa sa mao ra nga mga buhat
(nga Iyang gibuhat kaniadto) kaysa sa nahisulat sa mga panid
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sa niining Biblia. Ug nagalabay ra kini ibabaw sa ulo sa
mga manggialamon sa karong panahon, ug gipadayag ngadto
sa gagmay’ng mga bata ingon sa gusto makakat-on; sama sa
giampo ni Jesus. Tinuod gayud, mas daghan ang Iyang gibuhat
kaysa sa Iyang…nasaksihan ko mismo kini sa akong panahon,
sa traynta’y-tres ka tuig sa akongministerio, nasaksihan ko Siya
nga nagapamuhat og mas daghan pa kaysa sa akong nabasa
mahitungod sa Iyang gipamuhat sa Biblia; mas daghan pa samao
ra mismo nga butang.
82 Apan bisan unsa pa ang gibuhat Niya kaniadto, sa hunahuna
n’yo ba gitoohan Siya sa mga Sanhedrin? “Bueno,” moingon
sila, “gilamat ka lang.” Pero, hingsayran nato, kon diin sila
nakabuhat og sayup mao ang paghibalo…ang paghibalo unta,
dili kung unsa ang gisulti sa ilang kredo, kondili kung unsa
mismo ang gisulti sa Pulong nga pagabuhaton sa Mesias alang
sa ilang panahon. Ug dinha pud kita nagakasayup karong
panahona, ang dili nato pagsusi sa mga Kasulatan. Miingon si
Jesus kanila, “Susiha ninyo ang mga Kasulatan, diha Kanila
naghunahuna man kamo nga makabaton kamo og Kinabuhing
Walay Katapusan, ug Kini Sila mao ang nagapanghimatuod
Kanako. Sila ang nagatug-an kaninyo kung Kinsa Ako.”
83 Matikdi, nahibaloan-nang-daan sa Dios nga buhaton nila
kini, mao kana kung ngano nga gikinahanglan Niyang dalhon
Kini ngadto sa mga magbalantay. Nahibaloan na man Niya
nga dili nila buhaton kadto, dili nila Kini dawaton. Karon
nasabtan na ba ninyo kung nganong mga magbalantay ang
gikinahanglan? Ngano man nga mgamagbalantay? Dili man gud
Kini dawaton sa mga teologo. Ngano nga mga magbalantay man
usab? Moabot ba Kini nga sukwahi sa Iyang Pulong? Dili! Ingon
nga mga magbalantay sila, nakaila gyud sila sa mga karnero;
ug sa ingon niana Siya gipanganak, usa ka karnero, usa ka
cordero. Matikdi, Siya mao ang Cordero. Mao nga sila lang—
sila lang ang matang nga modawat Kaniya. Ang magbalantay
lang ang bugtongmodawat sa usa ka Cordero. Nasayod sila kung
unsaon Kini pag-atiman, ug mao man usab sa karong panahon
sa pagdawat nato sa Mensahe sa Cordero.
84 Karon kini ang makapahibulong! Ang pinakaubos, dili-
edukado nga tawo ang maoy nagasimba kang Emmanuel didto
sa usa ka pasungan. Ang pinaka…Ug adunay mga tawo didto,
niadtong mao ra nga panahon, nga nagatudlo sa ilang teolohiya.
Daghang mga panon sa katawhan, nga nagagikan sa bisan asa,
gikan sa tibuok kayutaan, nagaadto sila aron maghalad nga sa
gikaingon ni Jesus “usa ka mabaho sa Iyang ilong.” Ug atua
ang ubos nga mga magbalantay, sa pasungan, nga ginasimba si
Emmanuel; ang Dios Mismo nga nahimong unod, ug nagahigda
didto sa pasungan. Kita n’yo, kung unsa nga sa atong dagkung
kahibalo, ug pinahangad na dayon ang atong ulo nga mora na
kita’g may sa kung unsa nga nahibaloan, ug ginalabyan sa Dios
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kanang tibuok butang. Kita n’yo? Ginabuhat Niya kung unsa
mismo ang Iyang gisaad nga pagabuhaton, ug kanunay Niyang
ginabuhat kana. Pero palandunga n’yo kadtong maaghop nga
mga magbalantay kaniadto nga ginasimba si Emman-…si
Emmanuel nga anaa sa pasungan. Labing makapahibulong kini.
Mao gyud!
85 Dayon didto…Pagkahuman nga gisimba nila Siya, ug
naamgo nga ang Mensahe nga ilang ginawali gipanghimatud-
an gayud, atua sila…atua sila nga nanagdayeg sa Dios tungod
sa pinaka dili-katoohan nga Mensahe sa usa ka Manulonda.
Karon itandi nato kana sa karong panahon. Mohunong sà tà sa
makadiyut ug mamalandong. Atua ang tawo nga ginasimba ang
Dios, ug ginadayeg Siya tungod sa ilang nasaksihan, sa ilang
nadungog, sa ilang nahibaloan nga Kamatuoran, og tungod sa
Mensahe nga dili-katoohan sa intelektuwal nga panghunahuna.
Sukwahi kadto sa tanang pang-simbahan nga panghunahuna,
ug bisan pa niana kadto mao ang Kamatuoran! Kadto mao ang
Kamatuoran! Mitoo sila Niini. Ug karon, daw sa unsa kahangal
ang kaalam sa tawo! Dayon ginaingon nga may usa ka choir sa
Manulonda nga miawit kanila og unang pang-pasko nga awit.
Mahunahuna kaha ninyo kana? Nga ang usa ka magbalantay
nga dili gani makasulat sa kaugalingon niyang ngalan, nga ang
baho mora na’g sa toril sa karnero, nagalakaw sa dalan, nga
nagasinggit, “Himaya sa Dios sa Kahitas-an! Nasayod kami nga
ania na Siya sa yuta!”
86 Ang ingon sa sacerdote, “Kanang tawhana wala na sa husto
niyang pangisip. Tan-awa n’yo diha sa mga libro ug hibaloa
kungmiyembro ba siya sa atong kongregasyon.Ginapakaulawan
gayud tà niya tungod sa iyang dili-etikal nga mga pagtudlo.
Ipahilayo n’yo siya gikan sa ato. Dili kita angay’ng maulawan
sa taliwala sa mga tawo.”
87 Bueno, mahimong maulawan kamo sa taliwala sa mga
tawo ug maghimaya sa atubangan sa Dios; o kaha pagpili mo,
tungod kay, hinumdumi n’yo, ang pang-simbahan nga panilaw
sa niining panahon dili baya nagatukma sa Pulong sa Dios. Wala
Kini og siyam ka gatus ug saisenta’y-nuebe ka nagkalainlaing
mga panilaw. Usa ra ang panilaw Niini, usa ra ang Pulong, usa
ra ang Dios. Kana lang.
88 Ginaingon nga miawit ang mga Manulonda og unang pang-
pasko nga awit ngadto kanila, ug ginaingon usab nga sila
“nakadawat og usa ka Mensahe gikan sa usa ka Manulonda.”
Nagpakita bitaw ang usa ka Manulonda ngadto kanila, gihatag
kanila ang usa ka Mensahe, ug nangadto sila ug nahibaloan
nga Kamatuoran gayud kadto nga Mensahe. Ug unya ginaingon,
“Gawas pa niadto, miawit kanamo ang Manulonda og unang
pang-pasko nga awit.”
89 “Mahunahuna ba ninyo?” Moingon sila, “Kanang kabus nga
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tawo.” Wala pa sila nakasinati og ingon niadtong butang nga
nahitabo sa taliwala nila, kabalo mo, mao nga daw sa talagsaon
kadto nga doktrina para kanila. Ug mao kana’y hinungdan
nga dili nila Kini makaplagan sa mga Kasulatan, tungod dili
man gyud sila makakaplag Niini. Dili-katoohan para sa mga
manggialamon, tungod wala ma’y ingon niadto nga kasinatian
nga nahitabo kanila. Dili-katoohan, apan sa gihapon Kini mao
ang Kamatuoran. Kini mao ang Kamatuoran, nasayod kita nga
Kamatuoran Kini. Hunahunaa n’yo! Ang unang mga nakabig ug
unang kongregasyon ni Cristo maoman angmgamagbalantay sa
karnero, dili mgaministro; kondili mgamagbalantay sa karnero,
mga tigbantay sa kahayopan. Nganoman ngamgamagbalantay?
90 Matikdi! Atua sila nga nagadayeg ug nagahimaya sa Dios
tungod sa ilang nasaksihan ug nadungog, nadungog ang mga
Manulonda nga miawit sa unang higayon ngadto sa tawo.
Ang mga Manulonda wala pa kaniadto nakaawit ngadto sa
tawo sukad-sukad. Ug tan-awa n’yo ang mga choir, kung unsa
nga atua sila nga nagbansay ug binansay ang mga tingog,
“tungod moawit man kono sila sa pagkahimugso sa Mesias,”
pero gilabyan ra silang tanan! Ug minaug ang mga Manulonda
ug miawit ngadto sa ordinaryo nga mga magbalantay sa
karnero, nga wala nagasul-ob og pang-ministro nga bisti,
kondili nagasul-ob og pang-magbalantay nga bisti. Ug tan-awa
n’yo kung kinsa ang nakadawat sa unang Mensahe, dili gyud
katoohan.
91 Ugkon diin kadto gihatag, dili sulod samga katedral, kondili
didto sa kamingawan, didto sa kamingawan kon diin miabot ang
Manulonda sa Ginoo. Dili sa iglesia, kondili sa kamingawan.
Dili man gani Siya dawaton sa iglesia. Nagdahum sila nga
gidawat nila Siya, ug nagdahum sila nga nadawat nila Kini, pero
gipamatud-an saDios nga sayup sila. “MakahimoSiya sa niining
mga bato sa pagpatindog og mga anak kang Abraham.” Husto.
92 Ang unang higayon nga miawit ang mga Manulonda sa usa
ka pagsaulog, didto kini sa Langit. Kung tan-awon n’yo sa Job
38:7, (nakita ko nga nagasulat ang pipila kaninyo), sa diha nga
unang giplano sa Dios nga buhaton ang Iyang unang linalang,
ang kalibutan. Si Job usa ka halangdon, utokan nga tawo, ug
anaa kaniya ang tanan nang matang sa kaalam. Ingon niya,
“Sa diha nga moadto ako sa mga merkado, ang mga batan-
ong principe, silang tanan mangyukbo sa akong atubangan, ug
nagatinguha og bisan usa ra ka gutlo sa akong kaalam.” Ug dili
niya masabtan kon nganong ingon niadto ang pagtagad sa iyaha.
93 Ug mao nga giingnan siya sa Dios, ang ingon, “Baksan
mo ang imong kaugalingon ingon nga usa ka lalaki, tungod
kay monaug Ako aron makig-istorya kanimo.” Ug sa diha nga
minaug ang Dios diha sa usa ka alimpulos, miingon Siya,
“Job, diin ka man kaniadtong gitukod Ko ang kalibutan? Sa
nagakadungan pag-awit ang mga bitoon, ug ang mga anak sa
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Dios nagkaduyog sa pagsinggit sa kalipay, diin ka man niadtong
tungora, Job?” Ug mikubos gyud siya niadtong tungora. “Diin
ka man?”
94 Kita n’yo, ang unang higayon nga miawit ang mga
Manulonda sa usa ka pagsaulog, mao’y didto sa Langit. Apan
ang unang higayon nga miawit sila dinhi sa yuta, mao’y ngadto
sa mga magbalantay sa pagkahimugso sa Dios, nga maoy
Emmanuel sa yuta; ang unang mga tawo nga nakadungog nga
miawit ang Manulonda, mao ang kabus nga mga magbalantay.
95 Sa diha nga ginatugotan nato ang atong kababayen-an nga
pinintalan ang nawong, mubo ang buhok, nagasul-ob og purol,
ug pasul-obon sila og usa ka matang sa pang-simbahan nga
kupo, ug patindogon sila ug moawit nga mora’g si kinsa, ug
unya nagadahum kita nga paminawon kana sa Dios? Aduna
man Siya’y mga Manulonda didto nga makapalingaw Kaniya
sukad pa niadtong…sa wala pa Niya gibuhat ang tawo. Uh-
huh. Manggawas ug magkinabuhi, nga nagasul-ob og mga bisti
nga dulumtanan sa Dios, ug sa unsamang paagi nga lauman n’yo
kana nga iya sa Dios? Moingon mo, “Bueno, miyembro man ako
sa…”
96 “Diin ka man sa pagtukod Ko sa kalibutan? Isulti Kanako
kon asa Ko gitukod ang mga niini. Asa man ang ehe nga
ginatuyokan sa mga niini? Diin ka man niadtong tungora?” Sa
hunahuna n’yo ba hangyoon kita sa Dios para sa atong kaalam.
Ang atong kaalam kabuangan langman paraKaniya. Ginabuhat
Niya kung unsa ma’y gisulti Niya nga Iyang pagabuhaton.
97 Bueno matikdi n’yo, nagaandam ang Dios nga magbuhat
og usa na usab ka paglalang. Naglalang Siya og mortal
nga kalibutan, mortal nga kinabuhi. Ang mga Manulonda
nagaawit sa Langit. Apan dinhi naglalang Siya og usa ka bag-
ong Kinabuhi, Kinabuhing Walay Katapusan para sa tawo,
ug nagaawit Siya sa Iyang mga ginsakopan pinaagi sa mga
Manulonda; sa yuta, dili sa Langit. Aduna ang Langit og
Kinabuhing Walay Katapusan. Kita n’yo? Ug miawit Siya…
miawit sila sa Kalangitan, sa dihang mitungha ang mortal nga
mga linalang; ug ania nagaabot ang imortal nga linalang, ug
karon nagaawit sila sa yutan-ong mga tawo. Sa unang higayon,
ngadto sa mga magbalantay. Makapahibulong, dili ba?
98 Nagsugod Siya og bag-o nga paglalang. Unsa man kadto?
Usa ka paglalang sa Kaugalingon Niya mismo. Ang Dios
nahimong unod ug nagpuyo ipon kanato. Kana’y…Miingon
ang Biblia, “Sa sinugdan sa paglalang sa Dios.” Gilalang ang
Dios diha sa pormang tawo; kang Jesus Cristo, nga Iyang Anak,
nga gipuy-an sa Dios. Gibuhat Niya ang Iyang tabernakulo nga
unod ug mga bukog, ug nagpuyo niana nga tabernakulo; ang
Dios, Emmanuel, “Ang Dios uban kanato.” Nagbuhat Siya og
Kaugalingon Niyang balay, nga kapuy-an, aron mapadan-ag
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Niya ang Iyang Pulong ngadto sa Iyang mga ginsakopan pinaagi
niana. Maila ninyo kung unsa angDios, pagmakita n’yo si Cristo.
99 Hinumdumi n’yo, sa kanunay aduna gyu’y panag-awit
pagmahimugso ang usa ka hari. Pila man ang nasayod niana?
Siyempre, kabalo gyud mo. Bueno, karon, sa hunahuna n’yo ba
kung kini ngaHari gipanganak didtong dapita, moadto kaha ang
usa ka babaye ngadto sa katedral sa kon asa man, ug moingon,
“Pag-andam mo og higdaanan sa gilayon, ug ipatawag ang mga
doktor, tungod kay igaanak ko na ang Emmanuel sa yuta”?
Usa ka kabus nga babaye gikan sa Nazaret, ang pinakakabus
nga siyudad, ang…mas dautan kaysa sa Tucson o sa uban pa
kanila, ug unya moadto didto kining luoy’ng babaye ngadto
sa halangdon nga labaw’ng sacerdote ug moingon, “Ako—
igaanak ko na ang Emmanuel.” Siguradong ibalhog nila siya sa
bilanggoan. Sigurado gayud. Buhaton gyud nila kana. Tungod
niadtong supak kono nga pagtulon-an nga maihatud sa taliwala
sa iyang katawhan, dili gayud niya mapahanugotan kadto. Dili
niya usab mapahanugotan kini sa karong panahon. Pero bisan
pa niana mahitabo kini, sa gihapon.
100 Matikdi n’yo, siguradong aduna gyu’y panag-awit. Ang mga
hari kaniadto…pero dili Siya ang pagaawitan. Ang mga tawo
siguradong dili gyud moawit Kaniya, tungod wala man sila
mitoo Kaniya. Ug mao kana’y hinungdan, ania, mas maayo
nga masabtan gyud ninyo kini, mao kana’y hinungdan karong
panahona nga ang mga tawo maulaw nga modayeg sa Dios,
ginakaulaw nila si Cristo! Dili dawaton sa dagkung mga
katedral ang Bautismo sa Espiritu Santo, sila’y establisado
na kaayo sa ilang pang-simbahan nga pamaagi mao nga dili
nila Kini dawaton. Mao nga mangita ang Dios og usa ka
tawo nga magadayeg Kaniya. “Makahimo Siya sa mga bato sa
pagpatindog og mga anak kang Abraham,” isulti ko pag-usab
ang giingon ni Juan.
101 Matikdi, ang Iyang mga sakop kinahanglan nga moawit
Kaniya. Ug ang Iyang mga sakop kaniadto mao ang Iyang mga
Manulonda, ug miawit sila ngadto sa Iyang mga magbalantay
nga mao’y magadala sa Iyang Mensahe.
102 Kinsa ba ang angay’ng makadungog Niini una? Siyempre,
ang Iyang mga ginsakopan. Sila ang una nga makadungog sa
panag-awit para sa Hari, ang Iyang mga ginsakopan. Ug unsa
man ang Iyang mga ginsakopan? Medyo makapahibulong, dili
ba, mga igsoon? Dili ang Iyang mga ministro. Dili ang mga
teologo. Husto kana. Dili ang mga tawo sa denominasyon. Dili
gayud, kondili ang mga magbalantay. Ngano man? Aduna ma’y
karnero nga gipanganak, mao kana ang hinungdan. Kita n’yo?
Nadungog Kini sa Iyang mga ginsakopan, nga nahibaloan na
sa Dios nga managpanoo. Gipadala sa Dios ang Iyang Mensahe
alang niadtong mga magatoo Niini. Siya ang tibuok kaalam;
nasayod Siya kung asa Niya ipadala ang IyangMensahe, og kung
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kinsa ang magatoo Niini. Ang Pinakahataas sa Langit gipadala
ngadto sa pinakaubos nga tawo sa yuta.
103 Miingon si Jesus, sa Mateo 5, “Bulahan ang mga kabus sa
espiritu, kay ila angGingharian sa Langit.” SiMaria, sa…Kung
ginasulat n’yo ang mga Kasulatan, sa Mateo 5 kana. Ug kung
ginasulat n’yo ang mga Kasulatan…Mao kini ang nasulat ko
dinhi, ang mga Kasulatan.
104 Miingon si Maria, sa Lucas 1:52, sa dihang gidihogan siya sa
Espiritu, ang Espiritu Santo anaa kaniya, miingon siya, “Iyang
ginatuboy sila nga mga ubos og kahimtang.” Gisulti kana ni
Maria, ang inahan ni Jesus, miingon, “Iyang ginatuboy sila nga
mga ubos og kahimtang.”
105 Miingon usab si Lucas, “Ang ordinaryo nga mga tawo
nalipay sa pagpatalinghug Kaniya.” Dili ang—ang mga
kinahamilian, ang—ang mga teologo, ang mga doktor sa
kasugoan ug dibinidad; kondili ang ordinaryo nga mga tawo
nalipay sa pagpatalinghug Kaniya, ang mga tawo nga ubos og
kahimtang.
106 Sa tibuok balaang Kasulatan, ang Mensahe sa katubsanan
gikahatag pinaagi sa mga magbalantay ug pinaagi sa karnero.
107 Karon kinahanglan ko nang tapuson, tungod kay hapit
na man ang oras para magtapos. Gilaktawan ko na gani ang
daghang Kasulatan aron nga mahatud ko na kamo sa niini nga
ideya.
108 Sa tibuok Kasulatan, ang katubsanan girepresentar mismo
pinaagi sa mga magbalantay ug karnero. Tinuod kana.
Nanagkauyon kitang tanan bahin niana. Ngano man? Atua
man kana sa landong ug tipo. Ug ang unsa mang butang…
Kung wala ko pa nakita ang akong kamot, pero mitan-aw
ko dinhi sa anino sa akong kamot, ug nakita ko nga aduna
ko’y lima ka tudlo, nan akong mahibaloan nga ginareplektar
niini; ginareplektar sa negatibo ang positibo. Ug mao kana’y
hinungdan kon ngano nga nagaabot sa kanunay ang Mensahe
ngadto sa…katubsanan pinaagi sa karnero, tungod kay sukad
pa kaniadto sa sinugdanan…Ug pinaagi kadto sa karnero, ug
pinaagi sa mga magbalantay, nga Iyang gipadayag ang Iyang
Kaugalingon. Ang tanan mga landong ug mga tipo gayud.
109 Karon tan-awon nato ang sinugdanan. Si Adan ug si Eva,
atua kaniadto sa presensiya sa Dios aron patalinghugan ang
Iyang Mensahe kanila, giputos nila ang ilang hawak pinaagi og
panit sa karnero. Ang unang Mensahe nga nadungog kaniadto,
gihatag ibabaw sa panit sa patay nga karnero, nga gipatay sa
Dios ug giputos kadto kang Adan ug Eva. Pagkahuman nilang
misulay sa paghimo og kaugalingon nilang relihiyon nga mga
dahon sa higuera, walaman kadto nagpulos. Mao nga gipatuman
ang paghalad og karnero para sa pagbayad-sa-sala sukad pa
kaniadto sa sinugdanan, ang paghalad og karnero.
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110 Karon, magatapos na kita niini karon, ug ipakita ko
kaninyo kung nganong mga magbalantay ang gikinahanglan;
ug kung nganong gikinahanglan nga ingon niana, nga Siya’y
gikinahanglan nga mahimong usa ka karnero.
111 Kaniadto, ang mga propeta sa Daang Tugon nagasul-ob
sila og mga panit sa karnero (nasayod kita niana, uh-huh), nga
nagakahulogan sa ilang pagtoo sa Iyang Pulong mahitungod sa
moabot nga hingpit nga Cordero. Mao kana ang hinungdan sa
mga propeta.
112 Karon, ang Pulong sa Dios wala nagaabot ngadto sa usa
ka teologo, walay…siya—siya hinoon ang nagapalibog Niini.
Husto kana. Walay ingon nianang butang nga sama sa pag-
ingon…Moingon mo, “Bueno, kini nga tawo usa baya ka
teologo.” Mas samot pa hinoon siyang ginapahilayo niana gikan
sa Pulong kaysa unsa pa mang butang nga nahibaloan ko. Kita
n’yo? Ang Pulong sa Ginoong Dios, sa walay-pagkausab nga
Dios, dili gayud nagakausab. Bisan asa man sa Biblia, ang
Pulong sa Dios kanunay gayud nga nagaabot ngadto sa mga
propeta. Dili sa mga teologo o mga doktor man, kondili sa mga
propeta mismo! Ug sila sa kanunay, sa matag kapanahonan,
ginabalibaran ug ginasalikway.
113 Ang mga propeta kasagaran mga magbalantay og
kahayopan usab. Ang mga propeta nagasul-ob og mga panit sa
karnero, tungod kay ginasul-ob nila ang panit sa karnero nga
ilang ginabantayan. Ug ang unang mensahe, ngadto sa usa—
usa—usa ka hinukman na nga henerasyon, atua sa nagasul-
ob og mga panit sa karnero. Ang mga propeta, usbon ko,
nagasul-ob og mga panit sa karnero nga ilang ginakupo, tungod
kay nagapamatuod man sila pinaagi niana, nga nagatoo sila
nga adunay moabot nga usa ka hingpit nga Cordero ingon
nga usa ka halad. Ug ang Pulong sa Dios miabot kanila
nga mga nagasul-ob og mga panit sa karnero. Kini nga
mga magbalantay sa kahayopan…o kini nga mga propeta
kasagaran mga magbalantay sa kahayopan. Si Abraham usa
man ka magbalantay sa kahayopan. Si Isaac usa pud ka
magbalantay sa kahayopan. Si Jacob usa pud ka magbalantay
sa kahayopan. Si Moises usa ka magbalantay sa kahayopan.
Si David usa pud ka magbalantay sa kahayopan. Ang tanang
mga representante sa Dios kasagaran mga magbalantay sa
kahayopan.
114 Karon atong hibaloon kung nganong nagaabot kini ngadto
sa mga magbalantay sa karnero. Nasayod sila nga ang mga
karnero walay-mahimo kon wala ang magbalantay nga mogiya
kanila. Sila…ang usa ka karnero bug-os gayud nga walay-
mahimo, dili niini mahimo nga magpadayon nga siya ra mismo.
Mao kana’y hinungdan nga gipahisama sa Dios ang Iyang
nagatoo nga mga anak ngadto sa karnero. Kinahanglan pa
silang giyahan. Pero bantayi n’yo kung unsa ang nagagiya
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kaninyo! Ayaw mo pagpagiya sa usa ka kanding, pangunahan
lang kamo niana paingon sa ihawanan. Ang Dios wala gyud
naghatag kanato og usa ka kanding, kondili gihatag Niya kanato
ang Iyang Anak (ang Balaang Espiritu) aron motultol kanato.
Siya mao ang atong Magtutultol, dili ang usa ka hinimo’g-
tawo nga magbalantay, kondili ang usa ka hinatag-sa-Dios
nga magbalantay nga nagapakaon sa mga karnero og pang-
karnerong pagkaon.
115 Karon, kon magkuha ka og usa ka baboy, ug moingon ka
niining baboy, “Himoon tà ka nga karnero.” Ug ligoan nimo
siya. Ug koloran nimo ang iyang mga kuko sa tiil, ug—ug uban
pa. Ug hatagan mo siya og pagkaon sama sa karnero, hatagan
siya og usa ka matang sa—sa pagkaon. Ug ipahimutang mo siya
diha sa salog o didto sa…kon diin nagakatapok ang—ang mga
karnero, sa bukid sa alfalfa o kung unsa man. Ug pag-adunay
lunangan sa kon asa man, kana nga baboy modagan gayud
diretso nianang lunangan. Kita n’yo? Ngano man? Tungod kay
ang iyang kinaiyahan iya man gihapon sa usa ka baboy.
116 Ugmao kana’y hinungdan nga ang mga miyembro sa iglesia,
karong panahona, nanagpatuyang sa mga butang nga iya sa
kalibutan, kita n’yo, tungod kay ang ilang kinaiyahan wala
man nausab. Magakaon sila og bisan unsa na lang nga matang
sa pang-simbahan, pang-teolohiya nga lawog, pero ang Pulong
sa Dios ayaw gyud nila Kini. Mosulod sila ug maminaw sa
Pulong…
117 Kabalo mo, ang pinakadakung tigpakaaron-ingnon sa
kalibutan, mao ang uwak. Sa Biblia, aduna kaniadto og duha
nga gipagawas gikan sa arka. Migawas ang uwak ug wala na
gayud kadto mibalik pa, tungod kay usa man siya ka buitre, usa
ka nagakaon og mga patay na. Mitugdon siya sa mga patay’ng
lawas ug nabusog gayud siya niadtong patay nga mga lawas.
Pero niadtong gipagawas na ang salampati, dili gyudmaagwanta
sa salampati kadtong grabe nga kabaho, busa mibalik siya sa
balay sa Amahan ug kangNoe, ugmituktok sa pultahan hangtud
nga gipasulod siya ni Noe.
118 Bueno, mahimo sa uwak nga motugdon dinhi ug mokaon
og patay nga kabayo, sa tibuok adlaw, ug molupad didto sa
tamnanan ug mokaon og trigo kauban ang salampati. Apan dili
gyud mahimo sa salampati nga molupad didto ug mokaon sa
patay nga kabayo, ug pagkahuman mokaon og trigo; mamatay
siya niana. Kita n’yo, tungod wala ma’y apdo ang salampati, ug
mao nga dili siya mahilisan niana.
119 Ug kung ang usa ka salampati sa Dios, ang usa ka
nagakaon-og-Pulong nga salampati o karnero, usa ka mahinlo
nga mananap, kon hatagan mo sila og mga butang nga iya sa
kalibutan, nasayod gyud sila nga miingon ang ilangMagtutudlo,
“Siya nga nahigugma sa kalibutan o sa mga butang nga iya sa
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kalibutan, ang gugma sa Dios wala man lang diha kaniya.” Kon
hataganmo siya og usa ka butang nga sukwahi sa Pulong saDios,
dili gyud niyamadawat kana. Peromahimo sa yawa nga dawaton
Kana ug ang kalibutan usab, ug tawgon ang tanan niana nga iya
sa Dios. Dili mo man puedeng sagolon ang lana ug tubig, dili
gayud kana mahimong magsagol.
120 Sila, kining tanan nga mga magbalantay, nasayod sila nga
walay-mahimo ang karnero kon wala ang magbalantay. Ug mga
magbalantay sila, ug nasayod nga ang karnero kinahanglan pa
nga giyahan.
121 Pagkamakaluluoy gayud nga makita, karong panahona, nga
ginasulayan nilang pakaonon ang karnero, og lawog. Pero dili
man mokaon niana ang karnero. Dili, sir! Kita n’yo, ginasulayan
nilang pakaonon ang karnero, kaniadto, og lawog. Ug sa dihang
miabot ang Pulong, tungod nga naanad na kaayo sila sa lawog,
wala na sila mahibalo sa Pulong. Ug ingon niana usab karong
panahona, sa diha nga gipanghimatud-an na ang mao gihapong
butang ug gipamatud-an na nga buhaton gyud sa Dios ang usa
ka butang. Dayon ingon nga naanad na kaayo sila sa lawog,
ug lawog ang ginakaon, hangtud nga kamo…bueno, dili na
gani sila masultihan, ayaw gyud nilang maminaw Niini, kana
lang. Ang iro…ang ingon sa Biblia, “Sama sa usa ka iro nga
nagabalik sa suka niini, ug ang usa ka baboy ngadto sa lunangan
niini, mao man usab sila.”
122 Patalinghugan nila ang Pulong, ug mobalik man gihapon sa
mao rang karaan nga lunangan! Ug moingon, “Ah, panatisismo
ra Kana. Ayaw gyud toohi ang ingon nianang butang.”
123 Ang Dios…mao gihapon ang ginabuhat sa karnero
karong panahona, gikinahanglan nilang mosalig sa Pulong nga
pagkaon. Dili sila mokaon sa unsa mang uban pa nga pagkaon.
Dili pud nimo sila puedeng hatagan og usa ka eklesiastikal nga
pagkaon, ang tinuod nga karnero. Dili! Dili gyud! Moadto ka
og sultihan sila, “Karon ania, magkahiusa kitang tanan. Bueno,
nag-ampo baya si Jesus nga kitang tanan unta ‘mahiusa.’”
Nadungog na ninyo ang mao gihapong butang sa Tucson dili
pa lang dugay, pipila ka adlaw pa lang ang milabay, apan
bakak gyud kana! Si Jesus wala man nag-ampo…Giunsa man
Niya…Unsaon man ninyo paghimo nga kondenahon sa Pulong
ang Kaugalingon Niini, nga mosumbalik sa Kaugalingon Niini?
Kung ingon-ana pareho ra diay ang Dios sa tawo.
124 Miingon si Jesus, “Unsaon man pagkakuyog sa duruha
gawas kon sila magakauyon?” Unsaon man ninyo pag-aghat ang
Methodist, Baptist, Presbyterian, ug Katoliko, ug hiusahon sila
ug managhiusa? Tingali’g mahiusa kamo ilalum sa pagdumala
sa usa ka tawo, pero ang ingon ni Jesus, “Aron sila managhiusa
ingon nga—nga Ikaw ug Ako usa ra.” Karon, gusto Niya nga
managhiusa kitang tanan diha Kaniya nga mao ang Pulong!
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Amen! Mao kana, “Usa ra sa Amahan.” Ug ang Amahan nga
mao ang Anak, managsama ra. Ug mao ra kini nga Pulong, ang
Pulong nga napadayag, nga ginapasundayag ang Kaugalingon
Niini sa niini nga panahon maingon sa gibuhat Niini sa uban pa
nga panahon, aron nga managhiusa kamo.
125 Matikdi n’yo, Siya miingon, “Ingon nga ang Amahan
nagsugo Kanako, sa maong pagkaagi Ako nagasugo kaninyo.”
Ang Amahan nga nagsugo Kaniya, misulod Kaniya aron
panghimatud-an ang Pulong. Ug ang mao ra nga Jesus nga
nagasugo sa Iyang mga tawo, nagasulod sàb sa mga tawo nga
Iyang ginasugo; ug nagaingon, “Ang mga buhat nga Akong
ginabuhat, pagabuhaton usab ninyo.” Mao gyud, nag-ampo
Siya nga managhiusa kita; managhiusa diha Kaniya, dili nga
managhiusa diha sa usa ka organisasyon. Dili nga managhiusa
diha sa usa ka sistema, kondili managhiusa diha sa Dios. Kay
ang Dios diha sa Iyang Pulong Usa ra, ug si Jesus ug ang Dios
Usa ra, ug kamo ug ako ug ang Pulong kinahanglan nga usa
ra. Husto. Kinahanglan nga managkauyon kita diha sa Pulong.
Dili sa kung unsay ginasulti ni kinsa pa man, ingon nga Kini
walay unsa man nga kinaugalingong paghubad. Dawata n’yo
Kini, kung unsa mismo ang ginasulti Niini, ug toohi n’yo Kini;
ug pagapanghimatud-an Kini sa Dios, ug pamatud-an nga husto
Kini. Kon ginahunahuna ninyo nga para lang Kini sa mga tinun-
an, nan toohi n’yo ang Iyang Pulong, sulayi n’yo sa makausa
ug tan-awa. Mahibaloan ninyo nga magpulos gyud kini kaninyo
maingon sa Iyang gikasaad. Oo, sir!
126 Dili sila mokaon og lawog, kinahanglan nilang mokaon og
pagkaon nga iya sa karnero. Ginapahayag sa San Juan 10 nga,
“Ang Akong mga karnero nakaila sa Akong Tingog.” Ug kung
Siya mao ang Pulong, nan unsa man nga matang sa Tingog ang
aduna Siya? “Ang Akong mga karnero nakaila sa Akong Tingog,
sa mga dumuloong dili sila monunot.” Kita n’yo? Ang ingon ni
Jesus, “Sa usa ka langyaw’ng tingog dili sila monunot.” Busa,
ang Iyang mga karnero dili gyud monunot sa tingog sa usa ka
dumuloong. Dili sila monunot kanila.
127 Ang mga propeta, ang mga magbalantay, ug mga karnero,
ang tanan nagapamatuod mahitungod sa pag-abot.
128 Karon tan-awa n’yo ang walay-pagkausab nga Dios diha sa
Iyang walay-pagkausab nga mga plano mahitungod sa Iyang
Pulong sa niini nga panahon. Karon palandunga lang ninyo sa
makadiyut: ang maong walay-pagkausab nga Pulong.
129 Karon matikdi n’yo! Kung—kung miabot si Moises nga dala
ang mensahe ni Noe, wala unta kadto magpulos. Kung miabot si
Juan Bautista nga dala ang mensahe ni Moises wala unta kadto
magpulos. Kung miabot si Jesus nga dala ang mensahe ni Moises
o angmensahe ni Noe, wala unta kadtomagpulos. Ug konmiabot
si Wesley nga dala ang mensahe ni Luther, wala unta kadto
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magpulos. Kung miabot ang Pentecostal nga dala ang Wesleyan
nga mensahe, wala pud unta kadto magpulos; nadunggan na
nato nga gipamatud-an kana. Karon, ang Dios nagapadayon
mismo. Matikdi n’yo ang Pulong, og makita ninyo kung asa na
kita.
130 Kung ingon-ana nganong dili man angay nga ang unang
pagmantala sa mga magbalantay…Kung ang tanan niini nga
mga propeta, ang tanan niini nga mga halangdong kalalakin-an
mga magbalantay, kung ingon-ana nganong dili man usabon sa
Dios (ang Bugtongwalay-pagkausab) ang Iyang pamaagimismo,
ug dalhon Kini ngadto sa mga teologo? Sa mga magbalantay
ra gyud. Mao nga ang pag-abot sa hingpit nga Cordero, ang
halad-tungod-sa-sala, kinahanglan gayud ngamoabot ngadto sa
magbalantay.
131 Ang magbalantay mas nakaila mismo sa iyang mga karnero
kaysa uban pa. Walay si kinsa man ang nakaila sa karnero
sama sa usa ka magbalantay, siya’y binansay gayud niana.
Nasayod sàb siya kung unsa nga matang sa pagkaon ang
ilang kaonon. Sila…nasayod siya kung unsay kaonon sa mga
karnero, ug naila niya ang iyang mga karnero pinaagi sa kung
unsay ginakaon nila. Ang…kon makakita kamo og karnero
nga moadto sa usa ka tangkal nga lunangan ug mosugod kaon
og lawog, moingon gyud mo, “Papahawaa kanang hayop nga
nagakaon og hugaw.” Kita n’yo? Busa nasayod mismo ang Dios
kung asa sila ipadala.
132 Karon atong tawgon ang usa sa mga halangdong propetang-
magbalantay ni Jehovah, aron panghimatud-an nga ang Dios
anaa niini nga mga propeta ilalum sa panit sa karnero. Matikdi
n’yo karon. Tawgon nato, una, si Moises. Matikdan nato siya.
Ipakita kanato sa iyang ministerio nga si Jehovah anaa sa Iyang
propetang-magbalantay. Karon, tingali’g maghisgot lang kita og
usa, pero kung aduna pa kita’y panahon, sa mga mosunod nga
diyes minutos, nan maghisgot kita og duha sa ilaha, pero okey
na man siguro kining usa.
133 Si Moises; ginapakita ni Jehovah ang Iyang Kaugalingon
dinhi, sa niining propetang-magbalantay. Gihatagan siya og tulo
ka gasa aron panghimatud-an ang iyang ministerio ug pagtawag
ngadto sa mga anciano sa Israel, ug kang Faraon. Matikdi n’yo
kini nga propetang-magbalantay, kaniadto. Iyang ginahatagan,
sa kanunay, ang Iyang mga propeta, og supernatural nga
ilhanan, aron panghimatud-an nga ang Dios anaa gayud kanila;
kay dili man mahimo nga anaa ang presensiya sa Dios nga walay
supernatural nga mga butang nga nagakahitabo. Wala sukad
nagpakita si Jehovah nga walay supernatural nga nagasugod
Kaniya. Kinahanglan aduna gayud. Busa kanunay Niyang
gipanghimatud-an ang Iyang Kaugalingon nga Siya nagauban
niini nga mga propeta, pinaagi sa pagpanghimatuod sa kung



32 ANG GILITOK NGA PULONG

unsa ang ilang ginapropesiya, kung kini sumala man sa Iyang
Pulong.
134 Karon, ang unang—ang unang ilhanan nga Iyang gihatag
sa…kini nga propetang-magbalantay (matikdi n’yo), gihimo
niyang usa ka bitin ang iyang sungkod.
135 Ikaduha, ang iyang kamot nahimong sanlahon.
136 Ikatulo, mikuha siya og tubig gikan sa Suba sa Nile sa
Egipto, ug gihimo kadtong dugo.
137 Bueno, naghatag ang Dios kaniya og tulo ka ilhanan aron
panghimatud-an ngadto sa Egipto, ug sa Israel usab, nga si
Moises mao ang gilitok nga Pulong sa Dios.
138 Karon, hinumdumi n’yo, naglitok si Moises og paglalang!
Tinuod kana. Nagpudyot siya og balas ug gisabwag kadto
sa hangin, ug miingon, “Magapanungha ang mga pulgas,” ug
nanungha ang mga pulgas. Miingon, “Magapanungha ang mga
langaw,” ug nanungha ang mga langaw. “Magapanungha ang
mga baki,” ug nanungha ang mga baki. Nagpagula siya og
linalang! Bueno, ang tawo dili man makalalang, mao nga dili
gyud kadto ang tawo sa sugod pa lang. Kondili si Jehovah kadto
mismo nga anaa sa Iyang propetang-magbalantay! Amen!
139 Matikdi! Ang ikatulong ilhanan nga Iyang gihatag kaniya
walay kahilambigitan sa iyang trabaho, ni may kahilambigitan
sa iyang pagkatawo; angmaong ikatulo niyang ilhanan.Matikdi,
ang unang duha ka ilhanan may kahilambigitan man sa iyaha,
sa iyang kaugalingon ug sa iyang katungdanan. Ug kadto lang
ang duha ka ilhanan nga ginaingon sa Biblia nga “adunay
tingog.” Ang usa pa ka ilhanan wala ma’y tingog. Pero ang
duha ka ilhanan nga gihatag nga pinasikad sa iyaha mismong
pagkatawo, ug sa iyang katawhan, adunay mga tingog. Apan
ang ikatulong ilhanan, karon matikdi n’yo, gihatag kadto…ang
ilhanan, ang ikatulong ilhanan, mao ang ilhanan sa kamatayon:
ang tubig nahimong dugo. Ngani kung ang imong—kung ang
imong—kung ang imong dugo mamahimong tubig, nan mamatay
gyud ka. Ug kon diin adunay dugo, giula nga dugo, ilhanan
kana sa kamatayon; busa para kadto kang Faraon. Ang ikatulo
nga himoong dugo ang tubig sa Nile, mao’y aron ipakita—aron
ipakita ang iyang Mensahe ngadto kang Faraon nga ang atong
Dios mao ang Dios nga labaw sa Nile, labaw pa sa dios-dios
sa Nile. Siya mao ang Dios nga labaw sa tanang butang, ug
magahatud Siya og kamatayon niadto nga nasud. Ug kadto mao
ang ginapakahulogan sa ilhanan nga dugo. Oh, grabe! Direkta
nga ilhanan sa kamatayon: ang dugo!
140 Apan ang nahaunang duha adunay mga tingog sa propesiya.
(Ako—ako—nagalaum ako nga nasabtan n’yo unta, karon, ang
akong ginasulti.) Pero ang nahaunang duha ka ilhanan adunay
mga tingog sa propesiya para sa Israel mahitungod sa ilang
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umalabot. (Karon sa inyo nga atua sa bukid dili pa lang dugay,
niadtong giitsa ang usa ka bato.)
141 Karon, ug paga…iyang pagausabon ang kinaiyahan, aron
palihokon kadto pabor kanila. Matikdi n’yo kadtong poste,
matikdi kadtong bitin, matikdi kadtong Dagat nga Mapula, ug
kadtong unsa pa man nga gibuhat sa Dios, kaniadto. Matikdi
n’yo kadtong tugsok sa magbalantay nga mihimo og paagi
aron sila makalabang. Kadtong sungkod nga anaa sa kamot sa
magbalantay, gilabyan ang tanang bahin sa teolohiya ug tanang
butang nga gisulti sa mga sacerdote, ug kadtong sungkod sa
magbalantay nanguna kanila latas mismo sa matag imposible
nga butang para sa tawo. Kaniadtong gihunahuna ni Faraon nga
mibul-og ang mga busay didto sa bukid ug mibul-og ang mga
tubig dayon nahimo kadto nga dugo, dayon nagpaulan og kalayo
ang Dios gikan sa Langit, ug nagpaulan Siya og ulan-nga-yelo
gikan sa Langit, ug Siya—ug nagpaulan pud Siya og mga kuto
ibabaw sa yuta, ug tanan na.
142 Unsa man ang gibuhat Niya? Pinaagi niadtong sungkod
sa magbalantay, dili sa usa—usa ka libro, dili sa usa ka
ideya sa teologo, kondili sa usa ka sungkod sa magbalantay!
Paingon na kita niana sa makadiyut na lang; sa usa ka
sungkod sa magbalantay, Iyang gibuhat kadto. Dili sa
usa—usa ka pang-pangadye nga basahon, kondili sa usa
ka sungkod sa magbalantay. Sungkod sa magbalantay nga
nagapanguna sa iyang mga karnero, og ginahawan ang dalan
samtang nagpaingon sila sa gikasaad nga Pulong nga mao
ang yuta. Pagkaanindot nga butang kana sa karong panahon
mahitungod sa Sungkod sa Magbalantay, sa karong panahon,
nga nagapanguna sa Iyang mga karnero paingon sa Yutang
Saad; nga ginalabyan ang tanang teolohiya ug tanan nang uban
pa niining kalibutana, ug ang mga butang nga iya sa kalibutan,
ug mga denominasyon, tanan-tanan na; nga ginaablihan ang
dalan, ug ginapamatud-an ang Iyang Pulong ingon nga mao ang
Kamatuoran; ang Sungkod sa Magbalantay nga nagapanguna.
143 Ug matikdi n’yo, kadtong mao gihapon nga sungkod sa
magbalantay nga nagapanguna sa mga karnero…Nagatoo
ba kamo niana? Walay pagduhaduha nga gipangunahan
niya ang mga karnero, gipahigawas niya sila gikan sa
Egipto pinaagi niadtong sungkod nga iyang gigunitan.
Daghan pa kita’y mahimong isulti mahitungod niini. Pero
ang pinakamahinungdanon nga punto, gipangunahan niya
ang mga karnero ug nagpahamtang og paghukom ngadto
sa mga nagasalikway Niini! Ang mao ra nga sungkod nga
nahimong panalangin sa usa, nahimong tunglo ngadto sa uban.
Ang mao ra nga mga tubig nga giwali ni Noe nga nagluwas
kaniya, maoy naghukom usab sa kalibutan. Ang mao ra nga
sungkod nga nanguna sa Israel paingon sa yutang saad, maoy
naghukom niadtong mga mibalibad nga mosunod sa propetang-



34 ANG GILITOK NGA PULONG

magbalantay. Tinuod kana, nahimo kadtong sungkod sa
paghukom.

Ang kinaiyahan; matikdi n’yo kung unsa nga nanulti ang
Dios sa Iyang kinaiyahan. Kung aduna pa unta kita’y oras. Duna
man gud ko’y sinulat dinhi: angDios nga nagapakigsulti sa Iyang
kinaiyahan. Pero wala na man kita’y oras para pamatud-an kini.
144 Apan pamatud-an nato unya, nga pinaagi sa tumbaga nga
serpente nga anaa ibabaw sa igtutugsok sa magbalantay sa
karnero (nga sa palibot niini iyang gibalikos kadtong bitin, didto
sa kamingawan), nagapahinungod kini sa moabot nga tinuod
nga pangbayad para sa sakit ug sala.
145 Kadto nga sungkod mismo nahimong usa ka bitin sa
atubangan ni Faraon, ug ang mao ra nga Faraon misulay nga
sundogon kadto pinaagi samga salamangkero. Ugmaoman usab
ang mga moderno nga Faraon sa karong panahon, ug ang mga
nagapatoo-too, nga mga karnal nga manunundog sa Mensahe,
nga gapaninguhang sundogon ang mao ra nga butang nga wala
man lang nahibaloan kung asa kini naggikan; ug unya himoon
Kini nga usa ka denominasyonhong butang, sa dihang gawasnon
man Kini gikan niana sama sa hangin nga dili gyud mahimong
kulongon. Tinuod! Pero gapaninguha nga magsundog-sundog,
maghimo og pagsundog-sundog.
146 Pero, matikdi, gikaon niining mao ra nga sungkod sa
magbalantay kadtong uban ngamga bitin. Asa naman kadto nga
mga bitin? Nga unta mga sungkod man kadto nga anaa sa salog,
ug usa na man lang ka sungkod ang gipunit. “Ang mga langit ug
yutamangahanaw,” ang ingon ni Jesus, “apan ang Akong Pulong
dili mahanaw.” Nagapahinungod kini sa tinuod nga pangbayad
nga moabot para sa sala.
147 Usab, ang umalabot sa Israel gitanyagan…ug dinha
ako naghisgot mahitungod sa Israel, karon sa umalabot…
Gitanyagan sila sa propetang-magbalantay og kagawasan gikan
sa pagkaulipon sa kamatayon. Gipahigawas sila gikan sa
pagkaulipon pinaagi sa usa ka propetang-magbalantay nga
may dala nga sungkod. Kita n’yo? Nagapahinungod kadto sa
umalabot nga Manluluwas sa Israel, gikan sa kamatayon ug
impiyerno, pinaagi sa usa ka Propetang-Magbalantay nga atong
pagahisgotan.
148 Karon, sa tanan nga…maingon sa atong nahibaloan nga
ang tibuok Israel, wala midawat sa Pulong sa propetang-
magbalantay, wala Kini gidawat sa tibuok Israel. Karon,
matikdi n’yo, nanagbagulbol sila. “Oh,” sa nagapamuhat pa
siya og mga milagro, “siya’y usa ka halangdon nga tawo,”
apan pag-abot na sa iyang Mensahe, “lahi na kana.” Nga unta
ang tanang dagkung mga ilhanan naganunot man sa usa ka
bag-ong mensahe nga nagaabot. Nasayod kita niana. Didto sa
kamingawan nanagbagulbol sila, sa kamingawan, ug mao nga
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linibo kanila ang nangamatay. Sa tinuod lang, duha lang kanila
ang nakalatas didto nga naluwas gikan sa duha ug tunga ka
milyon, duha ra gikan sa duha ug tunga ka milyon.
149 Moingon mo, “Kana…Unsa ma’y nahitabo kanila?”
Nangalaglag sila sa Walay Katapusan.
150 “Silang tanan ba, Igsoong Branham?” Mao kana’y gisulti ni
Jesus.
151 Miingon sila, “Ang among mga ginikanan nanagpangaon
man og Manna didto sa kamingawan, ug nanagpanginom sila
gikan sa Bato.”
152 Ug Siya…miingon si Jesus, “Ug sila, ang matag usa kanila,
nangamatay,” Walay Katapusan nga nahimulag, kita n’yo, ang
matag usa kanila.
153 Matikdi n’yo nga nanagbagulbol sila mahitungod sa
gitagana nga paagi sa Dios, mao kadto’y hinungdan nga
nangamatay sila. (Karon, paminaw pag-ayo, ayaw n’yo sipyata
kining ulahing pipila ka pahayag.) Nanagbagulbol sila! Ang
nagpahinungdan nga nangamatay sila sa kamingawan, tungod
nanagbagulbol man sila mahitungod sa gitagana nga paagi
sa Dios: pinaagi sa usa ka Mensahe sa usa ra ka tawo, usa ka
propeta, usa ka pagpanguna sa usa ka tawo. Sultihi ko ninyo kon
kanus-a ba naggamit ang Dios og usa ka grupo para manguna.
Wala kamo’y makita nga ingon-ana sa Biblia. Usa ka tawo,
sila…Miabot ang Pulong ngadto kang Moises!
154 Si Korah; nasayod kitang tanan nga siya—nagmasukihon
siya ug nagbagulbol tungod nga ang Dios kono dili
makatarunganon, nga buhaton ang ingon niadtong butang,
nga himoon nga usa ra ka tawo ang magdala og Mensahe.
Ingon niya, “Balaan man kitang tanan. Nganong dili man
tà puedeng magkaaduna og denominasyon? Ug nganong dili
man tà puedeng magkaadunay…magtukod og ingon niini, ug
buhaton ang ingon niini, ug buhaton ang ingon niana?”
155 Gisultihan sa Dios si Moises, “Ihimulag ang imong
kaugalingon gikan kaniya, gikapoy na gyud Ako niini.” Ug
hinumdumi n’yo, gipamulong ni Jude ang mao gihapong butang,
para sa kaulahiang mga adlaw. Husto, “Nangalaglag sila diha
sa pagsupil ni Korah.” Nasayod usab kita kung unsay nahitabo
kang Korah ug sa—ug sa uban pa nga nagduhaduha sa Pulong
sa Dios ug sa kaalam sa Dios mahitungod sa pagpanguna sa usa
ka tawo: ang matag usa kanila nangalaglag.
156 Karon, mamatikdan nato ang Dios diha sa propetang-
magbalantay, nga ginapakita ang Iyang umalabot ngamga plano
diha sa sunod nga tingog sa ilhanan. Karon,matikdi. Nakita nato
kini dinha, karon matikdan nato kini sa sunod nga ilhanan.
157 Karon, matikdi, gipadala siya ngadto sa iyang mga
kaigsoonan nga atua sa pagkaulipon, napailalum sa
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pagkaulipon, nga dala ang Mensahe sa kagawasan, nga may
hinatag-sa-Dios nga ilhanan aron pamatud-an ang Iyang mga
ginapahayag. Gidawat sa Israel ang iyang Mensahe, mitoo
sila Niini, ang matag usa kanila, apan sa panahon na sa
kagabhion…Gidawat diay nila ang iyang mga milagro, apan
sa panahon na sa kagabhion sa dihang sila…gihatag na niya
ang iyang Mensahe, “Lahi gyud kadto.” Ang tanan nga wala
mitoo niadto nga Mensahe, nangamatay. Tinuod kana. Unsa
man ang Mensahe? Ang Mensahe mahitungod sa moabot nga
paghukom. Sa kagabhion, sa panahon sa kagabhion, miduaw
ang Dios sa kampo sa Israel aron hibaloon kung ang mga tawo
mitoo ba gyud sa Mensahe sa Iyang propetang-magbalantay; ug
ang tanan nga wala mitoo Niini, nangalaglag.
158 Karon matikdi, itakdo na nato kini sa Halangdong
Magbalantay sa pipila na lang ka gutlo. Kita n’yo? Matikdi
n’yo ang ministerio sa Halangdong Propetang-Magbalantay.
Mahitungod sa Iyang mga milagro, miabli ang matag iglesia
ug gidawat Siya. Gusto nila nga mangaayo ang ilang mga may
sakit. Gusto nila nga magbuhat og mga dagkung butang. Siya’y
nahimong popular kaayo. Apan sa miabot na ang panahon sa
kagabhion, usa ka adlaw human niadtong Iyang gihimong bino
ang tubig, ug gipakaon ang linibo, og tinapay, ug namuhat
og mga milagro, misugod Siya sa paglingkod ug nagpakig-
istorya kanila. Ug miingon Siya kanila, “Ako ug ang Akong
Amahan usa ra. Nganong moingon kamo, ‘Ipakita kanamo ang
Amahan’?”
159 “Oh, igsoon! Ginahimo niini nga tawo ang iyang
kaugalingon nga sama sa Dios?” Sobra ra kadto para sa
ilang eklesiastikal nga panghunahuna. Apan Kamatuoran man
kadto, mao gayud Siya! Kita n’yo? Ug sa diha nga gisulti nila
kadto, daghan ang wala na misunod Kaniya.
160 Dayon milingi Siya ug miingon, “Gawas kon mokaon kamo
sa Unod sa Anak sa tawo, ug moinom sa Iyang Dugo, wala
kamo’y Kinabuhi diha kaninyo.”
161 Bueno, unsa kaha sa hunahuna ninyo ang hunahunaon sa
usa ka utokan, intelektuwal nga tawo? Ngani mahanduraw ko
ang mga sacerdote nga nagpasulod Kaniya sa templo nga sila
gayu’y—naulawan gayud nga—nga gidapit nila Siya didto. “Ang
hunahunaon nga motindog dinha ang usa ka tawo ug mosulti
og ingon niana, ‘Gawas kon mokaon kamo sa Akong Unod, ug
moinom sa Akong Dugo.’” Miingon, “Usa gayud kini ka tawong
bampira, kita n’yo, ‘Mokaon sa Akong Unod ug moinom…’
Aba, usa siya ka balbal. Kamo nga mga tawo nga maayo ang
panghunahuna…magpahilayo gyud kamo sa usa ka buang-
buang nga sama niana.”
162 Wala gyud Niya Kadto gihatagan og katin-awan, gisulti
lang Niya Kadto! Gibuhat Niya kadto aron mapandol sila,
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aron ihimulag ang Iyang mga karnero gikan sa mga kanding.
Gibuhat Niya kadto aron mapahawa sila. Ug human niadto
wala na’y gustong makigtimbayayong Kaniya. Wala na sila’y
pagpakigtimbayayong sukad niadto. Kita n’yo?
163 Matikdi, niadtong panahon sa kagabhion, miadto ang Dios
taliwala sa mga kampo ug nakita kung kinsa ang mitoo. Ug
gibuhat pud Niya ang mao gihapong butang sa mga adlaw
sa Halangdong Magbalantay. Matikdi n’yo ang ministerio sa
Halangdong Propetang-Magbalantay, ug matikdi n’yo kini, sa
mga magtotoo sa Iyang Mensahe, pero dili sa…Kining pang-
gabii nga Mensahe, dili sila motoo Niini. Dili sila motoo nga
Siya ang Dios. Gusto nilang himoon Siya nga usa ka buotan nga
tawo. Gusto nilang himoon Siya nga usa ka propeta. Hinoon usa
Siya ka buotan nga tawo, ug usa Siya ka Propeta, apan Siya’y
labaw pa niana. Ingon niana ang kasagarang pagtudlo sa karong
panahon, nga, “Siya’y usa lang ka maayong tawo kono, siya’y
usa ka propeta.” Pero Siya wala na’y lain kondili ang Emmanuel
mismo! Siya ang Dios nga nadayag kang Jesus Cristo nga Iyang
Anak, nga nagapahimo Kaniya ug sa Amahan nga usa ra. Mao
gayud kana Siya.
164 Ang Zacarias 14:7, buot kong isulti nga kini, nagahisgot
mahitungod sa pang-gabii nga mga Kahayag ug sa Mensahe
usab sa katapusang panahon. Namatikdan ba ninyo kana? Ang
tanan nga misunod kang Moises, nakakita sa Haligi nga Kalayo
nga naila siya didto sa Bukid sa Sinai. Nagpamatuod siya, ug
namulong mahitungod niining Haligi nga Kalayo nga atua sa
sapinit ug gisulti kaniya kini nga Mensahe, pero daghan kanila
ang wala mitoo Niini. Ug ang tanan sàb nga misunod kaniya
pagawas sa Egipto, nga migawas sa kalibutan ug mitabok sa
dagat sa paghimulag, ug miadto paingon sa kamingawan, nakita
nila ang mao ra nga Haliging Kalayo nga iyang gipamulong nga
ginapanghimatud-an ang maong propetang-magbalantay ingon
nga mao ang magbalantay sa karnero, nakita nila Kadto, pero
daghan gihapon kanila ang wala mitoo Niini human nga makita
nila Kadto.
165 Matikdi n’yo usab, kung unsa, nga ang walay-pagkausab
nga Dios, ang Halangdong Propetang-Magbalantay, gidala
sila nga nagpabilin Kaniya ug sa Iyang ministerio ngadto sa
Bukid sa Olivo; ang Halangdong Propetang-Magbalantay, ang
Usa nga atong ginahisgotan, si Jesus. [Blangko nga bahin sa
teyp—Ed.]…?…ug nadungog ang Amahan, ang mao ra nga
Haliging Kalayo, nga nagapanghimatuod Kaniya,
166 Angmao ra ngaDios nga gipamulong niMoises, miabot kang
Moises ug nagpamatuod pinaagi sa usa ka Haliging Kalayo nga
Siya mao si Jehovah nga nagapanguna kang Moises. Ang Dios
anaa mismo sa Iyang propetang-magbalantay.
167 Ania ang Dios nga ginadala ang usa pa ka Propetang-
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Magbalantay, ang Halandong Propeta, ang Tinuod nga Karnero,
si Jesus, ug mipili og tulo ka lalaki, ug gidala sila sa ibabaw
sa Bukid sa Olivo, ug didto gipanghimatud-an si Jesus. Ug
gihimulag pa gani ang Iyang Kaugalingon gikan sa tanang uban
pang mga tawo, og miingon, “Kini mao ang Akong Anak nga
pinalangga, patalinghugi n’yo Siya!” Ug sa paghangad nila,
walay si kinsa man nga ilang nakita kondili si Jesus lamang.
Husto. Siya Mao lamang. Karon, mao na gyud kana, para
kanako. Kita n’yo?
168 [Blangko nga bahin sa teyp—Ed.]…?…[Blangko nga bahin
sa teyp.]…?…nawong. Si Moises atua kaniadto sa presensiya
sa Shekinah sa Bukid sa Sinai. Giusab Niadto ang iyang
nawong. Sa dihang minaug na siya, gikinahanglan niya nga—
nga magbutang og tabil sa iyang nawong, ang propetang-
magbalantay nga si Moises; nga kaniya anaa si Jehovah, sa usa
ka pahat, pahat ra, mao nga nagasiga ang iyang nawong. Anaa
ang Pulong diha sa iyang baba.
169 Apan matikdi n’yo sa dihang atua ang Halangdong
Magbalantay sa presensiya sa Shekinah. Unsa ma’y gibuhat
niadto? Giusab Niadto ang tibuok Niyang panagway. Dili Siya
kabahin lang saDios, kondili Siya’y bug-os gayud ngaDios! Siya
mao si Emmanuel.

Nganong gikinahanglan man nga mga magbalantay?
170 Matikdi! Tan-awa ninyo, karon, ang Dios nga
Makagagahum-sa-tanan ginabantayan…ginarepresentar
ang Iyang Kaugalingon, diay, kang Moises nga propetang-
magbalantay. Matikdi n’yo kung sa unsang paagi gipaila sa Dios
ang Iyang Kaugalingon. (Mao na kini ang ulahi kong pahayag.)
Tan-awa siya, nagatindog nga dinihogan sa presensiya sa Haligi
nga Kalayo! Wala na’y uban pa nga atua sa bukid kondili si
Moises lang ug si Jehovah. Amen! Ang amen nagakahulogan og
“hinaut unta.”
171 Matikdi! “Isulod mo ang imong kamot sa imong dughan!”
Apan, matikdi n’yo karon kining ikaduhang ilhanan nga
dunay tingog. “Isulod mo ang imong kamot diha sa dughan.”
Wala kita’y rason aron hunahunaon nga si Moises walhon,
busa siguradong ang iyang toong kamot ang gisulod niya sa
iyang dughan, tungod kay kadaghanan sa mga tawo tuohon-
man. Gisulod niya ang iyang tuong kamot…Karon matikdi!
Pagkaanindot nga hulagway ang atong makita dinhi, nga si
Jehovah anaa kang Moises nga propetang-magbalantay! Si
Moises nga ginarepresentar ang Dios, tungod kay ang Dios anaa
man kangMoises. Matikdi siya nga gisulod ang iyang…“Kamot
sa imong dughan.” Grabeng ilhanan!
172 Bueno, nagatindog siya didto, nga anaa ang iyang kamot
ibabaw sa iyang kasingkasing (nagatindog nga nakaingon niini)
kon diin ang gililong nga mga tinago mahitungod sa katubsanan
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dugay nang gililong sukad pa sa pagkatukod sa kalibutan. Ania
kung nganong mga magbalantay man gyud. Si Jesus mao ang
tuong kamot saDios, nasayod kitang tanan niana. Atua siMoises
nga ginarepresentar Siya sa eksakto gayud. Anaa Kaniya ang
mga tinago saAmahan, ug gipakita angmga niini nganhi kanato.
Matikdi n’yo, matikdi sa gipagawas na niya gikan sa iyang
dughan ang iyang tuong kamot nga gihampak og makamatay
nga sanla. Nagapakita lang kung unsay buhaton sa Dios sa
Iyang Tuong Kamot. Matikdi, ang sanla wala baya’y tambal.
Matikdi, usab, nga dili kadto ordinaryo lang nga sanla, anaa
na kadto sa katapusang hugna niadto, nga naputi na sama
sa niyebe; ang iyang kamot gihampak og makahahadlok nga
butang. Grabe gyud siguro ang gibati ni Moises sa dihang
gipagawas niya ang iyang kamot gikan sa iyang kasingkasing,
gikan sa iyang dughan, ug ang iyang kamot gihampak na og
sanla! Ang sanla nagasimbolo sa sala, dili na matambalan, ug
ilabina sa katapusang hugna niini.
173 Ug, mga igsoon, dinha napahimutang ang kalibutan
kaniadtong gipagawas sa Dios ang Iyang Tuong Kamot gikan
sa Iyang dughan! Ang kalibutan gihampak og makamatay nga
sanla, ug walay tambal man lang para niini. Mao man usab
karong gabhiona, tungod kay dili man nila dawaton ang tambal.
Ang maong tambal gihimo didto sa Kalbaryo, pero ang gusto
man gud nga dawaton sa mga tawo mao ang usa ka reseta nga
hinimo’g-tawo imbis nga reseta sa Dios para sa sala.
174 Matikdi nga wala kadto hinay-hinay nga mitakboy, sama sa
kung unsa mismo ang sanla, kondili kalit lang gayud! Sa dihang
gipagawas niya ang iyang kamot, gihampak kadto, og nalukop
na sa sanla. Matikdi n’yo kung unsay gisulti sa Dios, “Karon,
dili kamo hinay-hinay ra nga mahitipas ngadto sa sala; apan sa
adlaw nga kamomokaon niini, kana nga adlaw kamomamatay.”
Ug husto gyud, “Sa adlaw nga kamo mokaon niini.”
175 Pero matikdi, ang propetang-magbalantay ang mihampak
sa iyang kaugalingon. Gikuha niya, sumala sa sugo sa Dios,
ug gisulod ang iyaha mismong kamot sa iyang dughan,
ug gipagawas kadto nga gihampak na og sanla. Gibuhat
kadto mismo sa propetang-magbalantay. Ug ang Halangdong
Propetang-Magbalantay, si Jesus, gibuhat Niya Mismo kadto,
“Itugyan Ko ang Akong kinabuhi, walay tawo nga makakuha
niini gikan Kanako.” Siya mao ang Halangdong Magbalantay,
ang Halangdong Propetang-Magbalantay, “Walay tawo nga
makakuha niini gikan Kanako, Akong ginabuhat kini sa
Kinaugalingon Ko.” Matikdi nga wala kadto hinay-hinay
nga miabot, kondili miabot kadto sa usa ra ka gutlo. Ang
Halangdong Magbalantay, Mismo, giangkon ang atong sala ug
gihampak ang Iyang Kaugalingon, giangkon ang atong mga sala
ug gibutang kini diha sa Iyang Kaugalingon. Dili ikatingala nga
misulat ang magbabalak:
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Mga bato nangasip-ak ug nagkangitngit ang
mga langit,

Ang akongManluluwasmiduko sa Iyang ulo ug
namatay;

Ang tabil nga naabli gipakita ang dalan
Paingon sa kalipay sa Langit ug walay
katapusan nga adlaw.

176 Kana nga tinago dugay na nga anaa sa dughan sa Dios
sulod niining daghangmga katuigan, nga gililong sa Iyang tuong
kamot, si Jesus. Giangkon sa Halangdong Magbalantay diha sa
Iyang Kaugalingon ang atong sala alang kanato. Isaias 53:6,
ang ingon, “Siya gisamaran tungod sa atong mga kalapasan.
Siya napangos tungod sa atong kasal-anan. Ang silot sa atong
pakigdait diha sa ibabaw Niya. Ug tungod sa Iyang mga labod
kita nangaayo.” Ang tinago bahin sa pagpang-ayo sa Dios
napahimutang sa dughan ni Jesus Cristo, o sa Dios, Siya’y anaa
sa tuo sa Dios, nga mao ang bugtong Karnero nga mitipig
sa tinago diha sa Iyang dughan. Mao kana’y hinungdan nga
ang paghulagway-nang-daan Niini gikinahanglan nga usa gyud
ka karnero sa kanunay! Ang una usa ka karnero, ang ulahi
usa gihapon ka Karnero. Mao kana’y hinungdan nga Kini
kinahanglan ngamoabot sa usa kamagbalantay sa karnero, para
nakahibalo mismo kung unsaon pag-atiman ang Iyang Karnero.
Nasabtan ba ninyo kini? Matikdi, “Siya gisamaran tungod sa
atongmga kalapasan, napangos tungod sa atong kasal-anan, ang
silot sa atong pakigdait diha sa ibabaw Niya.”
177 Matikdi, mitakboy kadto sa gilayon; ug nawala ra pud sa
gilayon, dihadiha nga gipagawas ang tuong kamot gikan sa iyang
dughan sa ikaduhang higayon. Nawala ang makamatay nga
sakit, sa diha nga gipagawas niya kadto sa ikaduhang higayon.
Ug sa diha nga ang Halangdong Magbalantay, ang Propetang-
Karnero, sa dihang miingon Siya…Didto sa krus sa Kalbaryo,
kaniadtong gibayran Niya ang silot sa sala alang kanatong
tanan, ang ingon Niya, “Tapos na.” Tapos na ang sala, nabayran
na ang silot, nabayran na ang mga utang! Wala na miabot og usa
ka tuig, o miabot pa sa mga adlaw sa kung kinsa nga repormador
o unsa man, natapos dayon kaniadto mismo!
178 Miabot ang sala sa usa ra ka gutlo, tungod sa paglapas sa
Balaod sa Dios, tungod sa paglapas sa usa ka Pulong. Karong
gabhiona, mga igsoon ko, ang inyong kalag anaa ibabaw sa
impiyerno sa usa ka kadena. Ug kana nga kadena dili usa ka
pang-teolohiya nga pagtudlo sa seminaryo, kana nga kadena dili
usa ka denominasyon o usa ka kredo nga inyong ginakinabuhi,
kana nga kadena mao ang Pulong sa Dios! Gihatag ni Jesus
sa kaliwatan sa tawo ang Iyang Pulong aron ikinabuhi, ug
usa lang ka gamay’ng sumpay Niini ang gibugto ni Eva. Ug
ang…ang bisan unsa nga kadena ingon ra ka lig-on diha sa
pinakamahuyang nga sumpay niini. Konmagtaktak kamo og usa
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ka Pulong…Anaa kana sa unang bahin sa Basahon.

Miabot si Jesus diha sa tunga-tunga nga bahin sa Basahon,
ug miingon, “Ang tawo mabuhi dili sa tinapay lamang, kondili
sa matag Pulong nga nagagula sa baba sa Dios.” Anaa kana sa
tunga-tunga nga bahin sa Basahon.

Sa ulahi nga bahin sa Basahon, ang ingon Niya, “Ang
si bisan kinsa nga magataktak og usa ka Pulong (sayup nga
paghubad sa usa ka Pulong), magataktak og usa ka Pulong gikan
Dinhi, pagataktakon Ko ang iyang bahin gikan sa Basahon sa
Kinabuhi.” Nagalabang kamo ibabaw sa impiyerno, samtang
nagalatay sa Pulong sa Dios. Mao nga ayaw gayud ninyo tugoti
nga adunay isulod sa inyo og unsa mang butang nga dili MAO
KINI ANG GINAINGON SA GINOO!
179 Oh,makita ko…Bueno,moingon sila, “Sigurado gayud, ang
tanan gibuhat na namo. Ang tanan gibuhat na namo!” Kana
tingali ang gihunahuna samga labaw’ng sacerdote ug sa uban pa
kaniadtong mga adlaw sa Halangdong Magbalantay. Kana pud
ang gihunahuna ni Eva kaniadto. Mao kana ang gisulti kaniya
ni Satanas, “Sigurado gayud nga dili buhaton sa Dios.” Apan
gibuhat gayud Niya, tungod kay gisulti man Niya nga Iyang
buhaton. Ug mao kana’y hinungdan nga buhaton Niya kini pag-
usab sa karong panahon.
180 Dili ikatingala, sama sa Iyang gisulti, “Maingon sa nahitabo
kaniadto sa mga adlaw ni Noe, kon diin walo ka kalag ang
nangaluwas, latas sa tubig, mao man usab sa pag-abot sa
Anak sa tawo.” Kita n’yo, pipila ra gayud, “Kay masigpit
ang pultahan, ug hiktin ang dalan nga nagahatud ngadto sa
Kinabuhi, ug mamahimong diyutay ra ang makatultol Niini.”
Husto. “Tungod kay halapad ang dalan nga nagahatud ngadto
sa pagkalaglag, og daghan ang magasulod agi niini.”
181 Kaniadtong gihampak ang Halangdong Magbalantay, ang
Halangdong Propetang-Karnero, sa dihang gihampak Siya
kaniadto, miingon Siya, “Tapos na!” Ug niadtong higayona, sa
dihadiha nga gihampak kining Magbalantay, natapos na gyud
mismo. Nabayran na ang sala, og wala na’y sala. Nahinlo na
sila, nabayran na man ang silot. Ang mga magtotoo kinsang
mga ngalan nahisulat na sa Basahon sa Kinabuhi, nga mga
gipili-nang-daan sukad pa sa pagkatukod sa kalibutan, natapos
gyud kini niadtong tungora mismo nga miingon si Jesus
nga tapos na. Tungod Siya, ang Halangdong Magbalantay,
miabot man alang sa Iyang mga karnero. Tapos na, ang
tuong kamot sa Dios gipagawas na gikan sa Iyang dughan,
og gihampak. Dayon niadtong Pasko sa Pagkabanhaw Iyang
gibalik kini (amen), gibanhaw kini paingon sa Iyang dughan,
ug gihatag kini sa inyo ug sa ako, diha sa porma sa Iyang
Pulong, aron tubson kita pabalik ngadto sa orihinal nga
tanaman kon diin kita giilog sa sala kaniadto. Ang gililong
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nga tinago sa Iyang mahimayaong kasingkasing gipadayag
sa usa ka Propetang-Magbalantay. Gipadayag kini sa usa ka
Magbalantay, Propetang-Magbalantay.
182 Dili ikatingala nga minglukso ang kabukiran ug misinggit
niadtong adlawa. Dili ikatingala nga gitago sa adlaw ang
nawong niini ug misinggit tungod sa kalipay. Dili ikatingala nga
nag-alingasa ang tibuok kinaiyahan; giuyog sa hangin ang mga
kahoy hangtud nga nangauyog nga nangauyog ang mga niini,
ug nangalipay, ug nanglukso. Nakita man nila ang Propetang-
Magbalantay, nga atua sa bukid, nga ginatubos ang matag
ngalan nga anaa sa Basahon sa Kinabuhi. Ug nakita nila nga
gitubos ang ilaha mismong kinaiyahan! Mao nga misinggit sila,
ug milukso. Ug gilinog ang kalibutan. Ug nasiak ang mga
bukid, ug nangaligid ang mga bato. Ug misalop ang adlaw.
Ug—ug nahitabo ang tanan nang butang. Sama sa unsa mang
panagtigum, pag ginapadayag kaninyo sa Magbalantay nga
“tapos na!” Dinha…
183 Nakakita na ko og mga panaglukso, ug mga panagkalipay,
pero walay nasamdan. Midahunog ang mga bukid, ug sila…
misalop ang adlaw, ug nahitabo ang tanan, pero walay
nasakitan. Ug nakasaksi na ko og mga panagtigum kon diin ang
gahum sa Dios napadayag sa mga tawo nga sila’y “gawasnon na
gikan sa kalibutan ug sa mga butang nga iya sa kalibutan,” ug
ang kalipay sa Ginoo mipuno gayud sa kongregasyon. Nanindog
sila ug misinggit, ug nanghilak, ug misinggit sa makusog nilang
tingog, tungod sa himaya sa Dios. Wala pa ko’y nakita og bisan
unsa nga wala sa kahan-ayan, sila sa kanunay anaa gayud sa
kahan-ayan; tungod kay naila man nila nga, ang ilang ngalan
nahisulat na sa Basahon sa Kinabuhi nga iya sa Cordero sa wala
pa ang pagkatukod sa kalibutan. Gihatud kanila sa halangdong
Propetang-Magbalantay ang Mensahe, ug gipahigawas sila, sa
Propetang-Magbalantay. Bisan unsa pa ma’y isulti sa uban pang
eklesiastikal nga mga kapunongan mahitungod Niini, nasayod
man sila kung unsay nahitabo. Sama lang sa mga magbalantay
kaniadto, nasayod gyud sila kung unsay nahitabo.
184 Wala gyu’y tawong may katungod nga motindog sa sagrado
nga pulpito aron iwali ang Pulong gawas kon nabuhat na niya
ang sama sa gibuhat ni Moises, nahinagbo úna ang Dios, mismo,
sa dapit kon diin walay teologo ang makahimo sa pagsaysay
Niini pahilayo. Atua mismo si Moises didto! Bisan unsa pa’y
gisulti sa mga mensahero sa Israel, “oh, binuang ra kana,
gihanduraw lang nimo nga nakita mo ang ingon-ani; binuang
ra kana,” pero dili gyud kamo makaagaw Niana gikan kaniya,
nasayod gayud siya! Atua man siya mismo didto! Sa iyaha
mismo gipahitabo kadto! Ug wala gyu’y tawo pinaagi sa usa—
usa ka digri sa teolohiya o sa kung unsa nga digri sa pagka-
doktor ang may katungod sa luyo sa pulpito, para ipahayag
ang Mensahe ni Jesus Cristo, gawas kon nahinagbo niya una sa
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nawong og nawong ang Dios diha sa Haligi nga Kalayo. Wala
siya’y katungod nga tawgon ang iyang kaugalingon nga usa ka
mensahero, tungod kay ang tanang mga teologo sa kalibutan dili
gyudmakahimo sa pagsaysay Niana pahilayo kaninyo. Nahitabo
man gud kini sa imoha! Atua ka mismo didto, nasayod gyud ka
mahitungod Niini. Dili igsapayan kung unsa ma’y isulti ni kinsa
man, o bisan unsaon pa nila sa pagsulti, “milabay na kadto nga
mga adlaw, dili na man ingon niana,” para kanimo…nahitabo
gyud kadto sa imoha, ug sumala kadto sa Pulong.
185 Oo, mao kana’y hinungdan nga nasayod si Moises nga kini
nga Tingog nga nagpakigsulti kaniya, usa ka Tingog nga Pulong.
Nasayod siya nga gisultihan sa Dios si Abraham, “Ang imong
kaliwatan mamahimong dumuloong sulod sa upat ka gatus ka
tuig, apan ipahigawas Ko sila.” Ug nasayod siya nga miabot na
kanang upat ka gatus ka tuig ug siya’y gitawag para buhaton
kadto.
186 Kalalakin-an ug mga kababayen-an, gisaad sa Dios sa
niining kaulahiang mga adlaw nga Iyang igabubo ang Iyang
Espiritu sa tanang unod. Gisaad pud Niya nga Iyang ipadala
ang Bautismo sa Espiritu Santo, ug magatawag Siya og usa
ka Pangasaw-onon nga walay buling ni kunot man. Gisaad
Niya nga buhaton kana, mao nga buhaton gyud Niya kana.
Ayaw kamo paminaw niining sinuholan nga mga magbalantay,
ipahisalaag ra nila kamo. Ang Balaang Espiritu mao man
ang Magbalantay nga magapakaon kaninyo og pang-karnerong
pagkaon gikan niini nga Pulong. Nagaabot Kini sa kanunay
pinaagi sa Magbalantay. Siya mao ang atong Magbalantay.
Paminawa n’yo Siya, ingon nga kamo ang mga karnero sa Iyang
panon; ngani kung kamo mao man, patalinghugan gyud ninyo
ang Iyang Tingog. Dili ang kung unsay ginasulti ni kinsa paman,
kondili patalinghugan ninyo kung unsay Iyang ginasulti. Sa usa
ka langyaw’ng tingog, wala kamo’y hibangkaagan bahin niana.
187 Oh, intawon, paminawa n’yo pag-usab ang gamhanang
propetang-magbalantay, nga nagahubad ug nagapaila kanila,
si Juan, sa dihang mitindog siya kaniadto sa suba sa Jordan,
matikdi n’yo kung unsay iyang giingon, samtang nagatindog siya
didto nga nagawali, ingon niya, “Moabot ang oras…”
188 Matikdi n’yo, si Juan anak sa usa ka sacerdote. Kanunay
nilang ginapanunod ang—ang buluhaton sa ilang amahan, sa
ingon nianang paagi nato nakuha ang atong mga ngalan, sumala
sa kung unsay ginabuhat nila, ingon-ana ang ilang gina-ngalan
sa ilaha. Ug si Juan angay man unta nga mahimong sacerdote
sama sa iyang amahan.
189 Ug, kabalo mo, ang iyang inahan, kaniadtong nagsamkon na
siya, human nga gikahinagbo sa Manulonda sa Ginoo ang iyang
amahan nga si Zacarias, ug mipauli kang Elisabet, ug siya’y
unom ka bulan na nga nagsamkon, og nga mamahimo nang
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inahan, pero wala pa’y kinabuhi diha kaniya, ngani nahadlok
na siya tungod wala man nagalihok ang bata. Dili kadto normal.
190 Ug ang Espiritu Santo, ang Manulonda sa Ginoo nagpakita
kang Maria, ug gisultihan siya nga siya’y “makabaton og usa ka
bata, ngawalay pagpakighilawas sa usa ka lalaki,” ug gisulti pud
kaniya ang mahitungod sa kahimtang ni Elisabet.
191 Mao nga miadto siya sa kabungtoran sa Judea, aron sultihan
si Elisabet. Ug sa natagbo na niya si Elisabet, gisulti niya sa
iyaha nga siya’y “mamahimo na nga inahan.” Ug wala niya
kadto masabti, “ingon nga wala man siya nagpakighilawas sa
usa ka lalaki.” Pero miingon siya, “Gilandongan ako sa Balaang
Espiritu, ugmiingon nga kining Balaang Butang ngamahimugso
kanako pagatawgon nga ‘Anak sa Dios,’ ug pagatawgon ko ang
Iyang Ngalan nga ‘Jesus.’” Ug sa unang higayon nga gilitok ang
ngalan nga Jesus sa ngabil sa tawo, ang usa ka patay nga luoy’ng
bata, sa sulod sa tagoangkan sa inahan niini, milukso gayud sa
kalipay ug misinggit; ug milukso sulod sa tagoangkan sa inahan,
nga unta wala pa man kadto sukad nakadawat og kinabuhi.
192 Ang Ngalan ni Jesus Cristo nga gilitok naghatag og kinabuhi
ngadto sa usa ka patay nga bata. Unsa pa kaha ang buhaton
Niini sa usa ka iglesia nga nagaangkon nga natawo na pag-usab?
193 Ug nagalingkod lang kita nga ingon ka aslom sama sa
mga burot sa pipino, ug ginapasagdan lang nga magpadayon
ang ingon nianang mga butang. Ug mahadlok nga motindog
ug magpamatuod sa inyong pagtoo, ug kondenahon ang tanan
niining kabuangan, og ipahayag nga si Jesus Cristo mao
sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.
Panahon karon sa Pasko, pero isalibay na ninyo kanang mga
Santa Claus ug mga ingon nianang butang, isalikway na kanang
kabuangan sa pagnegosyo niana. Asa ba ninyo nadungog ang
mahitungod kang Santa Claus diha sa Biblia? Romanhong
mitolohiya kana, dili gayud kana tinuod, walay ingon nianang
butang. Ayaw n’yo tudloi ang inyong mga anak og ingon niana
nga mga kabuang. Tungod moabot ang adlaw sa diha nga
sultihan na ninyo siya nga kana tanan usa lang ka sugilanon
sa pagpanglimbong, kung ingon-ana namakak kamo sa inyong
anak. Ug madaut ang inyong testimonyo mahitungod kang Jesus
Cristo, kon moingon siya, “Tingali’g pareho ra gihapon Kana.”
Ipahimutang n’yo og balik si Jesus Cristo nga Halangdong
propetang-Magbalantay sa Pasko kung asa Kini nahiangay.
194 Matikdi, paminawa n’yo kining propetang, si Juan, nga
nagatindog didto. Nasayod kitang tanan nga usa siya ka
halangdong propetang-magbalantay. Bueno, aduna siya’y
mensahe, nasayod ang Manulonda nga si Juan ang magpaila
kang Jesus.
195 Mao nga, dili siya puedeng moeskwela sa kung unsa nga
seminaryo. Tungod moingon man sila, “Karon, kabalo ba ka nga
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si Doktor Ingon niini-ug-ingon niana mao gyud ang tawo nga
mopuli sa maong puwesto karon. Ikaw ang magpaila kaniya. Ug
kabalo na ka niana nga…” Kita n’yo, dili siya puedeng makig-
uban sa tawo.
196 Sa edad nga nuebe anyos, gikasultihan kita, miadto siya
sa kamingawan aron mangandam sa atubangan sa Dios. Dinha
nagagikan ang mga magbalantay. Matikdi n’yo ang iyang
mensahe nga dili sama sa teologo, nga inubanan og dinagku,
pinaburot ngamga pamulong ni kung kinsang de-titulo.Miingon
siya, “Oh, kamong mga kaliwat sa bitin.” Ginasultihan ang mga
relihiyosong kalalakin-an, “Kamo nga pundok sa mga bitin.”
Maoman gud kadto ang iyang nakita sa kamingawan, ang nakita
niya’y bitin. Ang pinakaubos nga butang nga iyang nakaplagan
mao ang bitin, ug gitawag niya kadtong mga sacerdote ug mga
ministro ug mga teologo niadtong panahona, “Usa ka pundok
sa mga bitin!” Miingon, “Kinsa ma’y nagpasidaan kaninyo sa
kapungot nga umaabot? Ayaw gayud pag-ingon, ‘Miyembro
kami sa ingon niini, ug miyembro kami sa ingon niana,’ kay
ako nagaingon kaninyo nga makahimo ang Dios sa niining
mga bato sa pagpatindog og mga anak kang Abraham.” Mga
bato, nga mao’y iyang nakita didto sa kamingawan. “Usab,
ang atsa napataup na sa gamut sa kahoy.” Mao kadto ang
iyang nangakita: mga bitin, mga kahoy, kamingawan. Ug, kita
n’yo, mao kadto ang iyang mensahe. Wala siya’y nahibaloan
sa dinagku og pinaburot nga mga pamulong sa kung kinsang
bantugang doktor sa dibinidad, nga makahimo sa pagsaysay
niini pahilayo, kondili nagwali lang siya nga tukma mismo sa
linya sa kinaiyahan.
197 Mao kana ang atong ginapakita dinhi: ang sungkod sa
magbalantay, ang magbalantay, ang karnero, ang linya sa
kinaiyahan.
198 Unsa ma’y gibuhat niya? Adunay mahinungdanong butang
nga iyang buhaton kaniadto, siya mao ang makaila sa Mesias.
Ang ingon niya, “Ginaingon ko, ‘Ania Siya karon nagatindog
sa taliwala ninyo. Ug wala kamo makaila Kaniya, tungod kay
nagapos na man kaayo kamo sa inyong teolohiya, mao nga wala
kamo mahibalo kung asa na kamo.’”
199 Usa niana ka adlaw miadto didto si Jesus, ang ingon niya,
“Tan-awa, ania na ang Cordero sa Dios nga magakuha sa
sala sa kalibutan.” Ang Cordero! Alleluyah! Ang tinuod nga
Pangbayad-sa-sala! Miabot na ang gihulagway kaniadto sa
matag karnero gikan pa sa tanaman sa Eden, usa ka ordinaryong
Lalaki nga nagalakaw paingon sa suba.
200 Miingon sila “Juan, giunsa mo man pagkaila Niini? Wala
man ko’y nakita nga butang nga lahi.”
201 “Apan ako nagapamatuod, nga nakita ko ang Espiritu sa
Dios nga nagakunsad sama sa usa ka salampati, ug usa ka Tingog
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nga nagaingon, ‘Kini mao ang Akong Anak nga Hinigugma nga
Kaniya Ako may kalipay nga mopuyo.’”
202 Matikdi ang Salampati ug ang Cordero. Kita n’yo? Oo. Unsa
kaha kung usa ka…unsa kaha kung usa ka butang…Unsa
kaha kung usa ka lobo ang atua didto? Bueno, ang Cordero
dili man mahimo nga mokunsad sa…o ang Salampati…
ginasimbolo sa Dios ang Iyang Kaugalingon pinaagi sa usa
ka salampati, ang pinaka maaghop sa tanang mga langgam
sa langit; ang Iyang Anak sàb pinaagi sa usa ka karnero, ang
pinaka maaghop sa tanang mga hayop sa yuta. Kita n’yo, usa ka
mahinlo nga langgam sa kalangitan, dili usa ka uwak; dili usa
ka buitre, kondili usa ka salampati. Dili usa ka baboy, kondili
usa ka cordero. Ang unsa mang uban pa nga kinaiya dili gayud
magkauyon nga magkauban.
203 Ug matikdi n’yo sa dihang ang Salampati mikunsad sa
Cordero, gipangunahan Siya Niini. Dili sa dalan nga gusto Niya,
kondili sa dalan diin Siya pangunahan sa Amahan. Ingon niana
ang usa ka tinuod nga cordero sa karong panahon. Oh mga
karnero sa panahon-sa-Pasko, wala ba kamo mahibalo nga ang
Dios nagapanguna lamang pinaagi sa Iyang Pulong? Mao kana
ang Iyang sungkod.
204 Matikdi n’yo ngawalay nahitabo unta, apanmiingon si Juan,
“Ang tanang uban pa kanila wala makakita Niini, apan ako
nagapamatuod nga, ‘Nakita ko Kini.’” Nga ginapaila: “Tan-awa,
ang Cordero sa Dios nga magakuha sa mga sala sa kalibutan.”
205 Buot kong ipaila na ang akong pang-Pasko nga Mensahe, ug
samtang patapos na ko karon: “Si Jesus Cristo, mao sa gihapon
kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.” Ang mao sa
gihapon nga Cordero. Siya’y Cordero gayud sa karong panahon
maingon sa kung unsa Siya kaniadto. Siya’y ania gayud sama
nga atua Siya kaniadto didto, kay ang Iyang Pulong mao ra man.
“Diin gani ang duha o tulo nga magakatigum sa Akong Ngalan,
anaa Ako sa ilang taliwala.” Mao kana eksakto ang Iyang gisulti.
Wala Siya nagakausab, Siya mao ang Dios nga Pulong. Wala
gayud Siya nagakausab; nga nagahatag sa gihapon sa Iyang
mga karnero, ug ginapakaon sila pinaagi sa Iyang Propetang-
Magbalantay, og Iyang pang-karnerong pagkaon una. Dili sa
teologo; kondili sa Iyang mga karnero.
206 Sila’y dili…Unsaon man sa uban nga makakaon Niini.
Nga ang mga manggialamon…Matikdi n’yo kini! Ang mga
manggialamon ug mga intelektuwal, nga mga binansay kaayo
sa kalibutan, nagatinguha man gihapon sa pagsulti nga adunay
Santa Claus. Ug mao nga ilang ginasimba ang tanan nang
matang sa hinimo-himo lang nga mga butang, tungod kay
dili man nila Siya dawaton, ang Pulong; tungod kay sa ilang
mga denominasyon, wala man Kini mitukma sa ilang panilaw,
ang mga sinuholan nga magbalantay niining panahona. Ang
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mga sinuholan tungod sa kredo, nga nagatinguha nga hiusahon
kamo ilalum sa usa ka kanding, ayaw gyud ninyo toohi kana!
Pangunahan nila kamo paingon sa ihawanan. Patalinghugi
ninyo ang Halangdong Magbalantay nga natawo dise-nuebe na
ka gatus ka tuig ang milbay, sa niini nga bulan. Niadto nga
panahon didto, sa Iyang Mensahe, miabot ang tinuod nga mga
magbalantay nga nahibalo kung unsaon sa pag-atiman ang mga
karnero.
207 Matikdi, ginatinguha gihapon nila kana. Mao nga dili
nila Kini dawaton karong panahona, sama kaniadto nga
wala nila gidawat, tungod kay wala man kini mitukma sa
ilang eklesiastikal nga panilaw. Ginausab nila ang Pulong
ug ginahimo nga mohaum sa ilang organisasyon, ug dili nila
iwali ang Pulong mismo. Ayaw nila! Nagaingon sila, “Bueno,
para lang kana sa mga adlaw sa mga apostoles. Dili man
ingon niini ang buot ipasabot niana.” Ginapakahulogan Niini
eksakto sa kung unsa mismo ang ginasulti Niini, dili na Kini
magkinahanglan kang kinsa man para…?…nga interpretahon
Kini para kanila.
208 Karon niining taknaa iyukbo nato ang atong mga ulo ug
mga kasingkasing ngadto sa abog sa yuta, ug magdali na
paingon sa usa ka pasungan, aron makita ug madawat ang
Kahayag nga ginadala niining Pulong pinaagi sa Magbalantay:
ang Halangdong Propetang-Magbalantay, si Jesus Cristo nga
Anak sa Dios. Nadugay gyud ang akong pagpamulong sa inyo.
Tingali’g wala nako nahan-ay ang akong mga pamulong sama sa
ginahimo sa usa ka ministro, hinoon wala man ko gapaninguha
nga buhaton kana. Kondili nagapaningkamot gyud ako nga
ipamulong Kini maingon sa kung unsa ang pagkahatag Niya
Niini nganhi kanako.
209 Apan, nasabtan ba ninyo kung nganong gikinahanglan
nga mga magbalantay gyud? Tungod ang uban binansay man
kaayo sa lahi nga ideya hangtud nga dili nila Kini madawat.
Ug sa karong panahon aduna kita og tanan nang matang sa
mga tigdumala, lider sa distrito, mga obispo, mga pari, mga
kardinal, mga papa, tanan na sa kalibutan, nga nagapaninguha
nga pangunahan kita. Pero gihatagan man tà sa Dios og usa
ka Magbalantay, ug kana nga Magbalantay mao ang Balaang
Espiritu.
210 Paminaw mo kanako karon. “Sa diha nga Siya…” (dili nga
usa ka hunahuna, angSiya usa ka puli-ngalan) “Sa diha nga Siya
ang Espiritu Santo moabot na (ang Espiritu sa Kamatuoran),
Iyang igapadayag kining mga butanga diha kaninyo nga Akong
gipamulong kaninyo, ug ipakita kaninyo ang mga butang nga
umalabot.” Mao kana ang Halangdong Magbalantay, Kana
ang Magbalantay nga gibilin ni Jesus. Ug gisulat sa Espiritu
Santo ang Biblia, mao kana’y gisulti sa Biblia, “Ang mga
tawo sa kanhing panahon, nga minandoan sa Balaang Espiritu,
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gisulat ang Pulong.” Karon, mahimo ba diay nga pangunahan
kamo sa Balaang Espiritu paingon sa usa ka kredo? Mahimo
ba nga pangunahan—pangunahan kamo Niini paingon sa usa
ka butang nga wala ginasulti niining Pulong? Aba, imposible
gayud kana. Tungod mamahimo nang bakakon ang Balaang
Espiritu kung moingon Siya nga, “Ingon niini ang angay n’yong
buhaton,” ug dayon moatubang ug moingon, “Dili, sayup diay
Kadto, ug buhata ninyo kung unsa ang ginaingon sa iglesia nga
pagabuhaton.”
211 Bueno, kung nagapaminaw man kamo sa kung unsang
butang, o uban pa nga nagapahilayo kaninyo gikan sa tinuod,
matuod nga Magbalantay nga magapanguna kaninyo sa Pulong,
ang Balaang Espiritu, nan wala pa kamo nagkaaduna og
kasinatian, ug wala pa’y pagpamatuod sa Balaang Espiritu sa
inyong kinabuhi, nga walay…
212 Ang Dios Usa ra. Ang Dios lang ang bugtong adunay
Kinabuhing Walay Katapusan, ug Siya mao ang Kinabuhing
Walay Katapusan. Ug ang unsa man nga adunay sinugdanan
aduna pu’y katapusan. Ug kung miyembro lang kamo sa usa ka
iglesia, aduna man kana’y sinugdanan. Apan ang Pulong sa Dios
wala gyu’y sinugdanan, ang Dios walay…Ug kon gipanganak
kamo sa Dios, gipanganak kamo sa Pulong, kung ingon niana
nahimo kamong anak sa Dios, ug ang inyong ngalan nahisulat
na sa Basahon sa Kinabuhi nga iya sa Cordero sa wala pa ang
pagkatukod sa kalibutan. Ug kamo, ang kolor sa inyong buhok,
ang kolor sa inyong mga mata, ang inyong gidak-on, nakita
na kamo sa Dios sa wala pa ang pagkatukod sa kalibutan. Ug
nakita na Niya kamo, nga usa ka tawo, sa kung unsa kamo.
Ug bisan aduna pa’y usa ka milyon ka tuig nga moabot, wala
gyu’y unsa man ang makababag kaninyo nga mobalik sa hingpit
nga hulagway nga gitagana nang daan sa Dios para kaninyo sa
sinugdanan, “Ang Akong mga karnero nakaila sa Akong Tingog,
sa usa ka dumuloong dili sila monunot.”
213 Ug kung wala pa ninyo nadawat kanang Kinabuhing Walay
Katapusan, karong gabhiona, ug nagatutok pa kamo sa usa—
usa—usa ka hinimo-himo lang nga sugilanon mahitungod sa usa
ka gamay’ng bata nga nagahigda sa usa—usa—usa ka pasungan,
ug may pundok sa maalamon nga kalalakin-an ang nagaalirong,
ayaw gayud ninyo toohi ang ingon nianang butang. Ug sulayang
hunahunaon, “Bueno, magbinuotan na ako. Ug buhaton ko ang
ingon niini. Ugmagpamiyembro ako sa iglesia. Ug kana lang ang
kinahanglan kong buhaton.” Malaglag gyud ka. Kung wala ka’y
Kinabuhing Walay Katapusan, unsaon man nimo pagkabuhi
hangtud sa kahangturan?
214 Mahimo kamong magkuha og lugas sa mais, dili ko
igsapayan kung unsa man kanindot ang hitsura niana, mahimo
man ninyong mag-…Nakabuhat na ang siyensiya og usa, nga
kon pikason mo kini: aduna kini og mao ra nga matang sa
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umog, mao ra nga matang sa puso, mao ra nga mga materyal
sama sa lugas nga gitanum didto sa tamnanan, pareho gyud.
Mahimo n’yong ibutang ang mga niini sa laboratoryo, dili gani
ninyo masulti ang kalahian sa usa’g usa: ang usa niini puedeng
buhaton og lami nga tinapay’ng mais sama sa usa pa, ang usa
puede sab himoon nga mao ra nga matang sa corn flakes. Apan
ang bugtong paagi nga masulti n’yo ang kalahian niini, mao ang
ilubong ang mga niini. Ang usa nga hinimo sa tawo, magpabilin
dinha, madugta kana ug dili kana motubo. Pero ang usa nga
gibuhat sa Dios, aduna gyu’y binhi sa kinabuhi, og mabuhi kana
pag-usab.
215 Mahimo n’yong awat-awaton ang usa ka Cristohanon,
mahimong nagasimba kamo sama sa usa ka Cristohanon,
mahimong napalista na ninyo ang inyong ngalan diha sa libro
ingon nga Cristohanon, mahimong nagpamiyembro kamo sa usa
ka denominasyon ingon nga Cristohanon; okey lang kana, apan
gawas kon anaa kaninyo ang Kinabuhing Walay Katapusan nga
mao’y hinungdan nga gihatag sa Maayong Magbalantay ang
IyangKinabuhi, aron iapod-apod…Sa dihangminaug angDios
niadtong Pentecostes, minaug Siya sa usa ka bola nga kalayo
sama sa gibuhat Niya kaniadto sa Bukid sa Sinai, sama sa
gibuhat Niya didto sa unang magbalantay, si Moises. Ug sa
dihang minaug Siya, Iyang giapod-apod ang Iyang Kaugalingon
samga dila sa kalayo ngamikunsad samatag usa kanila, giapod-
apod sa Dios ang Iyang Kaugalingon ngadto sa Iyang katawhan.
Ug gawas kon nadawat ninyo kanang…miingon si Pedro nga,
“Kini’y alang kaninyo, ug sa inyong mga anak, og sa tanang atua
sa halayo.”
216 Mga higala, ayaw kamo paminaw sa bisan unsa nga
tinumo-tumo lang nga teolohiya, kinahanglan gyud kamo nga
matawo pag-usab. Ug sa diha nga matawo na kamo pag-
usab, ang Espiritu nga anaa kaninyo kabahin man sa Dios,
ug magapamatuod sa matag Pulong sa Dios ingon nga mao
“Ang Kamatuoran.” Kung wala pa kamo nagkaaduna og ingon
niana nga kasinatian, nan magdali na tà karon paingon sa
pasungan, sa Pulong. Magdali kita paingon sa Biblia, palayo
gikan niining mga iglesia nga nadayan-dayanan og pang-
teolohiya nga termino, paingon sa usa ka tinuod nga pasungan,
paingon sa Pulong sa Dios diin gipaila ang Mesias.

Samtang nakaduko ang atong mga ulo, mag-ampo kita.
217 Minahal nga Dios, mao lang kana ang nahibalon ko nga
igasulti niining orasa. Haduol na kami sa Pasko, ang mga
kadalanan napuno sa kalalakin-an ug mga kababayen-an, mga
batang lalaki ug mga batang babaye, nga nagatinukloray,
nagadinutdotay, sa pagpaningkamot nga makapalit og regalo
nga ibaylo ngadto sa usa ka tawo nga mohatag usab sa ilaha.
Daghang mga tawo nga nagapatawag sa ilang mga kaugalingon
nga mga Cristohanon ang anaa pud diha sa kadalanan nga



50 ANG GILITOK NGA PULONG

nagapamalit og sigarilyo, ilimnong-makahubog, ingon nga
regalo para sa Pasko. Dios, daw sa ginapangandak pa nila kini
diha sa Imong atubangan, ginatudloan ang ilang mga anak
og usa ka Romanhong, hinimo-himo lang nga sugilanon, nga
paganong teolohiya mahitungod kang San Nicholas, usa ka
tinumo-tumo lang nga dali kaayong gidawat sa kalibutan, ug
gisalikway na nila ang tinuod nga Cristo sa Pasko, ang tinuod
nga Cordero.
218 Dios, ginaampo ko, karong gabhiona, nga samtang
ginayukbo namo ang among mga ulo sa abog kon diin Mo
kami gikuha,…gisultihan Mo kaniadto si Abraham, ang
halangdong propetang-magbalantay, “Umadto ka, Abraham,
ug ihapa ang mga balas nga anaa sa baybayon.”
219 Ugmitubag siya, “Dili-maihap angmga niini, dili komaihap
ang mga niini.”
220 Dayon miingon Ka, “Hangda ang kalangitan, ug ihapa ang
mga bitoon.” Ug nasayod siya nga imposible gyud kadto. Ug
miingonKa kaniya, “Maingon usab niana ang imong kaliwatan.”
Nagatutok kami sa mensahe niadtong propetang-magbalantay,
“gikan sa abog sa yuta, hangtud sa mga bitoon sa langit,”
nga bisan adunay kamatayon sa among mortal nga mga lawas
nga magapabalik kanamo sa pagka-abog, aduna ma’y usa ka
Kinabuhi nga magabanhaw kanamo paingon sa mga bitoon.
221 Sama sa Imong gisulti ngadto sa Imong halangdong propeta
nga si Daniel, “Ug sila nga nakaila sa ilang Dios, sa kaulahiang
mga adlaw, magabuhat sa dagkung mga butang. Ug sila nga
makakabig sa daghanan ngadto sa pagkamatarung magadan-ag
nga labaw pa samga bitoon hangtud sa kahangturan ug hangtud
sa kahangturan.”
222 Ginoong Dios, Gamhanang Magbubuhat, Nga nagtinguha
gayud nga mianhi sa yuta diha sa porma ni Jesus, aron
ipahibalo sa tawo kung unsa ang Dios. Ug Ikaw lamang ang
Bugtong makahimo sa pag-angkon sa silot nga kamatayon,
walay Manulonda, walay pang-puli ang makahimo niini. Ikaw
ang Mismong nagpahamtang sa silot, ug Ikaw lamang usab ang
makatarunganon nga makakuha niini. Ug ingon nga Espiritu,
dili man Ka mahimong mamatay. Mao nga nahimo Kang unod
aron mahimo Kang mamatay; ug nahimong usa ka Cordero
aron Imong kuhaon ang sala sa Imong mga Tinubos, nga
gikinahanglan Mong tubson pinaagi sa Kaugalingon Mong
Dugo.
223 Oh, mahimayaon kaayo ang maong estorya, Ginoo, pero
nagalabay ra kini sa ulo sa kadaghanan. Ang hunahunaon
nga: “Ang batang Jehovah, nga nagahigda sa usa ka pasungan,
gikinahanglan Niyang mabuhi nga sama sa usa ka bata. Ang
batang Jehovah, nga natawo sa pasungan. Ang batang Jehovah,
nga nakigdula sa mga bata sa dalan. Ang batang Jehovah, nga
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ulitawo. Ang batang Jehovah, ang bata nga nagaeskwela. Ug
ang Jehovah, ang Gamhanan.” Gibuhat Mo ang tanan niini nga
mga tahas. “Ug usab, si Jehovah, nga Cordero. Si Jehovah, nga
Propeta.” Ug nahimo Ikaw nga tanan niini aron antuson Mo
ang silot sa sala, ug aron hatagan kami og Kinabuhing Walay
Katapusan.
224 Pasayloa kami, Oh Dios, kami, nga mga kabus, dili-takus
ngamga binuhat niining kalibutana. Naulaw gayud kami karong
gabhiona, Ginoo, sa dihang nabasa namo kung unsa ang gibuhat
Mo alang kanamo, ug gamay ra gani kaayo ang among nabuhat
ingon nga balus. Kung unsa nga miabot Ka sa mga adlaw sa
bantugang mga lider sa relihiyon! Kung unsa nga gitinguha Mo
mismo nga motindog ug gipaaninag ang Pulong sa Amahan!
Kung unsa nga wala gyud Ka nagpakigkompromiso sa ilang mga
teorya! Pero karong panahona daw sa wala gayu’y nagatinguha
nga motindog ug isulti ang Pulong nga mao sa gihapon “Ang
Pulong,” ug dili mopakigkompromiso. Nagaampo kami, Dios,
nga pasayloon Mo unta kami tungod niining mga butang nga
amo ra gayud nga gipasagdan. Ug ihatag kanamo karong
gabhiona, sa kinasuloran sa among mga kasingkasing, samtang
nagatugyan kami Kanimo ingon nga usa ka pasungan. Ug
nasayod kami nga sa matag higayon nga dawaton ang Gilansang
nga Cristo, aduna gyu’y bag-ong pagkahimugso, adunay bag-
ong nahimugso nga karnero, adunay panag-awit sa Langit
sa mga Manulonda. Sa usa ka makasasala nga nagahinulsol,
nagaawit pag-usab ang mga Manulonda.
225 Ginaampo namo, Dios, nga kung aduna ma’y pipila
dinhi karong gabhiona nga wala pa nakaila Kanimo ingon
nga mao ang tinuod nga Gasa sa Dios, ingon nga usa ka
personal nga Manluluwas, dili pinaagi lang sa pangutok nga
panghunahuna, kondili pinaagi sa bag-ong pagkahimugso nga
matawo sa Imong Espiritu, hinaut nga madawat nila Kini
karon mismo, Ginoo, samtang nakaduko ang among mga ulo.
Ug kung aduna ma’y usa, Ginoo, nga wala pa nabuhat kini,
hinaut nga makadawat og kalipay ang ilang mga kasingkasing
karon, ug makaplagan sama sa mga magbalantay kaniadto,
sa pasungan sa ilang kasingkasing, ang Pulong, ang Mesias;
nga pagapanghimatud-an kanila ingon nga Balaang Espiritu,
ang Halangdong Magbalantay niini nga panahon. Amo kining
ginapangamuyo sa Ngalan ni Jesus.
226 Samtang nakaduko ang atong mga ulo, ug nagasalig ko
nga ang atong mga kasingkasing nagayukbo sàb, mahimo mo
ba—mahimo mo ba, minahal kong igsoon, bisan miyembro ka
sa iglesia…Ug nagalaum ko nga wala unta ako nakapasakit
kaninyo tungod sa pagsulti sa butang nga akong gipamulong.
Ako…Okey ra man nga mahisakop sa simbahan, ngani angay
man nato nga buhaton kana, apan, Oh igsoon, ayaw gayud
dawata ngamao na kana, gikinahanglan n’yomismo ngamatawo
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pag-usab. Mao kana ang gisulti sa Halangdong Propetang-
Magbalantay, “Gikinahanglan n’yo nga matawo pag-usab.”
Gisulti Niya kadto sa usa ka teologo, “Gikinahanglan mo nga
matawo pag-usab.”
227 Ug pag natawo na kamo pag-usab, dili lang kana tungod kay
mitoo kamo. Ginaingon nila, “Matawo ka na pag motoo ka.”
228 Pero ang Biblia miingon, “Ang yawa nagatoo man, usab.”
Karon, matikdi, dili ingon niana, kondili usa kini ka kasinatian.
229 Moingon mo, “Bueno, nagkinabuhi man ko og usa ka maayo
nga kinabuhi.”
230 Mao man usab ang mga apostoles, pero wala sila natawo
pag-usab hangtud nga nadawat nila ang Balaang Espiritu. Gani
wala paman sila nakabig hangtud nga nadawat nila angBalaang
Espiritu. Nahinumduman n’yo ba kadtong gabii sa wala pa
ang pagbudhi…o niadtong pagbudhi, sa wala pa nahitabo ang
maong pagbudhi? Miingon si Jesus kang Simon Pedro, “Sa diha
nga ikaw makabig, dayon lig-ona ang imong mga igsoon.” Ug
si Pedro misunod Kaniya sulod sa tulo ka tuig ug tunga, ug
nagpagula og mga yawa, ug nag-ayo og mga may sakit, giwali
ang Maayong Balita, ug sa gihapon (sumala sa Pulong) wala pa
nakabig.
231 Karon, ginatinguha n’yo ba ang ingon niana nga matang
sa—sa Mensahero sa inyong kasingkasing karong gabhiona?
Kung—kung ginatinguha n’yo gayud Kana…Walay diperensya
kung unsa ma’y isulti ni kinsa pa man, tinuod Kini, igsoong
lalaki, igsoong babaye. Nasayod ko nga tinuod kana. Mahimo
n’yo ba, samtang nakaduko ang matag ulo ug nakapiyong
ang matag mata, dili para sa ako, usa lang ako ka tawo,
nga inyong igsoon, kondili para kang Cristo ipataas n’yo ang
inyong kamot, ogmoingon, “Nagatoo akoNiana. Ug ginatinguha
ko gayud kana nga Cristo sa kasingkasing ko, ang tinuod
nga Cristo sa Pasko”? Mahimo n’yo bang ipataas ang inyong
kamot karon? Panalanginan ka sa Dios. Maayo kana. Ang
Dios magapanalangin kanimo, usab. Panalanginan ka sa Dios.
Pagkanindot, daghan nang nagpataas og kamot sa tibuok
bilding.
232 Hinaut nga mahitabo kini, igsoong lalaki; hinaut nga
mahitabo kini, igsoong babaye; hinaut ngamahitabo kini, higala
ko; magpapuno sa Espiritu sa Dios. Unsa ba’y kalahian kung
unsa man ang isulti sa uban? Hinumdumi n’yo, kinabuhi n’yo
kana. Tingali’g wala na gani kita sa kalibutan inig ka buntag,
wala—wala kita’y kasigurohan sa kinabuhi sama ra sa gininhawa
sa atongmga ilong karon. Tingali’g dili na kitamakaginhawa pa,
gawas lang gyud sa grasya sa Dios. Ug unsa ma’y kaayohan nga
mahimo niana, bisan unsa pa kamaayo ang imong pagkinabuhi
ug unsa man…? Ang ingon ni Jesus, “Gawas kon ang tawo
matawo pag-usab, dili gayud siya makasulod.”
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233 Karon, kahibalo ko sa mga terminolohiya sa kung unsa
ang matawo pag-usab, apan matikdan sà nato kung unsa ang
nahitabo sa Biblia kaniadtong sila natawo na pag-usab. Usa ka
magtotoo si Pedro, magtotoo ang mga apostoles, pero wala sila
natawo pag-usab hangtud nga mikunsad kanila ang Espiritu
Santo niadtong Pentecostes. Bueno, naghunahuna ang mga tawo
kung unsay nahitabo, ug miingon si Pedro, kauban ang tanang
uban pa kanila, “Kamong mga tawo sa Israel, ipahibalo ko kini
kaninyo; si Jesus nga Nazaretnon, tawo nga gipanghimatud-an
kaninyo sa Dios, pinaagi sa mga ilhanan ug mga kahibulongan
ug mga milagro, nga gihimo sa Dios pinaagi Kaniya; Siya
nga nahibaloan-nang-daan, sa dili-mabalhin nga pagbulot-an
inyong gidakup pinaagi sa kamot sa mga tawong masupilon
ug gilansang, Nga gibanhaw sa Dios ug kami ang Iyang mga
saksi. Siya mibubo niining inyong nakita ug nadungog karon,
ug sumala kini sa mga Kasulatan.”
234 Ug pagkahuman, sa pagkadungog nila niini, gisakitan sila
sa kasingkasing, ug miingon, “Mga igsoon, unsa ma’y among
pagabuhaton aron maluwas?”
235 Ang ingon ni Pedro ngadto kanila, “Maghinulsol kamo!”
236 Karon, higala kong Katoliko nga ania karon, nga kabalo ko
nga may upat o lima sa inyo ang nagalingkod dinhi. Nahisgotan
ko na kini sa inyong pari, tingali’g dili ninyo pari, pero usa sa
mga Katoliko nga pari, ang ingon niya, “Gihatagan ni Jesus og
gahum ang iglesia sa pagpasaylo og mga sala, ‘Kinsa ganing
mga sala ang inyong pasayloon, kini pagapasayloon kanila;
kinsa ganing mga sala ang inyong pahawiran, kini pagahawiran
kanila.’” Tinuod kana. Pero tan-awon nato kung giunsa niya
kadto pagbuhat, kung giunsa pagsunod sa mga apostoles ang
Iyang sugo, nga dili sumala sa paagi nga—nga ginabuhat sa pari
karon.
237 Ug unsa ma’y gibuhat sa unang pari, kung gusto n’yong
tawgon siya nga ingon niana, si Pedro, nga adunay mga yawi
sa Gingharian, unsa ma’y gisulti niya kung unsaon pagbuhat
niini? Ang ingon niya, “Maghinulsol kamo, ang matag usa
kaninyo, ug magpabautismo sa Ngalan ni Jesus Cristo alang
sa kapasayloan sa mga sala, ug madawat ninyo ang gasa nga
Espiritu Santo. Kay ang saad alang kaninyo, ug sa inyong mga
anak, ug sa tanang atua sa halayo, bisan ang kapid-an nga
pagatawgon sa atong Ginoong Dios.” Ug kung nagapanawag
sa gihapon ang Dios, nan alang sàb kaninyo ang mao ra nga
kasinatian kung sundon ninyo ang mao ra mismo nga reseta.
Kung kini nga kongregasyon nagatoo man Niana, samtang
nakaduko ang inyong mga ulo, moingon, “Amen.” [Nagaingon
ang kongregasyon, “Amen.”—Ed.] Kung ingon niana, ang unsa
man nga kulang bahin Niana sukwahi gayud sa Pulong, ug dili
sumala sa Magbalantay.
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238 Ginoong Jesus, anaa na sila sa Imong mga kamot karon.
Ginaampo ko nga ang matag abli nga kasingkasing karong
gabhiona nga wala pa nakabaton kang Cristo, nga Mesias
(ug si Cristo mao ang Pulong, ang dinihogan nga Pulong nga
napadayag), ug kung aduna ma’y abli nga mga kasingkasing
dinhi karong gabhiona nga wala pa nakabaton sa Mesias, ang
tinuod nga pang-Pasko nga Regalo, ang bugtong tinuod nga
pang-Pasko nga Regalo, nga gihatag sa Dios sa kalibutan, ug
gipahayag Kini sa kalibutan pinaagi sa mga magbalantay, sa
Iyang Cordero, ang Pangbayad para sa sala, ug kung abli kana
nga kasingkasing karong gabhiona, nan ipahimutang dinha,
Ginoo, ang Mesias nga Pulong sa karong panahon. Ginatugyan
namo sila diha Kanimo sa Ngalan ni Jesus Cristo, nga Imong
Anak. Amen.
239 Gihigugma n’yo ba Siya? Nagatoo ba kamo Kaniya? “Unaha
ninyo pagpangita ang Gingharian sa Dios, ug ang Iyang
pagkamatarung, ang tanang uban pa nga mga butang igadugang
ra kaninyo.”
240 Mga higala, sa dili pa kita manguli, buot kong isulti kini.
Makadaghang higayon, nga wala gayud ako mahisabti. Aduna
ako’y Mensahe gikan sa Dios, ug gikinahanglan kong ipahayag
kini nga Mensahe bisan unsa pa man. Nasayod ko nga wala
Kini mahisabti. Kung dili pud Kini ingon niana, nan dili Kini
Mensahe sa Dios; hinoon dili man gyud Kini masabtan. Daghan
kaayo og mga pagkalibog sa karong panahon para dili Kini
masaypan sa pagsabot. Pero nagatoo ko nga ang Dios aduna
gyu’y tawo diha sa matag denominasyon ug organisasyon sa
kalibutan, ug mao nga dili ako batok sa mga kaigsoonan ko.
Ngani mianhi ko dinhi sa Tucson, tulo ka tuig na ang milabay,
ug nakigkita ko kaninyo nga mga ministro didto sa kang Igsoong
Gilmore, ug napangutana kini, kon ako “mianhi ba kono dinhi
para magtukod og usa ka simbahan?”
241 Ang ingon ko, “Dili, sir. Mianhi ko dinhi aron tabangan
kamo.” Ug wala pa gihapon ko nadapit, sulod sa tulo ka tuig.
Apan bisan pa man, ania ako aron tabangan kamo. Ania ako
para makighiusa kaninyo, dili nga magpamiyembro sa mga
organisasyon kauban kamo, kondili kinasingkasing gayud nga
makighiusa kaninyo sa Pulong sa Dios, sa pagpaningkamot nga
maiwali angMaayong Balita diha samatag nahisalaag nga kalag
ug sa matag nagkinahanglan nga tawo nga anaa ilalum sa tunog
sa atong mga tingog.
242 Ginahalad ko ang akong kaugalingon sa Dios, karong
gabhiona, sa tibuok kong kasingkasing, uban sa tanan nga ania
kanako. Wala gani ko’y daghan nga maihatag; dili nako mahimo
nga magdala og incienso, mirra, ug bulawan, tungod wala man
ko’y bisan unsa. Apan ang tanan-tanan nga aduna ako mismo
nga gihatag sa Dios kanako, mao kini nga kinabuhi, ginahalad
ko kini Kaniya pag-usab karong gabhiona, sa pasungan sa Iyang
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Pulong nganhi sa akong kasingkasing; ug ginasaad Kaniya, nga
mobarug gyud sa Pulong, kung tugotan Niya ako nga mabuhi pa
sa usa na usab ka tuig, nga ingon gayud ka maunongon kutob sa
mahimo ko nga pagbarug; iwali angmatag tipik Niini, ug toohan
ang matag tipik Niini; busa, tabangi intawon ako, Dios. Mahimo
n’yo ba usab kini uban kanako?
243 Dawata kami, Ginoo. Ingon nga ginadawat namo ang
Imong pang-Pasko nga Regalo, ang Mesias, ang dinihogan
nga Pulong nga ginapanghimatud-an ang Imong Presensiya
nga nagauban kanamo, Ginoo, bisan unsa pa ang kredo o
denominasyon. Nakaplagan namo, ang among mga kaugalingon
karong panahona, samtang nagakalumpag na ang kalibutan, ug
ania ang halangdong Mesias nga nagatindog nga gituyhod ang
Iyang mga kamot: si Jesus Cristo mao sa gihapon kagahapon,
karon, ug hangtud sa kahangturan, nga nagtuman sa mga saad,
nga sa niining kaulahiang mga adlaw, ang iglesia mamahimong
organisado na kaayo hangtud nga mahidangat kini sa Laodicea.
Ug nakita namo kini karon, Ginoo.
244 Unsa ma’y mahimo namong buhaton, minahal nga Dios?
Unsa ma’y mahimo kong buhaton? Tabangi intawon ako ug
kining uban pa nga mga magbalantay, Ginoo, sa tibuok
kalibutan, angmgamagbalantay sa Pulong, aron isangyawKini,
Ginoo, karong sunod nga tuig. Tabangi kami, Ginoo, nagaampo
kami. Ihatag kanamo ang Imong Gugma ug ang Imong Espiritu
ug ang Imong Kahayag. Ginahalad namo ang among mga
kaugalingon karong gabhiona sa Imong Pulong ug sa Imong
pagtawag. SaNgalan ni Jesus Cristo, ginadawat namo ang Imong
pang-Pasko nga Regalo: ang Pulong sa Dios nga nahimong unod
nganhi kanamo. Amen.
245 Gusto ko gayud ang mga alawiton sa iglesia. Miingon si
Pablo, sa Biblia, “Sa diha nga nagaawit ako, nagaawit ako sa
Espiritu. Sa nagawali ako, nagawali ako sa Espiritu. Sa dihang
ako…unsa man ang pagabuhaton ko, ginabuhat ko kining
tanan sa Ngalan ni Jesus Cristo.” Karon, ingon nga malisud Kini
para sa inyo, ug ako—nagapasalamat ako kaninyo, mianhi ako
nga dala kining Mensahe, ngani usahay daw sa dili ko gustong
isulti Kini, apan bisan pa niana ako’y—obligado gyud ako, mga
igsoon. Kung dili ko kini buhaton, nan usa ako ka tigpakaaron-
ingnon. Kung dili ko kini buhaton, nan mabudhion ako sa
kaugalingon kong konsensiya, ug sa kaugalingon—kaugalingon
kong pagtoo sa Pulong sa Dios. Gikinahanglan ko gayud nga
buhaton kini, dili aron mahimong lahi, kondili aron mahimong
tinuod sa pagtawag kanako. Ug gusto kong tabangan kamong
tanan, gusto kong buhaton ang tanan nga mahimo ko.
246 Karon awiton nato ang usa sa mga halangdon nga himno sa
tanang panahon, gusto ko kaayo kining, I Love Him. Kabalo mo,
nagatoo ko nga kung higugmaon lang nato Siya, nan buhaton
gyud nato ang gisulti Niya kanato nga buhaton. “Unsaon man
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ninyo pagtawag Kanako, ‘Ginoo,’ ug dili ninyo ginabuhat ang
mga butang nga gisugo Ko kaninyo nga buhaton? Unsaon man
ninyo pagtawag Kanako, ‘Ginoo,’ ug unya dili ginabuhat ang
gisulti Ko kaninyo nga buhaton?”
247 Mas gustohon ba ninyo nga maminaw sa usa ka sinuholan
nga magbalantay nga moingon “ilista n’yo ang inyong ngalan
diha sa libro, ug magpamiyembro; dawata kining komunyon,
isulti ang ingon niini, ug okey na kana,” sa dihang miingon ang
Halangdong Magbalantay Mismo “gawas kon ang tawo matawo
pag-usab dili gayud siya makakita sa Gingharian sa Langit”?
248 Ugmatikdi n’yo kadtong binansay ngamga teologo niadtong
panahona, mga binansay mismo! Mga balaan? Putli ang
pagkinabuhi? Dili gani kita ikatandi sa karong panahon, sa ilang
pagkinabuhi. Pero unsa ma’y gitawag kanila sa Halangdong
Magbalantay? Ang ingon, “Ang yawa mao ang inyong amahan,”
tungod kay wala nila…Naila lagi nila ang Pulong, pero ang
Pulong man sa laing panahon, dili ang Pulong sa niadto mismo
nga panahon.
249 Kung naila nila ang panahon ni Noe, okey lang kadto, sa
panahon kadto ni Noe; pero dili na kadto magpulos sa panahon
ni Moises. Ug ang panahon ni Moises dili na man sàb magpulos
sa panahon ni Cristo. Kita n’yo? Ang panahon ni Luther dili na
sàb magpulos sa panahon ni Wesley. Ang panahon ni Wesley dili
na magpulos sa panahon sa Pentecostal. Ug mao gihapon ang
nahitabo sa Pentecostal sama sa kung unsay nahitabo sa tanang
uban pa kanila kaniadto. Karon, kinsa ba ang mitabang kanako
sa nangaging mga panahon? Pangutan-on ko kamo.
250 Sa diha nga motungha na ang dahon sa balili, unsa man
kana? Unsa…sa diha nga motungha na ang dahon sa trigo.
Miingon si Jesus, “Gawas kon ang usa ka lugas sa trigo mahulog
sa yuta.” Unsa ma’y mahitabo pag ang usa ka lugas sa trigo…
o ang usa ka trigo mahulog sa yuta? Ang unang butang nga
motungha mao ang gamay’ng dahon. Kana—dili kana kapareho
sa lugas nga nailubong. Matikdi n’yo ang kinaiyahan. Dili kana
kapareho sa lugas nga nailubong, kondili tigdala ra kana sa
Kinabuhi sa lugas. Ang mitungha…
251 Kadtong dili-nagatoo nga nagsulat niadtong inila nga libro,
The Silent God, ang sulti niadto, “Giunsa man pagkaaduna og
Dios nga nagpabuka sa Dagat nga Mapula, ug nagpasagad lang
sulod sa usa ka libo ka tuig niadtong mangiub nga kapanahonan
ug gitan-aw lang ang gagmay’ng mga bata nga gipangaon sa
mga leon, ug ang mga tawo gipangbitay ngadto sa mga krus, ug
gipamatay didto sa mga arena ug mga ingon niana, ug wala man
lang gibuka ang Iyang baba?”Kita n’yo, ang Pulong usaman gud
ka kapadayagan.
252 Kadtong trigo, kaniadtong misugod ang maong tinuod nga
trigo sa sinugdanan, gipakyas niadto ang Dios. Ug sa kaulahian
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miabot ang usa ka Trigo, nga usa ka tinuod nga tig-aninag sa
Dios, nga gipaaninag ang Iyang tibuok Pulong ingon nga Siya
man ang maong Pulong. Dayon gihatagan Siya sa Dios og usa ka
Pangasaw-onon niadtong Pentecostes; apan nahulog kadto nga
Pangasaw-onon niadtong tibuok mangiub nga kapanahonan,
sama sa nahitabo sa tinuod nga trigo, gilubongKini. Ug nganong
dili man kadto makalihok? Tungod kay natago man kadto sa
ilalum sa yuta, kinahanglan sà niadto nga madugta adisir kadto
makapatungha og kinabuhi.
253 Apan miabot ang usa ka pari kaniadto, nga ginganla’g
Martin Luther, ug gipagitib niya ang usa ka Pulong sa
Kamatuoran: “Ang matarung mabuhi pinaagi sa pagtoo,”
pinaagi niana mitungha ang usa ka dahon; dayon misunod ang
usa pa ka dahon, si Zwingli, ug pagkahuman mitungha si Calvin
ug si Knox ug uban pa.
254 Mahibaloan n’yo na lang, nausab ang pagka-dahon niadto,
mipaingon ngadto sa pagka-uhay. Bueno, kana medyo kapareho
na niadto, pero dili pa gihapon kana ang tinuod nga butang
nga nailubong sa yuta, dayon miabot si Wesley. Gikan kang
Wesley mitungha ang iglesiang Methodist, gikan sa iglesiang
Methodist mitungha ang Nazarene, United Brethren, og uban
pa. Unsa ma’y nahitabo niadto? Nahulog kadto pag-usab ug
nagpatungha kadto, og mora na’g tinuod nga lugas sa trigo
karon, ang Pentecostal.
255 Karon, matikdi n’yo si Jesus, diha sa Mateo 24:24, “Sa
kaulahiang adlaw, ang duha ka espiritu halos magkapareho na
gayud hangtud nga malimbongan niini ang mismong mga Pinili,
kon mahimo pa.” Bueno, pagmotungha na ang lugas sa trigo,
ang si kinsa man nga mag-uuma og trigo nasayod nga mora na
kana og bug-os, nga lugas sa trigo. Peromolingkod ka ug ibutang
kana sa imong kamot, og ablihan kana. Wala gayu’y trigo dinha,
kondili tipaka lang kana. Apan sa kinasuloran niana, gamit ang
mikroskopyo makita nimo ang usa ka gamay pa kaayo nga udlot,
mao kana ang lugas nga mogitib pa lang. Ug kung ingon niana
unsa man diay ginabuhat sa tipaka? Ginaprotektahan niini ang
lugas, tungod mapatay man gud kana sa mainit nga adlaw,
ginaprotektahan niini ang lugas hangtud nga mogulang na ang
lugas. Ug unya pag gulang na ang lugas, mohimulag na ang
tipaka gikan niana. Pero, namatikdan ba ninyo, kanang lugas
nga mogitib, siguradong mao ra kana nga matang sa lugas nga
nailubong kaniadro sa yuta.
256 Human sa rebaybal ni Luther, mitungha ang usa ka
organisasyon. Human sa rebaybal ni Wesley, mitungha ang usa
ka organisasyon. Human sa kang Alexander Smith, John…sa
kang Alexander Campbell, sa kang John Smith, og sa tanang
uban pa kanila, duna gyu’y mitungha nga usa ka organisasyon.
Human sa Pentecostes, nga mora’g mao na ang tinuod nga
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butang, pero may usa ka organiasyon gihapon ang mitungha.
Unsa ma’y nahitabo? Mihimulag kadto.
257 Kinse ka tuig na kitang nagkaaduna og rebaybal, nga wala
pa gyud sukad-sukad sa tibuok kasaysayan ang hingsayran
nga may ingon niini. Ug matikdi, sa niining kinse na ka tuig
nga rebaybal, mikaylap Kini sa tibuok kalibutan, pero wala
gyud ni usa ka organisasyon ang gitukod gikan Niini. Asa
man Kini? (Ngani dunay nag-organisa og latter rain, pero
namatay ra kadto…sa gilayon, namatay ra kadto.) Wala gyu’y
unsa mang organisasyon nga misunod human Niini. Ngano
man? Tungod mao na man Kini ang lugas Mismo, wala na’y
mosunod pa. Ug ang tipaka karon nagahimulag na, wala na’y
pagpakigtimbayayong, wala na’y ganahan sa imo. Nganong
ingon niana man? Kinahanglan man gud nga mamaingon niana
Kini.
258 Nganong gipahimutang man dinha ang iglesia? Aron
suportahan Kini. Pero asa…Kinsa ba unta ang angay’ng
makigtimbayayong? Unsa ba diay nga Baptist, o Presbyterian,
o Lutheran ang mosuporta sa usa ka dakung buluhaton sa
Balaanong pagpang-ayo? Karon pagginapahayag na ang
Kamatuoran, unsa ma’y nagakahitabo? Dili ang tipaka;
kondili ang Kinabuhi mismo nagagawas gikan sa tipaka,
ug nagapaingon sa lugas, ang tinuod og matuod nga Kinabuhi.
Nagpabilin dinha ang organisasyon, namatay, sama sa nahitabo
sa matag kapanahonan, mao sa gihapon. Nanggawas kamo
gikan niana, singkwenta na ka tuig ang milabay, ug namalik
mismo dinha! Apan ang tinuod nga Kinabuhi minunot na sa
lugas, ania na kita sa katapusang panahon, mga igsoon.
259 Nganong mihimulag man kana? Aron nga mabulad ang
lugas diha sa presensiya sa Anak, aron mahinog ang lugas nga
mahimong sama sa kolor sa bulawan ang pagkahinog alang sa
Ginoo. Nganong mihimulag man kana? Aron, maghinungdan
og mga kagul-anan, mga luha, tungod nga dili sa a-d-l-a-w
sila angay’ng mabulad, kondili sa A-n-a-k, aron mahinog sa
tinuod og bug-os nga Ebanghelyo, aron maipadayag ang tanang
butang nga gisaad ni Jesus Cristo sa Biblia. Adunay usa ka
Lawas nga nagatungha sa taliwala sa mga tawo karon. Ug
wala na’ymamahimongmga organisasyon,mopaingon namismo
kana sa dato nga Laodicea. Pinaagi sa unsa man miuswag ang
organisasyon? Sa minilyon nga dolyares, ug minilyon nga mga
kalag.
260 Ug sa unsa mang hinungdan nga miabot ang Magbalantay?
Aron ipahigawas ang Iyang mga igsoon gikan sa pagkaulipon.
Ako—wala ako mahibalo; ang Dios, magauban unta kanato,
og tabangan kita. Tun-i n’yo ang Pulong! Susiha n’yo ang
mga Kasulatan! Sa mga Niini nagahunahuna man kita nga
aduna kita’y Kinabuhing Walay Katapusan, ug Kini Sila mao
ang nagapamatuod sa Kamatuoran. Kita n’yo, nagtagana ang
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Dios sa Iyang Pulong para sa matag kapanahonan. Kini nga
kapanahonan sa kanunay…
261 Unsa ma’y gisulti ni Jesus kaniadtong miabot Siya? Miingon
Siya niadto nga mga tawo, “Kamong mga tigpakaaron-ingnon!
Inyong ginapaputi ang mga pader, ug ginatukod ang mga
pantiyon sa mga propeta, ug ang inyong mga amahan man ang
nagbutang kanila dinha. Ug mga anak kamo sa inyong mga
amahan. Ug ang mga buhat nga ilang ginabuhat, pagabuhaton
usab ninyo.” Nagapabilin nga ingon niana sa gihapon, mga
igsoon ko.
262 Apan pag moanhi na si Jesus sa umaabot nga adlaw,
ang Halangdong Magbalantay sa mga karnero gikan sa
Pentecostes hangtud sa kang Luther, og sa tanang nangaging
mga kapanahonan, nga midawat sa Kahayag sa diha nga
nagaabot Kini pinaagi sa mga tigdala, dili ang tigdala ang
gidawat, kondili ang Kahayag ang gidawat, kita n’yo, nga
migawas, og Siya’y moanhi aronmangtubos. Mao ngamalipayon
kaayo ko sa pagkahibalo nga Siya moanhi pag-usab. Oh, gusto
ba ninyong mahiapil sa Iyang pundok? Gusto ba ninyong
mahiapil? Adunay usa lamang ka paagi para mapahigayon
kana, dili pinaagi sa pagpamiyembro sa usa ka iglesia, kondili
pinaagi sa pagkahimugso diha Kaniya. “Ug ang tanan nga
gikahatag Kanako sa Amahan, magaari Kanako, ug walay
tawong makahimo sa pag-ari gawas kon pagatawgon siya sa
Akong Amahan.” Kita n’yo, mao lang kana, dawata n’yo Kini.
Siya…Kana lang ang pang-Pasko nga Regalo nga nahibaloan
ko, ang gasa sa Dios nga gihatag Niya sa kalibutan, ang Iyang
bugtong Anak. Ug Siya mao sa gihapon kagahapon, karon, ug
hangtud sa kahangturan, ang Pulong. Kita n’yo? Toohi n’yo Siya
niini nga adlaw, ang kahupnganan sa Biblia.
263 Sa diha nga kadtong pito ka misteryo…Dinha sa Pito ka
Kapanahonan sa Iglesia, adunay pito ka tinago nga misteryo.
Nagasulat man ko og libro mahitungod Niini. Ug may usa
ka bantugang teologo ang miingon sa ako dili pa lang dugay,
ang ingon, “Igsoong Branham…” Kita n’yo na kung unsa
nga sulayan ni Satanas nga ipasimang kamo sa dalan? Ang
ingon niya, “Igsoong Branham, kabalo ba ka? Nagatoo ako
nga ipadayag sa Ginoo kanimo kung unsay sunod natong
buhaton. Mao ang…mamahimo kanang usa ka dakung tinago
nga gililong sa ilalum niining Pito ka Selyo.”
264 Miingon ko, “Dili, dili ingon niana, igsoon.”
265 Ang ingon niya, “Mamahimo kanang usa ka butang ngawala
nahisulat sa Pulong.”
266 Miingon ko, “Dili! Dili! Basin nahikalimot ka, ‘Ang si kinsa
man nga magadugang og usa ka pulong, o magataktak og usa
ka Pulong.’” Kita n’yo, anaa na man Kini dinha, pero wala lang
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Kini nakita sa mga repormador, tungod wala man sila nabuhi sa
igong gidugayon para makita Kini.
267 Ug tapos na karon ang mga kapanahonan, ania na mismo
kita sa Laodicea. Ug hinumdumi n’yo, sa kapanahonan sa
Laodicea, anaa na Siya sa gawas sa iglesia, nagapanuktok,
nagapaningkamot nga makasulod: gipagawas ni Eva ang iyang
Adan. Dios, tabangi intawon kami. Manggawas kita sa kampo
aron pangitaon Siya. Mag-antus kita sa gawas sa mga ganghaan
uban Kaniya. Moadto kita Kaniya sa Iyang kamatayon, sa
paglubong Kaniya, ug sa Iyang pagkabanhaw; kay Siya mao sa
gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.
268 Moawit sà kita og usa ka himno sa dili pa kita manguli.
Mahimo ba? I Love Him. Mahimo mo bang ihatag sa amo
ang tono, igsoon? Pila man ang nakahibalo nianang karaan
nga himno? Ako…Kung nakatambong na kamo sa mga
panagtigum, gusto ko gayud kini.
269 Karon ipiyong lang nato ang atong mga mata, palandunga
ninyo si Jehovah. Walay si kinsa man ang takus, walay si kinsa
man angmakabuhat niadto gawas lang Kaniya. Ugminaug Siya,
ug nahimong usa ka gamay’ng bata. Mianhi Siya, nga usa ka
ulitawo. Nahimo Siya nga usa ka panday, usa ka nagatrabaho
nga lalaki. Nahimo Siya nga usa ka Cordero, nahimo Siya nga
usa ka halad. Nagmadaugon Siya nga nabanhaw, si Jehovah.
Ug ingon nga gipagawas ni Moises ang iyang kamot gikan sa
iyang dughan ibabaw sa iyang kasingkasing, gipagawas pud
sa Dios ang Iyang kamot gikan sa Iyang dughan (ang Iyang
tinago) ang Iyang Anak nga gihampak og sakit nga sala, nga dili
matambalan; ug gisulod Kini pag-usab sa dughan, ug gipagawas
Kini ug gitunol Kini sa inyo ug sa ako: “Si Jesus Cristo mao sa
gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.”
270 Tan-awa n’yo Siya karon.

I love Him, I love Him
Because He first loved me
And purchased my salvation
On Calvary’s tree.

271 Pila man ang nasayod nga gikinahanglan gyud nga
usa ka magbalantay, moingon og “Amen.” [Nagaingon ang
kongregasyon, “Amen.”—Ed.] Kinahanglan…Ngano man nga
usa ka magbalantay? Gikinahanglan nga ingon-ana gayud.
Karon samtang ginaawit nato pag-usab kiningmao ra nga berso,
abota ninyo ang pikas lamesa. Anaa ang Methodist, Baptist,
Lutheran, Presbyterian, Katoliko, ug tanan na, nga ania dinhi
karong gabhiona. Pagpakiglamano mo, og moingon, “Kauban
kong lumalangyaw, malipayon kaayo ko nga makauban ka
dinhi, karong gabhiona.” Istoryaha ninyo sila. Moingon og,
“Panalanginan ka sa Dios,” samtang nagalamanohay kita sa
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usa’g usa karon. Samtang ginaawit pud nato kini pag-usab
karon.

I…[Blangko nga bahin sa teyp—Ed.]
…my salvation
On Calvary’s tree.

272 Karon ipiyong nato ang atongmgamata ug ipataas ang atong
mga kamot, ug moawit para Kaniya.

I love Him, I love Him
Because He first loved me
And purchased my salvation
On Calvary’s tree.

273 Ug karon, walay porma angDios. Busa, iduko nato ang atong
mga ulo ug laylayon kini karon, sama sa gagmay’ng mga bata,
mga anak man kamo sa Dios. Ayaw n’yo tan-awa kung unsa
man ang mahimong hunahunaon sa kalibutan, nagasimba man
mo karon, ginasimba si Cristo. Iduko lang ang inyong mga ulo
ug laylayon kini. [Ginalaylay ni Igsoong Branham ang I Love
Him—Ed.]
274 Nabati ba ninyo nga mora’g bug-os kamong gilimpyohan?
Nga daw sa may usa ka Butang ang nagwagtang sa tanang
pagduhaduha ug sa kalibutan palayo kaninyo? Ingon niana ba
ang inyong gibati? Ipataas ang inyong mga kamot, “Nabati
ko nga bug-os gyud akong gilimpyohan. Pagkalahi gyud sa
akong gibati. Nabati ko nga daw sa nagakaon ako gikan sa
Iyang mga kamot. Akong…” Sama niadtong igsoon dinhi nga
nagtestimonyo, “Pagkaon, Pagkaon sa Magbalantay, Pagkaon sa
mga karnero.” Ang Pulong kana.
275 Angmga karnero saDios nagakaonmismo sa Iyang Pagkaon,
“Ang tawo mabuhi dili sa tinapay lamang, kondili sa matag
Pulong nga nagagula sa baba sa Dios.” Ug kana mao Kini, ang
Biblia. Nagakaon kita sa matag Pulong, dili sa pipila lang ka
Pulong, kondili sa matag Pulong nga nagagula. Oh, dili ba kini
nagahimo kaninyo nga higugmaon Siya? Ang hunahunaon nga
karon aduna na kita’y Kinabuhing Walay Katapusan! Dili nga
kita’y magkaaduna pa lang, kondili karon kita mao ang mga
anak sa Dios. Dili nga mamahimo pa lang, kondili karon na! Ug
nagalingkod na kita sa langitnong mga dapit diha kang Cristo
Jesus. Ug ang dakung telebisyon, nga nagaingon nga dunay
ether wave nga nagapahimo nga mailhan ang mga tawo (ang
tawo nga nagalibot sa tibuok kalibutan) pinaagi sa—pinaagi sa
telebisyon. Ang gamhanang Pulong sa Dios, ug ang Espiritu sa
Dios nga ginadala ang Pulong sa Dios, ginaaninag si Jesus Cristo
sa langitnong mga dapit ngadto sa Iyang mga karnero, nga Siya
mao sa gihapon kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan.
Dili ba Siya kahibulongan? Kahibulongan gayud! Panalanginan
kamo sa Dios.
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276 Karon manindog kita sa makadiyut. Aduna na ba’y magsulti
para sa panalangin? Karon, hinumdumi n’yo, sa panahon sa
Pasko, simbaha n’yo ang Ginoong Jesus. Simbaha n’yo Siya sa
Gahum sa Iyang pagkabanhaw. Ug kung mamahimo man ako
nga tabang sa inyo, sa inyo, sa inyong pastor, sa inyong iglesia, o
unsa man, ang gabii dili man gyud ingon nga mongitngit kaayo,
ni mobunok ang ulan nga kusog kaayo.
277 Ngani niadtongmiaging gabii (dunay usa ka babaye nga ania
karon) okupado kaayo ko niadto, sa pagtabang sa mga may sakit
ug mga ingon nianang butang hangtud nga…Adunay usa ka
mga otsenta anyos na ang pangidaron nga babaye nga nawad-an
sa husto niyang pangisip, ug duna siya’y…naghunahuna siya
nga makabaton og anak o mora’g ingon niana, wala man siya sa
husto niyang pangisip. Ug si Billy, gikan sa opisina, mitawag sa
ako, miingon, “Daddy, mahimo ba nimo?”
278 Miingon ko, “Dili pa komakahimo sa karon. Adunaman gu’y
mga tawo…Dili gayud nako mahimo.”
279 Ingon niya, “Daddy, mahimo ba nimo nga mag-ampo?
Sultihan ko sila nga mag-ampo ka.”
280 Miingon ko, “Sige.” Ug niadtong tungora mismo naulian ang
babaye sa husto niyang pangisip. Nakatulog siya, og nakamata
nga normal na ang iyang kahimtang; mikaon na og tarong,
mikaon na og manok sa panihapon, normal na ang pangisip.
Ngani ania man siya kaganina og nagtestimonyo mahitungod
niadto.
281 Si Igsoong Mack, nakita ko siya dinhi kaganina, sa kon
asa man sa simbahan. Ania siya, usa siya sa mga pastor, lokal
nga pastor. Usa ka suod kaayo nga igsoon, ug dugay ko nang
gimahal si Igsoong Mack sukad pa niadtong una kong pagsugod
sa ministerio. Ug dayon nahimamat ko siya…
282 Ug atua ako kaniadto sa British Columbia; ug kini’y para
ipakita lang sa inyo kung unsa nga ginabuhat gyud sa Dios
ang tanan nga husto. Nakasakay na ko niadto sa kabayo, ug
padulong na ngadto sa kamingawan kon diin nadala ko sa Dios
ang usa ka grupo sa mga Indian; ug nakabig silang tanan, ug
gidawat nila si Jesus.
283 Ug pinaagi sa propesiya nga gisulti ko sa batang lalaki nga
Indian nga nawad-an og gamay’ng kabayo, duha ka tuig na ang
milabay, gisultihan siya kung asa niya kadto makaplagan, kung
unsa ka layo kadto, ug kung asa makaplagan nga nagatindog
ang kabayo. Ang iyang inahan pud naghimalatyon na niadto
tungod sa ataki sa kasingkasing. Pero naayo ang inahan ug
naluwas kini. Ug kining batang lalaki, sa pag-adto niya didto ug
pagkakita mismo, ug nahibaloan nga iyang…nakaplagan ang
iyang kabayo nga eksakto gayud sa pagkasulti sa iyaha, ug tanan
na.
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284 Wala ni usa ka Pulong nga gisulti sa Ginoo…Mangutana
ako sa kang kinsa man sa inyo, “Siya ba…nadungog na ba
ninyo Siya nga nagsulti og unsa man, nga Iyang gisulti kanako
para isulti kaninyo, kondili kung unsa lang ang nagakatuman
nga eksakto gayud?” Kung tinuod kana, moingon og “Amen.”
[Nagaingon ang kongregasyon, “Amen.”—Ed.] Kita n’yo? Kita
n’yo? Eksakto, wala gyud ni usa ka higayon nga napakpas Kini.
285 Ug si Igsoong Mack nagahigda niadto nga naghimalatyon
na, ug nahitabo nga mitawag ang iyang asawa kang Billy…
sa asawa diay sa akong anak, ug miingon…nangutana kung
asa kono ko; kadtong buotan nga gamay’ng babaye ug…iyang
asawa. Ug siya…Ug miingon ang akong umagad-nga-babaye,
“Atua pa baya siya sa amihanang British Columbia para sa usa
ka pagpangayam.”
286 Ug niadtong buntaga, sa kung unsa mang hinungdan, ako—
ako—dili gyud nako mapalakaw kadtong kabayo. Ug mao nga
miingon si Billy, “Motawag sà siguro ko sa balay.” Ug miadto
siya sa may poste para manawag. Ug atua sila nga nagdagan
pabalik, sa dihang nagatindog didto ang batang Indian, kadtong
bata…nga adunay gamay’ng kabayo, ug miingon, “Si Igsoong
Mack naghimalatyon na kono, ug nagatawag sila sa imoha.”
287 Ug milakaw dayon ko, miadto didto sa kakahoyan ug
miluhod. Miingon ko, “Minahal nga Dios, didtong dapita, tulo
ka libo ka milya ang gilay-on latas sa nasud, didto sa madan-ag
nga estado sa Arizona, sa Tucson, atua ang akong igsoon, ug atua
siya nagahigda nga naghimalatyon na. Mahimo ba nga tabangan
Mo siya?”
288 Dayon Adunay misulti kanako, “Ang tanan mamaayo ra.”
289 Ug sa pag-adto ko kang Igsoong Mack niadtong miaging
adlaw, para makig-istorya sa iyaha, ug gipangutana ko siya,
“Unsang orasa diay kadto nahitabo?” eksakto mismo niadtong
oras nga nag-ampo kami.
290 Oh, Siya…Dili ba Siya kahibulongan? Siya mao sa gihapon
kagahapon, karon, ug hangtud sa kahangturan. Malipayon
kaayo ko nga mahibalo nga nagakinabuhi ako sa Presensiya sa
Hari.
291 Iduko nato ang atong mga ulo karon, ug ania diay ang usa
ka minahal nga igsoon, usa ka igsoong misyonaryo, nga akong
higala, usa ka miyembro sa Assemblies of God, usa ka minahal
nga igsoon dinhi. Ang tawag nako sa iyaha, “Creechy.” Nagasulti
siya og maanindot nga mga butang. Igsoong Creech, mao kana’y
tawag nako sa imoha. Wala ko kabalo kung unsay isulti, kondili
igsoon ko ikaw ug kauban nga alagad sa mga kasakitan ni Jesus
Cristo sa niining kaulahiang adlaw. Hinaut nga panalanginan ka
saDios. Ug sa hunahuna ko nasulti ni Igsoong Tony nga ikaw ang
magpapauli sa mga mananambong niining orasa, og samtang
ginaduko nato ang atong mga ulo. Sige, umari ka na. 
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